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CSŐKE SÁNDOR munkái közül nem ez az első, amely kiadásunkban jelenik meg. "A su- 
mér ősnyelvtől a nhagyar élőnyelvig" c. tanulmányát már 1969-ben New Yorkban tettük 
a komoly sumér-magyar nyelvészet asztalára. Jelen kötete szerves fejlődése ennek az 1- 
ránynak és egyben átlendül a szükreszabott magyar rokonitás területéről a rokon ágakra is. 
Munkájának különleges aktualitást ád I.M.DJAKONOV leningrádi egyetemi tanár hason­
ló gMidolatmenetü könyve, de mégínkább a finn nyelvésznő, HELMI POUKKA két finnül 
és egy oroszul megjelent kötete. Ez utóbbiak "atomrobbanást" jelentenek a "fiiinugoriz- 
mus” elavult berkeiben . . .  S mindenben igazolják a magyar őskutatás helyes irányát a -  
mellyel CSŐKE SÁNDOR s z í v ó s  és aprólékos gonddal, tervszerűen kiépítette a sumér-ma* 
gyár és rokonnépek ősi és a mai nyelvekből művészi tökéllyel kihámozható hangtani azo­
nosságokat.
A jelen kötetet hamarosan követni fogja a "Sumér-finn-mongol-török összehasonlító 
alaktan," a CSŐKE SÁNDOR barátunktól megszokott alapossággal és páratlan felkészült­
séggel.
Magyarországi szakkörökben talán ő az egyetlen, akinek a munkásságát "kollegiális" 
meggondolással figyelik. Érzik rajta a "szakmabeli" nyelvész megfellebe2iietetlen tudá­
sát, fegyelmezett és következetes "sakkhuzásait’,' hisz az annyira kifogásolt érzelmi kí­
sérőjelenségek felett mindig a higgadt értelmi erő a dominánselem megnyilvánulásaiban. 
Örömmel adjuk közre ezt az ujabb kötetet. A magyar és nemzetközi tudományosság elé 
uj utak nyíltak. Újakat a régi zsákutca helyett, ahova a finnugorizmus - ezért vagy a- 
zért - vezette a sokszor valóban jóindulatú és igazságkereséssel elkötelezett nyelvésze­
inket,
Buenos Aires, 1974. Karácsonya.

FEHÉRNÉ, WALTER ANNA kiadó.
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Előszö.

Úgy látom, hogy a mongol-török nyelvek egysége, egy alap- 
nyelY'ből való származása l>lzoiiyítható tény.

Sok kutató úgy vélekedik, hogy ez a nyelvi egység nincs 
még bebizonyítva, tehát korai lenne genetikai azonosságról beszél- 
ni.Kérdési miért nem végzik el a bizonyítást, hisz nem tilos azzal 
foglalkozni; vagy talán mégis,..

Ügy látom, hogy nem csak a mongol-török nyelvek genetikai 
azonossága, hanem a finn /finnugor/ nyelv összetartozása a mongol­
török nyelvekkel szintén bizonyítható,

A finnugor és a nemzetközi nyelvészet visszautasítja ezt 
a lehetőséget# Véleményem az, hogy ez a visszautasítás egy csöppet 
sem tudományos, hanem valami, a háttérben elrejtett okokra vezet­
hető vissza,..Milyen politikai érdekből tagadja a nemzetközi nyel­
vészet 5 történetírás az urálaltájinak nevezett nyelvek valószínű 
geneti; ' egységét? Mivel a nyelvek nem véletlenül keletkeznek,ha­
nem rair. n bizonnyal egy-egy ősibb alakra mennek vissza, ígyhát nem 
utasáth :juk vissza a finn, a mongol és a török nyelvek összeha- 
sonlítáL It az eddig ismert legrégibb ősnyelvvel, a sumérreűL,

Vagy talán tilos elvégezni ezt az összehasonlítást is?
A nemzetközi nyelvészet és történetírás jelenlegi felfo­

gása szerint, a finn nĵ elv nem hasonlítható össze a mongol - török 
nyelvekkel - mert, ami tilos, az nincs...Ugyanezen az alapon szin­
tén tilos a sumér-urálaltáji nyelvek összehasonlításával foglal­
kozni, mert egy kultúr-nép nyelve nem lehet olyan alacsonyabbrendű 
nyelveknek, mint az urálaltájinak mondott nyelvek, ősibb fejlődési 
fázisa, A nemzetközi nyelvészet összehasonlította, természetesen a 
sumért az indogermán és a sémi nyelvekkel a magasabbrendűség elve 
alapján. Mivel a sumér aglutináló nyelv, az összehasonlítás nem -ve­
zetett eredményre. Ezekután egyébb nyelvekkel is összehasonlítottík  ̂
csak az urálaltáji nyelvekkel nem, mert hátha van hasonlóság,eset­
leg genetikai azonosság.•«

Ami lehetetlen az alacsonyabbrendűség elve alapján.



Nos e sorok íróját éppen a nemzetkSei szaktudCTiánynak ez 
az ellenkezése, ez a klhangsúljozottan ellenséges magatartása, ez 
az érthetetlen visszautasítása késztette arra, hogy elvégezze ezt 
az összehasonlítást!

A nemzetközi nyelvészet és történetírás t u d j  a,hogy a 
sumér nyelv egy ősibb fejlődési fázisa az urálaltáji nyelveknek, 

iZért ellenzi a nyilvános lizcnyitást.
>:it mond Pokos-Puch3» idézett áclgosatának 131-ik olda­

lán /szabadon fordítva/:
"Ha ma, ásatások és leletek alapján egy új nyelvet is­

mernénk meg, amely a már ismert indogermán nyelvekkel oly hason­
lósági fokon állana, mint amilyen hasonlósági fckon az urálaltá— 
jinak nevezett nyelvek állanak,ezt a felfedezett új nyelvet azoit> 
nal mint indogermán nyelvet ismernék el...^

A nemzetközi nyelvészet ellenkezése ellenére, az urálal— 
táji nyelvek genetikai egysége bizonyítható, mintahogy bizonyít­
ható a sumér nyelvi eg’.’-ezés is,

7̂indezt ismerve, az NB Olvasó figyeljaébe ajánlom szerény 
dolgozatom,

/I/
V.40Í'U

/Csóke Sándor/



Bevezetés,

A nyelvészet és a történetírás ráfogta a finn nyelvre,hogy 
"finnugor" eredetfl.Mint ilyen nem áll semmiféle rokonsági viszony­
ban a mongol-tunguiz és a török-tatár nyelvekkel.

Érdekes, hogy a nyelvészet a mai napig még csak meg sem kt- 
sérelte összehasonlítani a finn nyelvet az urálaltájinak elnevezett 
nyelvekkel.Sőt szinte "átokkal" sújtja azokat, akik mégis megemlí­
tik az összehasonlítás lehetőségét.

E sorok írója gyanúsnak tartja úgy a finnugor mint a nem­
zetközi nyelvészet hallgatását ezen a téren*

Miért ez a nagy csend?
A középkori inkvizicié nem járt el olyan szigorúan eret- 

nekjei ellen, mint a finnugoros nyelvészet azok ellen, akik megkí­
sérelnék a finn nyelv összehasonlítását, pl. a mongol-tunguz nyel­
vekkel.Csodálatos , hogy két tökéletesen aglutináló nyelvet, mint a 
finn és a mongol, tilos összehasonlítani!

Ám, e sorok íróját semmiféle meggondolás nem gátolja ab­
ban, hogy elvégezze az egyeztetést a két nyelv, a finn és a mongol 
között. Már eleve hallom az örökösen visszatérő, az unalomig ismé­
telt tudománytalan kifogást, hogy a finn nyelv nem áll Összefüggés­
ben a mongol nyelvvel, és meddő minden egyeztetés, a szaktudomány 
már leszögezte és végérvényesen eldöntötte, hogy a finn nyelv:finn- 
ugor eredetű...Miért ne végeznénk el az egyeztetést?Talán abból az 
okból, hogy esetleg mégis van hasonlóság a finn és mondjuk, a kö­
vetkezőkben bemutatott és az ótöröknek nevezett nyelv között?..

A tudomány úgy véli, hogy az ótöröknek mondott nyelv írá­
sos emlékeit kb. a hetedik században írták. íme, az első írásos em­
lék, amelyre visszamehet a kutatás, hogy nyomon követhesse a finn 
nyelv eredeténék útját.

Kezdjük az igeképzéssel; vegyük az igeképzés egyik elemét, 
amely igéből újabb igét képez: -1.

Ótörök tiri-1- = él
cseremisz l?imdd-l- = szid, gyaláz



finn ante-le- = adogat
mongol 6oki-l- = ver, kopog,
A mongol és az ótörök nyelvet "altájinak" nevezi a szak- 

tudomány, a cseremiszt és a finnt "finnugornak".Miért?
A bemutatott igeképző -1 elem alapján nem különíthető el 

a két nyelvcsoport,mert minden esetben ugyanarról az igeképzőről 
van szó,Igéből igét képező ugyanazon elem az ótörök, a cseremisz, 
a finn és a mongol nyelvekben,Ugyanazon elem, méghozzá olyan ta­
gadhatatlan egyezéssel, hogy nem csak a deverbális igeképzés té­
nye egyezik, hanem a gyakoritó funkció isi

Kimondhatjuk: az -1 képző igéből igét képez az urálaltá- 
jinak mondott nyelvekben,így a finn nyelv szerkezete azonos a tö­
rök-mongol nyelvek szerkezetével.

Ismételjük meg:
ótörök tiri-1- = él; tiri- = él
finn ante-le- = adogat; ant- = ad
mongol 6oki-l- = ver, kopog; Coki- = üt, ver
cseremisz l»mda-l- = gyaláz; lamd- = szid, nevez.
Mi az a nyelvi sajátosság, amelynek alapján csak a finn 

és a cseremisz nyelvek egyeznek, a mongol és az ótörök nem egye­
zik a két előbbivel?

Mindazok, akik az urálaltáji nyelvek genetikai azonossá­
gát tagadják, meg sem vizsgálták a fent bemutatott szerkezeti e- 
gyezés lehetőségét, tehát mi az a nyelvészeti alap, amelyre meg­
állapításaikat helyezték?

im, vizsgáljuk meg - a poliszemantika szabályai alapján, 
ennek a szóképzó - ebben az esetben igeképző - elemnek kimutatha­
tó funkcióit,Az ótörökben ugyanez az elem névszóból igéket képez, 

Pl.x tusu-l- = használ; tusu = haszon
oi)a-l- = kijavít; ot) = helyes 

de; yilwi-la- = elbájol; yilwi = báj, varázs
bozaj-u-la- = borjadzik; boza^ = borjú 

mongol emegel-le- = nyergei; emegél = nyereg
alta-la- = bearanyoz; altan = arany 

cseremisz Stim-la = hámoz; Süm = héj, kéreg
küwar-la = hidat ver; küwar = híd 

finn/deverb,/ ele-le- = éldegél



mongol
ótörök

a.-török
TOgUl

Siba^^u-la- = vadászik/madárra/ 
qiS-la- = telel; qi5 = tél 
söz-lá- = beszél, szól; söz = szó 
is-le- = dolgozik; is = dolog, ügy 

Xont-1- = hadakozik; xont = had 
tulmax-1- = lop; tulmax = tolvaj. 

Bizonyítottuk, hogy az ótörSknek mondott nyelv, amelynek 
írásos emléke a Krisztus utáni hetedik vagy nyolcadik századból e- 
red, - igeképző -l,-la,-lá eleme igékből és névszókból új igeala- 
kot képez,E képzők mindenben egyeznek a finn és a finnugornak ne­
vezett nyelvek megfelelő képzőjével, tehát igenis van í r á s o s  
e m l é k ,  amelyre visszámehetünk az állítólagos f i n n u g o r  
nyelvek szóképaí elemei eredetének megállapításánál,

A fent bemutatott egyezés nem tagadható,Minden elmagya- 
rázása ennek az egyezésnek a finnugor nyelvészet által tudomány- 
tala» és azt a látszatot kelti, hogy a finnugor nyelvészet ám,nem 
szándékozik tárgyilagos nyelvösszehasonlítást végezni, hanem to­
vábbra is idegen érdekek ssolgálatában áll«,.

Láttuk, hogy az ige gyakori tó cselekrésííi 
kyse-le- = kérdezget / iterativum/ 
dusu-1- = csöpög /ua,/ 
tappe-le- = verekszik / reciprooum/ 
ala-l-du- = öldököl / ua.képzőbokor/ 

eleske-le- = éldegél / durativum/ 
yangqti-l-Ja- = ringat /ua.képzőbokor/ 

qiS-la- = telel /ua,/,Stb,.
Ugyanez az elem a poliszemantika szabályai alapján, név­

szókat képes.
Ótörök, deverbális qIsI-1 = szádok, szurdok; qls = keskeny

tiika-1 = teljesen 
yaSI-1 = zöld 
qIzI-1 = vörös 
tün-la = éjjel 
ete-la = dél; ete- = elől 

vete-ia a folyékony; vete = ví* 
ülS-l = alsó / denominálifl/ 

pü5kS-l = fulánk; püákeS = szúr

finn
mongol
finn
mongol
finn
mongol
ótörök

denominális

finn

cseremiss



mongol ükü-1 = halál / deverbális/
vogul p&ntl-l = födél / ua./, Stb.*
A bemutatott ösazefüggések alapjám k i m o n d h a t h o g y  az 

-1 ige- és névstácépző a finn, mongol és a török nyelvek k ö z ö s  
szóképző eleme, ígyhát nem lehet r á f o g n i  erre az elemre az 
állítólagos "finnugor" eredetet, mert ez a finnugor eredet semmi­
féle finnugoros sajátossággal sem bizonyítható. Minden további e- 
rőltetése ennek az állítólagos finnugor eredetnek*tudománytalan.

A névszóragozás összefüggéseiből az alábbiakat mutatom 
be: a birtokos eset / genitivusz /t

finn taloF = háznak, házé...
mongol gerüH = ua.
török evilf = na.. Stb..
Összehasonlítva ezeket az elemeket, nem tudjuk megálla­

pítani, hogy melyik a finnugor.. .Mlíjdahárom nyelvben ugyanazt lát­
juk: miért finnugor ez az elem?

Mi az a nyelvi sajátosság, amely feljogosítja a finnugor 
nyelvészetet arra a megállapításra, hogy a finn névszóragozási e- 
lem nem egyezik a mongol-török nyelvek azonos elemével?

Milyen nyelvi sajátossággal tudja a nyelvészet a kizáró­
lagos "finnugor" lehetőséget bizonyítani? Az egyszerű ráfogás nem 
meggyőző, bizonyíték nékül nem fogadható el ennek az elemnek ki­
zárólagos finnugor eredete, mert, amint látjuk, megvan ez az elem 
a mongol-török nyelvekben is,Ezek szerint a mongol-török nyelvelj 
is "finnugor" eredetífek,ha a finn nyelv a fő-főfinnugor nyelv...

Érdekes a tárgyeset kérdése.A finnugor nyelvészet felté­
telezi, hogy a finnugor alapnyelvben egy *-m hangszerelésŰ elem a 
tárgyrag. Ezzel az elemmel félszázadon át indogermán-finnugor ős­
rokonságot akartak mindenáron bizonyítani. Közben elfelejtették 
megemlíteni, hogy ez az elem széttében bizonyítható a— t u n g u z  
nyelvekben#Pl., 1amut-tunguz: umd-M = egyet

a tunguz alapelem: -b,-be,-ba,-w,-wa, stb 
a lappban/fiug./ : -b,-v, stb..

Igyhát nem finnugor alapnyelvi elem, de talán a tunguz 
nyelvek is finnugor eredetűek?..

Budenz - a bölcs finnugor nyelvész, annakidején a tunguz 
nyelveket is be akarta sorolni a "finnugor" nyelvek közé, de el­



maradt úgy látszik azért, mert a mandzsú nép igen magas kultúrfo­
kon. állott.Pedig a szerkezeti összefüggés a finn és a tunguz n̂ *!- 
vek között annyira jellemző, hogy sokkal közelehh állanak egymás­
hoz, mint a finn nyelv a többi finnugornak mondott nyelvhez. Gon­
doljunk ebben áz esetben a tagadó-ige közös finn-tunguz ősnyelvi 
sajátosságára...

Pl.: a lamut-tungusban 
bi d*S8m bán bi.s = nem vagyok lusta 

finn E-n... = nem én...
E-t... = nem te...
£-i«.» = nem ő... Stb..

Minden időben, személyben és módban, tehát: miért finnu­
gor? A magyarban nincs meg ez az elem, ennek ellenére finnugor e- 
redetíí a magyar nyelv, a tunguzban megvan, eredmény: a tunguz nem 
áll összefüggésben a finn nyelvvel.,,

Vizsgáljuk meg ezt a finn mondatot* 
miná menen kotia..•

Magyarul, szószerint: én megyek haza, azaz: haza megyek.
Bármelyik finnugoristának nagyot dobban a szíve a fenti 

mondat olvasatára, ime, a finn-magyar rokonság!Azonnal elmagya­
rázza, hogy az egész .mondat szinte magyarul van!

Mi, igazat adunk neki...
Ám, elemezzük mégiscsak a fenti mondatot: a finn miná = 

én, ebben az alakjában nincs meg a magyarban; megvan az ótörök­
ben: mán és min, de: bán isi Az ótörok elem azonos a finnel, a ma­
gyart előbb tudományos úton kell kikeresni. Az igealak: mene-n = 
megyek, már világosabb összefüggés. Magyar; mén-; a személyrag -n 
•c-m, csak tudományos úton mutatható ki a finn-magyar-ótörök meg­
felelés lehetőség®. Az igető: mén- = ótörök ma^- = megy, tehát ez 
esetben sem látunk kizárólagos finnugor egyezést. Most jönne így 
a "kotia" = haza, összefüggés, amelyben a dativuszi egyezés szem- 
melláthatóan bizonyítható: koti-a 

magyar haz-a.
E sorok írója nem akar ünneprontó lenni, de kénytelen 

megemlíteni, hogy ez az elem az ótörökben is megvan:
adaq-a = lábhoz 

a mongolban is ^-ajar̂ a = a határba



vagy 
a sumérban Ibi

qayaa-a
é-a

kánhoE
házba, házhoz, haza 

uru-a = városba, stb,,
A végére maradt a finn kotl s ház, sző, amely a finnugor 

nyelvészet szerint a magyamyelvl ház szóval egyezik. Sajnos, eb­
ben az esetben is űnneprontó leszek s állítom, hogy a finn köti 
vagy kota szó semmiesetre sem egyezik a magyar - ház - szóval a- 
r-ért, mert a magyar szónál a szó eleji h-hang nem szerves hang, ha­
nem protézis; régebbi nyelvemlékeink szerint, mégi azaa = háza. 

Vö, lo55.A tihanyi adományozó-levél,
A két finn szó a magyar - káta - szóval egyezik és a tö- 

rök-mongol - qota = lakhely, város,stb.szóval,•,A végére érve,ám, 
sajnálattal kell megjegyeznem, hogy finn mondat:

mina meneakotla = haza megyek, éppen úgy ótörök szavak­
ból áll, mint finnből, vagy magyarból...Az ótöröknek nevezett, í- 
rásos emlé«rkekben lerögzített nyelv igenis ó^^forrása lehet a tu­
dománynak, pl,a finn nyelv eredetének kikutatásánál, 

ígyj miná menen kotla = haza megyek

ótörök = én 
= megy
= személyrag 
= lakhely, város

-a = helyrag.
Mi az, hogy finnugor?
Mert, pl. a következő egyezés sem bizonyítja a finnugo-

eredetet: I.finn talveNA = télen
zűrjén tellN = télen
török kisllí = télen f

II.finn takaNA = mögött
mongol qoylNA = ua.

III.finn jalaN = gyalog; szószerintilábbal
ótörök yada^IH = ua,.

Mi a finnugor sajátosság ebben az esetben?
A következőkben bemutatom a mongol és a finn szókincs e- 

gyezését,Kb. hetven szót válogattam össze, de ugyanúgy vehettem



7olna háronuzázat is.Célom as, hogy bemutassam a flan nyelv altáji 
nyelvi ösazefüggéseit, mert úgy a finnugor, mint a nemzetközi tu­
domány nem foglalkozik ezzel a kérdéssel*

Mongol finn
ABA = apa APPI = após, ipa, a feleség: apja
ÁRU = íiátsórész:b:>'P>'íí PERft = ua*
AJatfti = illő,megfelelő AIto = Jó, nagyon Jő 
BURjü. = fúró PORa = ua.
BUTal- = szétesik, zúz POTea = széttörik, romlik 
BITeyü = elzárt/dugaszolt PATo = gát^ töltés
BOL-jVan,lesz,lehet 
BOR = por,homok 
BAria- = összeköt 
ÍÖGen = kevés,nem sok 
ÍUJla- = szaporít

OLe- = van,létezik 
PORo = hamu, por, piszok 
PAUla s zsineg,kötél 
HTÜkan * egy picit/keveset 
LUKú = sok, számos

íiRgi- = énekel,csicsereg SIRistáfi = csiripel 
(5iNG,6híGGA = nagyon SAFGen = ̂ ua.
DAGa- = tenni tud TEKe- = tesz,csinál
DAGa- = követ,együtt megy LAHetö = közeledik,Jön
DOLu^a- » nyal 
JEme = farkasétek 
ÍEKere- = hideg les* 
ÍALma- = nyel 
JlLen = nyíl 
EBÜgen * vén,öreg 
Ê fEn = úr, tulajdonos 
EKE = anya 
ERe = férfi 
EME = anya
ESÜ- = megsavanyodik 
JABsi- s sokat beszél 
KEB = alak,minta 
KERe- = kifeszít 
KEIT = ki y aki 
KÜRdü s kör 
KERéi- = bevág,vág,ró

KUOI»e- = ua.
S7öd& =1 eszik, zabái 
jIjC = Jég 
NIELe- s ua.
NUOIe = ua.
AMmoinen = ősrégi 
IsXntéL = gazda, úr 
AKKA = nővér 
YBkö = férfi
EMX- = anya/összetételekben/
ETIkka = ecet
SAVel s hang,ének
EÜYa = kép,ábrázolás
EIReM = merev,feszes
KEH = ua.
KERi = kör
KIRJa = vonás,róvás,Jel;könyv



mongol 4
KERü- = kering, kerül 
KELe- = beszél, szól 
Köre- = habzik/c-^KÖBe-/ 
MInu = enyém 
Misije- = mosolyog 
ITABöi = falevél 
ORuga = félénk,szemérmes 
OKi- = okádik 
OJun = értelem,okosság 
ÖUiir = számos, sok 
QABla- = elfog,elkap 
QUDa = rokonság,had 
QADamar = odavarrt 
QoJim = később,azután 
QAÍiji- = hajlik,görbül 
QASn- = levág,rövidít 
QAMar = orr 
QÜSl = cirbolyafenyő 
QALu és XALa = Pischadler 
SIQam = 3 zíík, összenyomott 
SAJin = jó,egészséges 
SAGu- = lakik,ül 
SIBeni- = csepeg 
SILu- =levág,hasít 
SUGsi- = aóhajtózik,nyög 
SILibki- = pillant,odanéé 
SIRqa- = fáj sérik 
SEGeljfe- = szőkéivé megy 
SITa- = égni kezd, meggy, 
SÖGel = szemöles 
Sllükel = nyál 
SAGUCA = ülés 
SIDj = fonott kerítés 
SABda- = ver,megsebesít 
TDGsi- = kopog,ver,üt

-lo-
finn
KIÉR- = gurul, forog, kerül 
KIELi = nyelv, beszéd 
KUMPua = ua,
MIna = én 
MUHata = ua,
LAPPea = lap 
ARka = ua,
OK8éntaa = ua,
htJJa = értelem,ész
M á  = nagy,sok
KAAPata = megkap,megragad
KUNTa = község
KYTkea = /oda/köt,csatol
KADota = elvész,eltűnik
KALListaa = hajlik
HALkoa = hasad
KÜMar- = hajlít
KUUSI = fenyő
KALa = hal
Tlükka = szűk
HYVa = jó;egészség,jólét
SlJa = hely,lakás
TIPPua = ua,
SÍLe = szilánk
HTJOata = felsóhajt
SILmS = szem/= néző,./
sXRkea = fáj, sért
tíCHteü = elmegy,elszökik
SYTtyM = meggyullad,fellángol
SYYla = ua,
SYLki = nyál 
LAVITSA = lóca 
SIToa = köt,összefiíz 
HAAVa = seb,sérülés 
TAKoa = kovácsol,kalapál
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mongol finn
TÖGfUs = teljes^tökáletes tXysí = teljes,teli,tökéletes
TEre = az,amae,ez/az ott,<5 tX- = ez; Tü- = ae
Tüli- = ég,tüzel TUll = tűz
TOBsi = üt,ver,kopog TAPuttaa = ver
UffU-,T7U- = iszik JUOda = ua,; J-protézi3, Stb,»

A nemzetközi nyelvészetnek, amint már említettem, nincs 
szándékában - sohasem volt - be- és elismerni az urál-altáJinak 
nevezett nyelvek egj'ségét*Ennek a tagadásnak mindenesetben poli­
tikai okai vannaJcIEgy évszázada valóságos terror alatt tartja a 
finn és a magyar szaktudományt azzal a céllal, hogy meggátolja a 
tudományos összehasonlítást, A finnek patológikus félelemmel ke­
zelnek minden ebbe az irányba történő megmozdulást. Ők, csak ”in- 
dogermán" ősrokonságról ajcarnak hallani s így minden török, pláne 
mongol nyelvi rokonságot visszautasítanakI

Az oka ennek a csöppet sem tudományos eljárásnak a faj­
elmélet, amely megktilönbbözteti az állítólagos "magasabbrendíí” 
népeket az "alacsonyabbrendiíéktől,A múlt század európai fajel­
mélete kétségtelenül pozitív megállapításaival, kitermelte azt a 
negativ nézetet, hogy az urálaltáji nyelvek: alacsonyrendiíekl

Az indogermánnak mondott nyelvek pedig: magasabbrendiíeki 
Ebből kiindulva még ma is tagadják az urálaltáji nyelvek 

valószíníí egységét - és mit sem akarnak tudni e nyelvek esetleges 
s u m é r  összefüggéseiről, merthisz a sumér kultúrnép volt,.,

E soidc íróját nem érdekli a fajelmélet ilyentén türel­
metlen megállapítása és visszautasítja a nemzetközi nyelvészet és 
történetíráe "magasabbrenduségi" elvét azzal, hogy elvégzi az ös»- 
szehasonlítást úgy a finn-mongol-török, mint a sumér nyelvek kS- 
sött. A bemutatott szerkezeti összefüggés es a szókincs egyezése, 
feljogosítja e sorok íróját arra, hogy a következő oldalakon meg- 
tárgysűLJa a sumér-finn, a sumér-mongol, a sumér-török szókincs e- 
gyezésének, valaiáint a közös szókincsnek fonetikai összefüggése- 
it*E sorok írója úgy látja, hogy a sumérnak mondott ősnyelv,az u- 
rálaltáj inak nevezett nyelvek egy ősibb fejlődési fázisa ugyan­
úgy, mint a magyarnak*.



Első rész:
stunér-finn

összehasonlító fonetika.

A sumér-nak nevezett ősnyelv a mai finn népnyelv egy Ő- 
sihh fejlődési fázisa.Peltehető, hogy a finn nyelv ötezer eszten­
dővel ezelőtt átment azon a fejlődési állapoton, amely nyelvi ál­
lapot a s u m é r  -nak nevezett nyelv szókincsben és szerkeze­
ti összefüggéseit tükrözi vissza.A finn nyelv örökölte ősibb for­
májának, a sumér nyelvnek szókincsét és szerkezeti rendszerét.

Tanulmányom első részében bemutatom a sumér nyelv hang­
rendszerének fonetikai továbbfejlődését a mai, modern finn nyelv 
fonetikai rendszeréig, bizonyítva a két nyelv genetikai azonossá- 
gát,A finn nyelv a siunérnak mondott ősnyelv továbbfejlődött vál­
tozata, ami azt jelenti, hogy a sumér nyelv nem halt ki,hanem to­
vább él a mai finn nép—nyelvben.

Szerkezetében a sumér nyelv éppen olyan aglutináló nyel­
vi forma, mint származéka, a finn nyelv,

A BTimér nyelv hangrendszere,
1,A mássalhangzók: b, p; g, k, d, t, t

z, s, 5 , S 
m, n, 1, r 
h

2.A magánhangzók! a, e, i, u
Mint minden népnyelvben, a következő hangváltozások mu­

tathatók ki a sumérbant
b - — p; g---5c--- tájszóbeli h— fi - 0
d t-— t—
z — —  s- 8 S, b — “ g — — m
S — 1-—  r; k — —  g — — S
b - — m tt — —  1

-d — —  g
régülI dentális -- szibiláns.
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A mai finn nyelv hangrend3zereo

l.A mássalhangzókI k, t, p
Sf ▼
hy Sy 1̂  ]T
/b/ nyelvjárásban 

?,A magánhangzók: a, o, u
&r ö, y/ = Ü / 
e, i

3.A kettóshangzók: uo, yö, ie, au, eu, iu, ou, áy, öy, ai
ei, oi, ui, yl, fii, 51.

Megjegyzés.A finá nyelv kettőshangzólnak második vokálisa a leg­
több esetben az ősnyelvl - sumer - b és g hang vokallzálódására 
megy vissza...
4.A hosszú hangzók: aa, oo, uu, stb..
Megjegyzés,A hosszú hangzók keletkezésénél ügyelni kell az ősibb 
g-hang hangzóközi kiesésének lehetőségére.,•

A következőkben bemutatott hangtörténetben érintem a finn 
nyelv valószínű hangfejlődését ősibb fejlődési formájától,a sumér 
nyelvtől,a modern nyelvi alakjáig.

Szigorúan követem a szaktudomány *nyelvösszehasoiilító té­
teleit. Megtárgyalom az ősibb b-hang eltűnését és bemutatom való­
színű származékait; rávilágítok arra a lehetőségre Is, hogy az ő- 
slbb b-hang sok esetben lekopott a szóelején, mlntahogyan látjiik 
majd, hogy a b-hang lekopása már a sumérban Is bizonyíthatö,

A g-hang vokallzálódása Is fontos fonetikai jelenség az 
egyezések bemutatásánál, mert a tudomány nem Ismerte fel éppen a 
g-hang szerepét a finn nyelv fonetikai felépítésáben, hanem szin­
te elbüvölten "indogermán" sajátosságnak tartja még ma Is a ket­
tőshangzók rendszerét; amint majd tapasztaljuk, legtöbb esetben 
magánhangzóvá válik az ősibb szótő szóvégi g-hangja,..

A finn szónál nagy betűvel írom az ősi tőmorfémának meg­
felelő szótövet, mert a sumér szó legtöbb esetben mint ősi tőszó 
kerül összehasonlításra.Minden sumér szóhoz hozzájárul az ékjei,a 
száma és a sorszám.A jelentéstanban megadom a sumér szónak akkád 
jelentését is,

A sumér szavak P,A,Delmel, Sumerisches Lexikon-ja alap­
ján kerülnek összehasonlításra.



I.A konszonantizmus.

A sumer “b-hang.

b = b és b >  p A szóelején, 
bar 74 ,2 3 = arkatu = hinterer,rückwartiger 
B^R = hátsórész 
BÖíairat = örököl 
PERS = hátsórész

zűrjén 
lappN 
finn
Megjegyzés, A finn nyelvben mint primér b-hang eltűnt az elejéről 

és a végéről, vagyis p-hanggá lett; a votjákban, zűr- 
jénben és a lappban még kimutatható az ősi primér b- 
hang a szóelején;, 

bad3 152®,4 = dCtru = Mauer, Innenwall 
lappN BUODDo = töltés, gát 
finn PATo = gát

bar 74,llo = palfthu = /sich/fürchten, scheuen
lappN
lappi
finn

lappTT
lappR
finn

lappN
finn

Beidet = fél 
PAIdeí = ua,
PELátá = ua,,
bar 74,68 = klm^u = Pamilie, Verwandtschaft 
BO*í)RftS = család 
PARah = rokon 
PERhe = család
bar 74,47A^9 = kalfipu = abschaien 
I kulpu = Rinde, Schale
BARko = fahéj 
PARkki a fahó5, héj

/ein/bohren,durchbohrenbur/u/ 3 4 1 1,lo4 = patöhu 
lappN BORá = fúró 

BORlt s fúr 
finn PORa = fúró 

PORata 31 fúr
BORajba = ua,/nyelvj,karjala-finn/.



Ugyanez a helyzet a szóvégl ősnyelvl b-hanggal,A lappban
megmarad a prlmér b-hang, habár a p-változat Is kimutat­
ható *A finnben Is ugyanezt a hangviszonyt látjuk,
gab 167,55/57a = mtóftru = entgegennehmen,annehmen,

empfangen,erhaltea 
finn KAAPata = megkap, megfog, megragad 

v8, KAABata = ua.;nyelvj,vlr.
Totják KAB- = megkap, elkap.
Megjegyzés. Ez a szó nincs meg mindegyik finnugornak mondott idi­

ómában, de kimutatható több altáji nyelvben,
► ► w► J ab/-ba/ 128,13a = abu = Vater 

finn APPl = Ipa, a feleség apja, após
v5. AP = ua,; nyelvj,lüüd,,
m  Sub 68,9 = lapanu,labftnu = plattdrücken, plattén 

finn LAPPea = lap; S >  1 a szóelején 
vö. LABa = lap, lemez; nyelvj.vlr,.

Az orrhangú változat is kimutatható.
gib 67,3 = eglru = wickeln 

lappN GIPPo = kSteg; vö, magyar; kepe 
vö, GIMPo = ua. 

finn KIMPu = ua. 
vo. KIPPu = ua..

Az ősi - siimér - b-hang nyoma kimutatható a finnugornak 
mondott nyelvek m- és v-hangjában Is* 
b >  m A szóelején.
bad 69,38 = nlsű, = /sich/entfernen,weichen,fortzlehen 

finn MATka = távolság; utazás 
lappL MATki = ua.

»— ^ bad 69,loo = b%Su = zerfallen, zerrissen 
finn mX’SS. = morzsa

vö. MjÍD^eta = széttör, szétnyom, szétzúz;nylvj.aun.,
^ A szóvégi helyzet Is ugyanaz.

^ ^  y ab 128,3 = §lbu = alt, alt seln/werden 
lappR ABme = vén, öreg 
finn AMmoinen = ősrégi.



b >  V Számtalan etjrmológiával bizonyítható ez a hangtör- 
téneti fejlődés, a szóvégén a teljes vokalizálódás 
is kimutatható,

►  Rbal 9,18 = tabáku = giessen,ausgiessen,vergiessen 
finn VALaa = önt, kiönt

bar 74,7 = ahu = Seite 
finn VARsi = oldal 
cserem, WAL = ua,,

A szóvégén,
gab 167,56 = gabrű = Nachbildung,Abschrift,Duplikat,

Kopie
lapprí GOWa = kép, ábrázolás 

R Klw/e/ = ua, 
finn KUTa = ua,

/VÖ, KAAVa = alak, mintkép
ab 128,2 = aptum = Öffnung, Loch 

finn AVata = kinyit, fölnyit 
vö, AUkko = luk, nyílás.

b >  ̂  |A szóelején szabály szervien lekopik az ősnyelvi b- 
hang,

K  bur/u/^ 411,98 = durchlochen, durchbohren 
mordvin URo = ár 
finn ORa = ua,

vö, vORá = /vas-/tüske; nyelvj,liiv,
bar 74,llo/ll9 = palfthu = /sich/fürchten,furcht3am,

scheuen
lappK-t ARka = érzékeny,félénk,szemérmes,vad 
finn ARges = félénk.
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Az 63nyelvi - sumér - g-hagg>

Az ősi g-hang is eltűnt a finn nyelvben, csak származé­
kaiban mutatható ki, habár szórványosan a szóvégi megma- 
radt mint primér hang, 
g k|A szóelején,

J gi5 296,53b = aupru = Fagel, Klaue
zűrjén = köröm, karom
votják (xlit = ua,
lappi GADDSá = ua.
finn KYlFSi = ua.

T giS 296,16 = f̂ttu = Hand * •#finn KA*Si = kéz 
vö. KATe- = ua.
^  gar 597,37/v ö .:2f3;4;7/ =ra'ftzn = ringe umschlleaseii 

finn KARsina = bekerített helyjcstfr,istálló 
lappF ffARsan = juhakol

gir 152,19 = samfidu = spannen,anspannen 
finn KIReá = merev,feszes 
lappN GIRrád = állapotos /: feszes.,./ 
mordvin KIRems = összehúzódik,összefut.

A szóvégi ósí g-hanggal is ez a helyzet,
^ t a g  126,22/28 « mahft^u = schlagen, einschlagen

finn TAXoa = kovácsol, kalapál 
vö. TAOoda ■= ua.;nyelvj,veps,

lappT TAGkad = kovácsol,kalapál,ver
gu-gu lo6,22/79d = naphftru = 6esamtheit,Summe, sammeln,

aufhaufen
finn KOKO = halom,nagyság,mindenség,mind,teljeB,egé8r,gyűjt 

v8. KOGO = «a.;nylvj.
|g >>h|Az évezredes hangfejlódés folyamán az ősi - sumér 

g-hang a finn nyelvben h'-vá lett, 
gab 167,57 = mahtru = abnehmen,empfangen,erhalten 

finn HAAPata = megfog,megkap,megragad



gaz 192,8 a me^Asu
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= Bchlagea,elQ8chlagen,treffen

lapp niset => üt, Tág 
t6 . HASatet » ua. 

finn HOSua = üt, rág, ver, elver. 
A sző belsejében.

r
finn

vö.
v8 .

Iugud2 483,36/99a/566b,la = kurft,karű = kurz seinyschmal
sein. zu kurz sein

▼LYHTT = rövid
LÜ1Ü2) = ua.;nyelvj.aun.
LUHÜD = ua.; .veps,.
g >> v|Sok esetben félvokálissá lesz minden pozieiójában.

 ̂ A szöeleji összefüggés.
446,2 = kibtu = ,Weizen/-Art/ 

finn ■ YMitá = búza 
hangtani gig.>^ttih >> uili vih = YEHmtiA
/vö.fent/gig 456^43 = Haas
finn VIMa = gyűlölet
hangtant gig >-‘̂ ^ih^ uih>-vih = VIHa
/vö.fent/gig 59 7,364a = ikkibu = Beschwer,Schuld,Vergeheu
finn VIKa = hiba,kár,bűn
hangtan: gig >*j^ik >« uik vik = VIKa.

A szóvégén ugyanez a helyzet.

finn 
vö. 
vö, 
vö. 
vö. 

lappN 
Kld.r

Sag^ 356,5 = sig5 454,7 = damft^ = gut,süss,schön,gesund
sein,freundlich 

HYTa = jó,jól,helyesen,jólét,egészség 
HÜYüS = jóság} nyelvj.karj.
HÜya = 8zép;nyelvj.aun.
HÜva « jósáir; nyelvj.lüüd.
JBYá s jó; nyelvj»liiv,
HÍT7e = jó,jól,helyesen 
^UYa B na,

hangtan: sig >  hiú >  hiv = HYY&
vö.: mordvinE,M t5iV = jó,jól,helyesen 

T^ITa = ua..



|g ̂  31a szóeleji és a szóvégi ősi g-hang jésül a finn­
ben.

gal 343»5/7/1© = rabü = gross,edel,vergrössert,hoch,vor-
nehm^iuáchtig 

finn JALo = nagy;hatalmas;nemes;előkelő
/vö.fent/gig 446,2 /1 4 = kibtu = Wei*en/-Art/
finn J776. = gabona, rozs
hangtani gig ;>-'̂ iî  iin >  jiv = JYTa.

A ssóvégén.
p  J sig^ 3 5 1 ,6 = aS&bu = wohnen,sitzen;Eleiben,Wohnung 

finn SlJa s hely,lakás 
nylvj. SlJawo = leül,lefekszik

ag 97,17 = rapálp = graben,umgraben 
finn OJa = árok

▼ö. OJa = patak; nyelvj.ann. 
lappT viOJJe a na..

|g >  ̂ )a szóelején szabályszerűen lekopik,
giS 296,17 = rabű s grosB 

finn ISe => nagy
hangtan: gifi j>'**iő la » ISo

^ ^̂ gl8 296,66a = ab« = Vater 
finn ̂  IS& m apa

vö. IZft = na*; nyelvj.karj. 
vogul XS = az anya fivére

► R .  gal2 8 0 ,3 > baSŰ = 8ein,daaein,bestehen,m8glich sein,
 ̂ yorhanden sein,8tattfinden

finn OLe- = Bein,haben| van; létezik
osztják = na.«

|g TokallzálódásjA szóelején.
< ö =  1 ge^ 4 2 7 ,4 = mnSn & Nacht
finn Yö - éj
v<ygol ■ na.
hangtani ge >► ne - üe o TÖ



A szÓTégén.
Sng2 3 6 7,1 1 /1 2 = rabű,rubbű = gross machen,gros3, 

yergröseert^wachseiiyhlnzukoimiien 
finn JOÜlcko = tömeg, sokas ág 
votják JÜK = ua. 
magyar SOK /•/

m  avLg 522,15 = = Sumpf,Schilf
finn SUO = mocsár, iszapos föld 

vö. SOO = ua.; nyelTj.vir. 
hangtani Súg >-'*’3u^ >- suu = SUO

sig 592,1 1 /1 9 = eng,dünn 
finn TlUkka = szűk 
hangtan: sig >-'*’tiu>‘ tiu = TlUkkaA

dug^ = du3 2 3 0,6/8 = epéSujhanft = maohen,tun,erzeugen,
herstellen,bauen,bilden

finn TUOtanto = gyártás
TUOtaa = gyárt,csinál 

hangtan: dug ̂ '*’tujj ̂  tuu = TTJO- 
Tö. TYÖ = munka, dolog

TYÖskennellá = dolgozik
dugyj = du3 2 3 0,1 6 /2 1 = malÚ,kalÖmu = voll sein,anfüllen, 

* ^ füllen,erfüllen,insgesamt,ganí ,
Togul TAJ'il = tele 

TAUli = telik 
finn TÍYte = töltés

tXysí = teli,égés*.

lg >- ng = nk orrhangi A ssóvégén. 
zig = zi 8 4,3 0 /6 8 = napiStu = LebenyLebeweBettySeele 

finn HENKi = személy,lélegzet,élet,szellem,lélek 
HEB-ffittaa = lélegzik 

▼ö. HIÍTC = lélegzés,lélek; nyelTj.vir. 
lappr JÍHK = ua.
hangtan: zig ;s*.‘*'hing hink = HENKi,
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|a hangzőkSzl g-hang kiesés^
zig s  zi 84,17/37 = tehujsaná^ = festbinden,binden,
^ eiaspannen,Qahekommen,abschliessea

fina LIKi = közel,közeli
▼ö. LIffi = ua.;nyelvj,Tir,
des LIitt£L& -<C '*li^tt£L = összeköt,csatol,odaakaszt.

Az fisnyelYl - sumér - d-hang*

|d a d éa d A finnben, a szóelején csak származéka­
iban mutatható ki; a szóbelsejében nyona maradt.A lapp­
ban szórványosan kimutatható.
A szóelején,
dub 1 38 ,3 1 = tuppu = Tontafel 

lappR TAKLo = tábla 
finn TAÜlu = ua.
Megjegyzés,A latinba a sumerból került mint kölcsönszó...Az egye­

zésnél figyeljük meg a finnben a b-hang vokalizálódá- 
^ sát.

dug>| = du3 2 3 0,6/8 = ep6Su,banű = machen,tun,bauen,
herstellen

lapp DAflm = teszek
finn TEKo = tett,cselekedet; míí

TEKijá = cselekvő 
mordvin TEJe- = csinál,tesz

du^ 230,19 = múdü = wissend,bewusst,verstándig,kundig,
bekannt,vertraut5Weiser,Gelehrter 

lappF DO^da = ismer, megismer 
K TOmda = imperat,sing,2. 

finn TUnte- = érez,ismer
zűrjén TEd- = ua., 
magyar TUd
mongol TOdad- = megmagyaráz,felvilágosít.
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A szóyégi összefüggések,
^  bad^ 152®,7 = matxi,műtu,mltu = sterben,abgestorben,

totkrank
finn POTea = szenved,beteg

vö, PODeda = beteg; nyelvj,vir, 
lappKld, PÜDtsao = ua.

kid5/6 354,77 = haradu = festfügen,binden 
finn KYTkea = meg-,odaköt

vö. KŰTk'e = ua, ;nyelvj ,vir. ,
|d nd = nt| A szóvégén,

152®,3 = 61Ü = hoch,oberer 
finn PINTa a felszín

vö. PIlfD’a felszín,héj; nyelvj.vir. 
lappN BIDDe = ua, 

és: BINDe = ua,,
d >> 3|az ósnyelvi - sumér - d-hang a szóelején és a szó

_végén jésül,
-̂Jdib 5 3 7,4 /9 = alftku,bfi'u = gehen,kommen 

vogulVF ~
.. -t ■ ̂ dugud 445,3 = kabtu = schwer,gewichtig 

finn JUGED = nehézkés,esetlen;nyelvj,vepa,
DUGED = na,;lüüd. 

vö, JÜGia c  jügi'a = ua,
JIKEvá = ua.;köznyelvi alak
A szóvégén.

—4^^bad = uS 69,12 = u§Su = Pundament;stützen
I = bar 74,121 = s§ru = í*eld,Steppe,Flachland 

vö, BAD 69,55 = gém = ua. 
finn POHD»= fenék,talaj,föld;nyelvj,lüüd.

POHJ = ua.;veps,
POHJa ua. ;köznyelvi alak 
POHJanta = /meg/támaszt,támaszkodik,

Megjegyzés.ígyt d >  j hangváltozás;a h-hang nem szerves hang, ha­
nem fonetikus betoldás.



a d-hang kiesik a Bzóbelsejébenl'
^ y Sag4-du 384,121 = kirbltu = Mitte,Inneres,Herz 

TÖ, Sa-du/a g-hang már a sumérban lekopott/ 
finn SYDEn = srív^belsörész

TÖ • SÜDÍÍn = ua,; ny elr j, aun ,
TÖ. sOda = ua.í nyelvj.vir,

SOX = ua.I a d-hang kiesik 
TÖ. SÜAntya 

lappF ÖÍDÍ = ssÍt,belsőrész 
mordvinE ^EDEj = szít 

M álDI = ua..
|d >  ij Igen elterjedt ez a hangváltozás minden pozíció­
jában.
A szóeleji összefüggés.
dug4 /= du3/23o,8 = banű = schaffen,bilden,erzeugen 
I TÖ. bfinű = Sehöpfer,Erzeuger

finn LUOda = /er/schaffenjteremt,alkot
LUOja = Teremtő,Isten 
LUOma = Teremtés 

T0. LUGpit; nyelTj. 
lappN LÜOTTftt = teremt 
hangtan: dug ̂ ‘‘’luu >■ luu = LUO- 

A szÓTégl összefüggés.

finn
pad 469,3 / 4 = kasfipu = Brocken,Bissen 
PALtttt= harapás,falat,morzsa,darab.
d >  s(;A szóeleji összefüggések.

finn

dug339 6,lo/ll = tfibu,-fflbu = gut,freundlich,gesund, 
günstig,geeignet,Preundlichkelt, 
Güte,Gutwilligkeit 

SUOstua = beleegyezik 
SUOsla = előnyben részesít 
SUOsija = pártfogó,jótevő 
SÜ6slo = kegy,kedTezés
SUOsiollinen = kedvező,szíves,hajlandó.



A szóvégén.

V

lappL
cser.M
finn

mfinn 
magyar 
vö,akkád

kud 12,3o = hes§ru 3a glnni;kasÉlmu = bel3sen,schneiden, 
3chneiden/vom Zahn/;abnagen 

KASkit = harap, rág 
KOT^kam = eszik 
KASkata = harap, rág
kad^-ha = nűn timri = e,Fiseh 
KESo = pasuri/halfajta/
KESZege
kissugu = e.halfajta.

cí=

Az ósnyelvi - sumér - p-hang.
|p = p|A primér sumér p-hang a szóelején megmaradt a finn 
nyelvben, a szóvégén pedig minden esetben másodlagos, a 
b-hang származéka.
pa 295,2 = Isu = Baum, Holz

vogul ' “PA = ua,/összetételekben/
szamoj. PA, PTT, FX = ua,
zürj. PU = ua,
votj. PU = ua,
cserem, PU = ua,
finn PUU = ua.

pu 511,28 = pű = Schneide, Sch^rfe
finn PII = gereblyének,fésűnek,boronának foga

vö. Pf = ua.nyelvj.veps,
vogul PAngk = fog
cserem, PÜj, PÜ = ua.
lebed PÜj-lö = foghús
mongol BÜjile s ua., Stb,,
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Ag ganyel-rl - smnér - k-hang.

k = le A finnben a szóelején megmarad, mint prlmér hang; 
a szÓYégéit másodlagos, legtöbb esetben a prlmér g-hang- 

ra megy rissea,
^  ^  kud 12,44/53 = nastou,katdpu =* au3relsseii,abpflückett 

finn KITkefi = gyomlál
Tö, KÜTke- = ua.; nyelrj.aun. 

mordrinE KOT^ikoms = ua.
kud 12,19 = ftlu = Stadt,Schar,Stamm,Heimat,Krela

finn EUNTa = kSzeég
-KUFTa = a kollektlT összetételek utótagja 

•vB. -KUKDa = törzs,nem faj, rokonság
^  ^ — kud 12,33 = har&fu == grabeii,yurche ziehen,ausheben 

finn \  KYHTSa = szánt
TÖ, KÜNDS- = ua.; nyelvj.aun,
TÖ, KÜTa- = ua.f nyelTj.veps.

— kud 12,83 = aráru = binden;
I TÖ, kad 354b,89 = ua.

finn KUDos = szövet
KUDonta = szövés 
KUToa = sző, köt/hálót/ 

vo, KUDo- = ua.í nyelvj.aun..
k ̂  h|A szóelején bizonyítható ez az összefüggés.
kaz 4o5,9 = kastsu = zerreissen,zerschnelden,
 ̂ abschnelden

finn HALkoa = hasít; z ^ l  a szóvégén
HALkeama = rés, hasadék, szakadás 

vö,sumér haS 12,67/68/7o/76.
kai 3 2 2,4/18 /1 9 = dannu, dannunu = stark,fest,gewaltlg, 

máchtlgjfesthalten 
finn HALtu = vkinek birtokában,hatalmában van

HALtlja s birtokos, tulajdonos 
vö. lALLlta = uralkodik.
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Az őanyelTl - sumér - t-hang.
It = t|A szóelején,
tah 1 2 4,24/54 = ru*u, tappű = Freund,Gefahrte,Genosse 

finn TOVerl = társ, pajtás
til 69,1 3 /1 8 = aSábu;baSü = wohnen;seln^haben,gehören, 

vorhanden seln
TÖ.buSft = Habe,Besitz,EigenxuB 

finn TILus = birtok
A szórégén.
Slta /i5lt-a/ 2 33,15 - 4 42,2 = riksu,raka3u = Bánd, 

Blnde;/an/blnden,verbinden,festfügen 
finn SIToa = összeflíz, összeilleszt; köt.

Az ósnyelvi - sumér - s-hang.
|s - b| Az 3-hang megmaradt a finnben, mint primér hang.

j y  sad 242,4 = kablu = Kampf, Schlacht 
finn^ SOTa = háború

TÖ. SODa = ua.5 nyelvj.aun.
sag 115,241c = saSSaru = Ságé 

finn SAHa = ftfrész
TÖ. SAHata = fűrészel 

lappR SAG, SAKo = flírész 
N Ŝ lGa = ua.

sil, sila 12,117 = Saiatu = zerschneiden,spalten,
I aufritzen

finn S^Le = szilánk
TOgul SIL- = farag. Tág, hasít
Tö.finn SALlta = hasít 
lappN CALLet = vág,farag,ír 
cseremisz SEL- = hasít 
osztják SIL- = vág, farag 
lappN SÍLL&t = vágás, faragás.



. A SEÓvégéa.
J ̂  ► íiTia 565,58 = 8a^ = trelben 

finn KUSki = hajtó, ü*őí kocsisr
KUTSata = hajt, lovat hajt/ohjata hevese*/
EUTSi = utasó alkalmatosság 

kalmük XoS = kocsi 
ozmán QoSu = ua,

QOCu = ua. 
magyar KOCSi.
Megjegyzés.A magyar "kocsi" szónak, tehát semmi köze a Kocs nevfl 

kSzséghes; a magyarság nem a németektől tanulta el a 
kocsigyártást.

|s >» h|A sumér azóeleji s-hang a finnben a megfelelő h- 
hanggal egyezik.
sag2 295,looa = 115,186 = mahásu = schlagen,verwundea, 

erschlagen, treff eir 
mordvinH SAVSms = üt,ostoroz 
lappN EAWe = seb,sebesülés ,sérülés 
finn HAAVa = seb,sérülés

sig 592,5/6/1 1 /1 9 = enSu = schwach,schwáchen 
finn HEIkko = gyönge,gyöngeség

sig 592,1oA 9 = fihru = kiéin,winzig,gering 
finn HIDkan = kevés,szikrányx,kicsi 

EIEka = homok.
|s >  t|A szóelején bizonyítható.

567,9 = libittu = Ziegel,Grundstein
finn Tllli = tégla 
hangtan: sig ^  ̂ tig til tii = Tllli

II A
sig 59 2,1 1 /1 9 = katnn = eng 

finn ' TlUkka = azuk
hangtan: sig >-'*’tig tijj >. tiu = TlUkka.
Megjegyzés, Mindakétesetben világosan bizonyítottuk a szóvégi g- 

hang vokalizálódását.



Számoa etymológiával bizonyítható a szóelején#
sig^ 295,26 = mahasu = treffen,schlagen,schleudern 
LI3r= vet, dob 
LII- = ua, 
lÜJem = lő 
LYÖda = üt, csap 
LÜÖ- = ua,
sig ̂ *lig >  lii >  lii lüö = LYÖdáALINKo = parittya 
LJNG = ua.
sig ̂ "^lig >  ling = LING,
sag 115,4l/55d/l82e = áaráku,2ar&ktu = schenJcen;Gabe,

bescheren;Geschenk;verleihen 
finn l,LAHja = ajándék, adomány 
lappN LAHe = ua, 
finn 2,LAIna = kölcsön 
hangtan: l,sag >-'*'lag >  lah = LAHja

2,sag >-'*“lag ^  lai >* lai = LAlna,

vogul
vö,

cserem,
finn

vö, 
hangtan: 
vö,finn 

vö, 
hangtan:

sig^ 295,26 = mahfi§u = stempeln 
finn LEIma = pecsét

LEImata = pecsétel 
hangtan: sig >**lig lij >• lii >  lei = LEIma,

A szóvégi összefüggés bizonytalan.
ja ^ A finnben szabályszerűen lekopik a szóelején,
sag 115,33/170 = kakkadu = Kopf,Spitze 

finn AGja = fej; nyelvj,karj.
vö. AGja = ua,; lüüd,
vö, AI = ua,; vir.

AAja = ua,; köznyelvi 
vö, SAKara = csúcs,hegy 
vö, SAGara = ua,;nyelvj,karj,,
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Az ganyelTl - sumér - 5-hang.

A finnben s-hanggá lesz a szóelején.
^  íal, 231,47 = nam&ru,namru,namurru s= aufleuchten;Glanz;

hell/^icht werdea:;leuchtend,
,, Schreckensglan*

finn SALama a villám
SALamoida = ▼illámlik 

Togul sXli- = villámlik 
osztják SAL-jUa.

^  fis /r Se-bad-da/367,58d = patfinu = essenjverzehren,
speisen

t8» 9e-ba = ipru2 = Verköatigung,Kost
finn STodá s eszik,sabál

TÖ. Süötti = csalétek; nyelTj,.aun.
TÖ. ríOöttö = tca.f lüüd..
TÖ. SOda s ua.; Teps.

mordvin SETems, áEYdms a eszik.
1 r

A sKÓbelsejében ugyanez a helyzet

fina

5finn

TÖ.
osztják

aS 3 3 9,8 /9 = haSteu = verlangen,wünschea ,begehren, 
^ bedürfen
ISota = esd,kiTán,akar

J kafi 211a,2 = Sinatu = Ham,Úrin 
KUSi = húgy 
KUSta = hugyozik 
KUÍi = húgy; nyelTj.lütid.
XOS = hugy.

kefi^A kiSi/ 290,2 » zirbábu = Ameise 
finn EUSiaineii » hangya

TÖ. KtJDÍahane = na.; nyelTj.karj,
tO. KTlSlaine s ua.; Teps.
TÖ.
TÖ.TOtják 
TÖ.zürjén

KüSikaa = ua.; 
KUfili a ua. 
EOD̂ xű. = na.»

Tir.



A szóelején.
8ur 1 0 1,7/2 3 /3 7 = EaaftBa,aat&ku,tab&ku = regnen,tropfen 

giessen, yergiesaen 
finn LORlsta = folyik, csepeg

TÖ, sumér Sub, a ssóvégi b-bangnál 
A szÓTégl BsseefUggéa.

^  kaS 214,36 = Sikaru = Rauschtrank, Bier 
finn KALja = híg-sör
zűrjén KALja = ua,,

A szóel ej én.
Ság 384,118/9 = unnlnu, entnu = Seufzenfseufzen 

lappír ' SuOkket = felsóhajt 
T o t já k  áoKal- = ua, 
finn HlJOata = ua.

A szÓTégén.
vS 211,29/53/6oh = radű,uSpara 

^  I Zaum,Zügel
fUbren,lenken,ziehen.

finn OHja = gyeplő / Tagy: OHJa?,./
OHjata = vezet, irányít

y gi32 1,2 = 480,5 = i3ten = eins 
finn YHte = egy
hangtan: giS iS ih = ÜHte = YHte

vö,sumér a5 1,2 = iSten = egy,
IS ■>• ks|A szÓTégén,
y giS2 1 ,2/480,5 = iSten = eins 

finn YKSi = egy
hangtan: giS iks = ŰKSi = YKSi,

Is >• ntlA szóvégén,
►--  aS 1 ,2 5 = nadánu = /ab/geben; schenken

finn AlTTaa = ̂ d
vö, ANDoa = ua, 

lappír ^Ddet = ua.ka ,



A szóelején.
SnlDa /= Sub-ba/ 68,4 = asfibu = wohnen, sitzen

Wohnung, Eleiben 
finn TUPA = szoba, ház, kunyhó
Tö,magyar SZOBA,

S j|A szóelején.
Segg 551,4 = Surépu = Frost, Eia 

finn JAA = jég
TÖ, jX’gí = na,; nyelTj,vir, 

jXhí = ua. 
lappF JIEG^t = ua,

A szÓTégén,
m  11S4 536,26 = Verstand 

finn hUJa = értelem, ész; a szóelején: h-protézis.
8 ^  ns| A szÓTégén.

^  T glS 296,53h = fupru = Nagel, Klaue 
finn KYTTSi = köröm, karom
votják Glil o ua..

Az ósnyelvi - sumér- z-hang,

|z s|A finnben a köznyelvben az s/sz/-hangnak felel 
meg a szóelején,
sál / = SÁL,Sál / 231,16 = barú = sehen,schauen 

finn SIIdB& = szem/szószerintt nézó,../
lappS TSÁIme = ua.

I ŐAlme s ua, 
ĵ ALme = ua, 

mordvin ^ELme s ua,
zir /= zi-lr/ 84,ld8/9 = aduStu,aSft9u = leiden;Leid;
X Schmerz

finn sXRkeá > fáj, fájdalmat okos
SlRkj > fáJdaloB,



Á SBÓrégéB.
►— <ub/w/ 171,3 » Slru = Körperteil/tieriach u.menaclilich/; 

I Flelack
finn OSa » réas

t5, = rész, hús; nyelyj.ratj.
▼9* OSa » ua,; nyelTj,vlr,E 
vö. vOZá = ua.; ay8lv3,llw,,

|g h| A azóelején.
----y --
» ‘̂ ^ h TT̂  *aga 332,looc = kus£sn,kanzflzn = Zahnwurzcl, Zahn 

j TÖ.kasásu = nageo,kauett
finn HAMMaa = fog

vO. HAMBaz = ua,
► T T v  2lg/=zl/ 84,30,68 = naplfitu = Leben,Lebewe3en,Se«le, 

I Tö.dal 86,36 <r A tem, Se ele, Lében
finn HEFTKl » azemély;lélegzet,élet,azelleni,lélek

vö, HIFÖ = lélegzáa,lélek; nyelvj,aun,
A azövégéB,
Izl 172,11A7/13 = lSttu,tlnŰru,hamatu,bagaiu, tumru 

Peuer,Ofen,Aa che;flammen,erhltzen 
finn AHjo = kováca-tűzhely; kályha

AHku = hamucsomó,
|z 1 A azóelején.

;;̂ zag 332,43 « s^ru = Bbene,Steppe,Plachland,waste
finn LAKea = nyílt, tág

vö, LAGedas = mező; nyelvj,veps,
M T V  zld 84,44 = ia^ » hoch werden,slch erheben,atelges 

I vö,zl 84,14/32/33 = dlkÜ;naStk,nlSű = ua, 
finn LEIfTáá = repül, azáll

vagyt LBntMM = ua* 
régi: LET& = ua. 
vö. LEHDlft = ua.;nyelvj.aun. 
vö. LETa = felemelkedik, felmegy, azáll 

LENTo = repülés 
vö, LIFTU ° madár*



zi = zig 84,9 = baSft = seln,daseln,bestehen,
I Torhanden sein

finn LIe- = van, lesz, lehet
cseremisz LI- = na, 
lappS l£ = van / 3*sz,sÍng,/»

A szóvégén,
kaz 4o5 ,9 = kasáén = zerreisseii,zer-,abschneiden" 

finn HALkoa = hasít
HALkeama = rés, hasadék, szakadás.
|z t|A szóelején,

zub 60^,4/5 7 9,455b = zábn = fiiessen,tröpfeln 
finn TTPPa = csepp

TIPPuttaa = csöpög 
. ^ T  zxi 6,13 = lamádn = /er/kennen,lemen,erfahren 

finn Tüntea = érez,/meg/ismer,
A szövégén,

172,159 = ensu = sauer 
finn ETIkka = ecet

vö. XtE, X n k  = na,.

Az 6snyelvi - sumér - h-hang.

h - h|A szóelején,
^^Tf<y6{iyhalba lo3b,4 = halpű = Prost, Kaite 
finn HALLa s Nachtfrost, Reif

4 56 ,2 1 = kallu = leicht,gering,verachtlich,schlecht 
finn HALpa s olcsó,csekélj}megvetó;lenézó,közönséges,aljas,

A szövégén,
J^nah 57,3 = gapSn = aftchtig, g«waltig

5,4 a dannu = überlegen,m^chtig ssin;kráftig 
danftnn = Macht,G«walt 

finn MAHtava = mfíchtig, gewaltig
HAHti s Hacht, Eraft,



f!<
A BSÖele^éB.,

^  589^4 » nűau «> Flacli 
^ TÖ.ku^ = ua.

finn KÁla =. hal
TOgUl X m  = TUt̂

M r  = tar ■ 4ola,5/9/91^ « 5iértt,ttauru = ainritzem, 
I selöhnea,blldaa';ZelehniQ^Bild

fin» KIRJa » könyx
KIRje > lerél 
KIRjelmg = írás.
A SEÓrégén.

598,6/17 = hahhn = Auswurf,Spelcheljauewerfea,
ausspelea

fiun OKseataa = okádik
TÖ, ESseta = ua.ínyelTj.Tatj, 

merdTia UEsaoms a ua,«

A» őanyelTi - sumér - l-haug»

|l = l| A száelejéa.
553,2 = lillu = schwachjSchwách«;Elend;Elender 

TÖ.akkád lulanü = weibisch schlapper Nana 
fiún LALLa = petyhüdt,bágyadt;aőies férfi

lupxd 483,36/99a = kur<k,karű = kurz seia,kurz,kleia 
finn LTH7T = rÖTid

TÖ, LÜHÜD = ua,; nyelTj.aun.
A szÓ T égén .

gal 8 0,3/1 4 /3 1 = baSŰ = seia,Torhanden seia,habén 
fina OLo = lét/Létezés,élet.
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Az őanyelYl - sumer - m-hang,
I m = m|A szóelején,

^  -Ima 342,lo = mátu = Land,Erde,Placliland,Heimatland 
ma-da 342,98b = matn = ua, 

finn MAA = qrszág,föld,talaj
TÖ, MA = ua,; nyelvj,veps, 

lEEppl MADJA = na,
^ ma 233,2/t ö ,:342,2/ = alöku = gehen

TÖ, gin 2o6,5 /eme-kn nyelTj,/ = ua.
TÖ, men^ 2o6,lT /eme-sal,nyelTj./ = na, 

finn MEnna = megy,jön
lappL MAnnat = na. 
osztják HAnti = ua,

Jjy^^mir/=mer/ 347,9 = Sturm,Wind 
finn MYRsky = vihar

TÖ. MÜRsk = ua,;nyelvj,lüüd,
A szóvégén,

,ama 237,2 = ummu = Mutter 
finn EmX- = anya/összetételekben
vogul OMA = anya 
szamoj, ^£,AMA = ua, 
lappR EMEt = háziasszony.

Az őanyelvi - sumér - n-Hang,
|n = n| A szóelején,
ne 1 7 2,9 /3 30 = annú = dieser 

►-^A^neg 7o,14 = 3Ü = er; jener 
finn KE = ők,azok

vö, ITTJo = azok 
mordvin NOna = ua, 
cserem, N^ne = na,

^ ^ fnab 129,6/7 = náru = Wasserland,Strom,Plüss,Kanal
tftmtn = Meer 

finn NEVa = víz; folyó,tó,tenger;csatorna
T0, a NéTa-folyóI



Á BBÖTÓgóm,
il^yten /a t«~en/ 376^22/32 = BC^u,paSá]|a - alch bernhlgea 

flan T7TV'ty& « BegA7 ugszlk,elcB»Bdeaai
> ■ IjA suaér-fln« hangtörtéfteti folytonosság egyik ta­
gadba tatlaa bizonjítáka.

J Bab 129,6 = nftr« » Wasserlauf,WasscT,Strom,Flu8s
finn LAHPi = té

TÖ. LAMBi c a csendes tÍs a folyamárak kösStt;nyelTj.karj, 
LAMB B ua•{nyelTj•lüüd••
|d « b |a  staér d-hang romlása is szaporítja a finn nyelr 
B-bangjainak számát.

^  dng^ 396,7 duin^ = Sebönbelt,Süsse 
I damA^ = scböB^gat

finn n u u a  = szép,kedTes, csinos
TÖ, FŰIK =r ua.; nyelTj.vir, 

hangtan dug^^nuk nuk = NUKKe
dui^ 330,42b = mfiru = Kind,Mádchten 

finn FDkki a kisfiú,különösen lány
Megjegyzés,Az első esetben a k-hang hozzátartozik a tőhöz, a má­

sodik esetben képsőről Tan szét Fü-kkl,
T Ö ,sumér dug 11,42 = t&bn = dug^,.,

352,28a= bakftmu = ausraufen,rupfen 
finn NOFata = szedés,tépés
hangtan: dub *nup = FOPata,

[g a n| A sumér S-hang n-hanggá Tálása szintén fontos fo­
netikai jelenség a sumér-finn hangtörténeti egyezésnél,
Sita/:Sit-a/ 233,15-442,2 = riksu,rakásu = Band,Binde,
I anbinden,Terbinden,festfügen

finn NIToa = összefűz,köt,összeilleszt
lappN NjÍDet = ua, 
mordTinM Í̂ EDa- s ua,
Tö,finn SIToa = ua,.
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Az ósnyelvi - sumér - r-hang, 
ír = r|A szóelején,

^JTTT ri 86,41/74 = paraSu = fliegen 
finn RApyttaá = repül

295,c,3 = akfilu = essen;Brot 
finn RUQKa = evés,élelem

vö, RUOG = ua,; nyelvj,lüüd, 
vö. ROOG = ua,; nyelvj.vir,,

^ 328,42g = ruSumdu = Schlamm,Morast,Sumpf
finn RXme = mocsár,iszap.

A szóvégén,
^ ^ J f í J r á u r 2 329,5 = izzu = gewaltig,

I vö.akkájiráurhü = gross, gewaltig
finn SUURi = nagy
lappT ?UHR = ua.

^ buruj 411,79 = nihlu = Bach, B^chtal 
finn PURO = patak.

r >  1 A szővégén,
^  bur/u/-^411,64 = kippatu = Krümmung,Wölbung 

finn POLvi = hajlat, térd
vö,magyar BOLtozat,

bar 74,63 = kabfibu = brennen 
finn PALo = tífz, égés.



finn

finn

finn

finn

finn

Az első szótag magánhangzói.
A sumér a-hang.
E Z 3
bar 74,57 = ntLru = Licht;hell,leuchtend 
VALo = fény
YALaista = fénylik, világít
bal 9,18 = tabfiku = giessen,ausgiessen,vergiessen 
VALaa = önlt

U  = «l
bar 74,llo = palfihu = sich fürchtenjAngst 
PELa-fcfi = fél 
PElko = félelem
bar 74,121 = sérum = Feld,Steppe{Au3senseite 
PELto = föld,szántóföld; kint,kivül 
la = i

finn
nylvj.

finn
nylvj.

finn

finn

bar 74,42 = baráru = glanzen 
PILkottaa = fénylik,világít
bad3l52®,17 = tukultu = Vertrauen,Zuversicht 
PITamys = bizalom 
PIDe = ua.
a = o

,8bad^ 152 ,7 = matu = sterben,totkrank 
POTea = betegeskedik 
PODe- = na.

gab 167,56 = gabrű = Kopie,!íachbildung,Duplikat 
KUVa o kép
gab 167,4 = irtum = Brust 
KÜPa B a madár begya



finn

finn
VO.

finn
vö.lappF
YOgUl

finn
lappN

B, = ’á
bal 9,17 = dabábu = reden^sprechen
pXíipáttáá = gyorsan beszél, badarra..»
bar 7 4,29/66 = ahu = Seite,Aussenseite,Rand;binden
PiCRma = könyrfödél, bekötés
PERmi = perem,külsőoldal,szél

= ü/y/
gal2 80,2 = asfibu = wohn.en:Wohnung 
KYLá = lakás,ház,falu 
GALlidit = ua.
KOL = ház
gal28o,22 = sakánu = setzen,auswerfen,bestehen 
KYLraö. = vet, szór 
GrILvet = szór.

:inn

finn

finn

finn

A sumér e-hang.
le = e

me 5 32,32 - nlnu = wir 
KE = mink
eme^ 237,2 = ummu = Mutter 
ET̂ÍIl = nőstény, anya
e = a
Segs 8,68 - Suripu = Eis 
JÁA = jég 
e = ü/y/|
mer 34'7,5 = mehű = Sturm 
MYRsky = vihar

nyelvj, MÜRsk és MARsk = ua.
e = i

finn

finn
lappN

Ser /=gir/ lo,2a = aertu = Sichel 
SIRppi = sarló
e = o
zeb /= dugj/ 396,lof /eme-sal/ = tfibu = schön,gu1t 
SOMa = szép 
SUOBmad = ua.



A sumér 1-hang.
E z g
Igl 449,18 = naplStu = Leben,Seele,Lebensunterhalt

finn IKA =élet
Tö< IGA = ua.j nyelvj.aun.

U  = a|
giS 296,16 = katu = Hand;Glledmaasea 

finn 1. tísi = kéz
2. JASen = íz

E Z I I
dir 123,27 = nakapű = atossen,losbrechen,umwerfen 

finn TÖRmS.ys = ütésr^lökés ;döfés
n~ = tt/y/l
alg^ 2 9 5 , 2 6  = maha^u = /ein/schlagen;treffen 

finn LTÖda = üt
|i = el

zld 84,44 = Sakű = hochkommen,sich erheben,steigen 
finn LEFTáa = repül

1 = a

111^ 553,2 = Iliin = schwach;Soliwache 
finn LALla = petyhüdt,bágyadt.

A sumér u-hang.
1 1 1 1 3
buT2 11,6 s pataru a lösen,auflösen,losreIssen 

finn FüRkaa s elold,felszabadít,elválaszt,kibont
í» =■ ol
buru^ 11,32 a biulft » 71eh,vlerfüsslges Getler,Rlnd 

finn FORO a szelíd rénszarvas



u =

kud 12,23 s kat&pn a abpflücketi,au8relsseiL 
finn KITkea = gyomlál

W  = aj
hul>2 88,22/2 3 /2 4 = lasámn = schnell laufen; schnell 

finn HAPla = sietség,sietáe
|u = tt/y/I
lugud2 483,36 = kürti = kurz,kiéin 

finn LYHYT = rörid
ín = a|

dug^ 39 6,1o = ^abu = gTit,3ch8n,vollkormnen 
finn TAYsl = teli,teljes.

A sumernak nevezett nyelv a finn nyelv egy régebbi fej­
lődési fázisa.Ebből a régebbi alakból fejlődött ki a mai finn né­
pi és köznyelv; hogy a finn nyelv minden bizonnyal egy még régibb 
fejlődési fázisra is visszavezethető, elfogadható lehetőség, hisz 
a nyelvek keletkezése az "idők végtelenébe vész"...

Amint láttuk, a sumérnak nevezett ősnyelv hangrendszere 
az alapja a mai finn nyelv hangrendszerének.Fem a légbőlkapott,az 
elméleti úton összeállított"finnugor"alapnyelv, hanem élő' nyelva­
lak, amelyet bizonyíthatóan beszéltek és bizonyíthatóan le is ír­
ták! Tehát realisztikus alap, amelyből el lehet indulni, hogy el­
érkezzünk egy ősnyelv modern változatáig.

A sumértól a finn nyelvig...
A sumémak nevezett nyelv a finn nyelv eddig ismert ré­

gibb írott emlék*...



ag 97,16 = ramű = werfen,/ab/schleasen 
finn hEIttaa = dob, hajít 

TÖ, hEIta = na.;nyelTj.vlr,
TÖ. Elila = na, ;nyelTj.Tatj. 

hangtan: ag el = bEIttáö
1 . X1S3 271,2/6 = sllltu = Mutterlelb
2, nT2 2o3,lo/3 = sűnu,utlu = Schoss 

finn hELma = öl /testrész/
TÖ, hÖLma = ua,jnyelrj,vlr. 
vö, ÜLma = ua,;nyelvj.lllv, 
vö. ÉLma = ua..

A j-protézls,

ur2 2o3,7 = l5du = Wurzel,unteres-Ende 
finn jUURl = gyökér

vö, jUR = ua,;nyelvj, 
mordvin jUR = gyökér,tő,alsórész.

A V-protézis,
eSio 5 79,30 = mü = Wasser 

finn vESi = víz
ib2 2o7,8 = ^ablu = Eufte,Lende,Mitte 

finn vYÖ = őv
vö, vYÖtaiset = csípő /plur,/

ug3 = uku^ 3 1 2 ,3 = nlSu = Volk,Leute,Menachen 
^ Völkerschaft

finn vAKl = nép;emberek.



Második rész:
sumér-mongol

összehasonlító fonetika.

A sumér-nak nevezett ósnyelv a mai mongol nyelvek egyik 
óslhb fejlődési fázisa,Feltehető, hogy a mongol nyelvek Is ötezer 
évvel ez^előtt átmentek azon a fejlődési állapoton, amely nyelvi 
állapot a sumér-nak nevezett nyelv szókincsben és szerkezeti oo- 
szefüggéselt tükrözi vissza.A mongol nyelvek örökölték ősibb for­
májuknak, a sumér nyelvnek szókincsét és szerkezeti rendszerét.

Tanulmányom második részében bemutatom a sumér nyelv ib- 
netlkal rendszerének továbbfejlődését a mongol nyelvek fonetikai 
rendszeréig, bizonyítva e nyelvek genetikai azonosságát.

A mongol nyelvek a sumérnak mondott ősnyelv továbbfej­
lődött változatai, ami azt jelenti, hogy a sumer nyelv nem halt ki, 
hanem tovább él a mai mongol nyelvekben.

Szerkezetében a sumér nyelv éppen olyan aglutináló,mint 
származékai, a merngol nyelvek»Az összehasonlításhoz az irodalmi 
mongolt választottam, amelynek viszonya a többi mongol nyelvhez a 
tudomány oEabályal alapján ismeretes.

A sumér nyelv hangrendszere.
1.A mássalhangzók{ b, p; g, k, d, t, t

E, S, 8, g
m, n, 1, r 
h

2.A magánhangsókt a, e, 1, u
Mint minden népnyelvben, a következő hangváltozások mu­

tathatók ki a sumérban:
b — p; g--- k--- k: tájszóbell h — - 0
d — t — í? t —
z — s — s---S; b — g — — m
5 — — 1-— r; k — g — fi
b —  m; n— — S

d
végül: dentális----szibiláns.



-44-
Az irodalmi mongol hangrendszere,

1.A mássalhangsBÓk: p, b, t , m
t, d, 6, 3/d2/, s, S, 1, r, a
y

]ff k, g, ng
b

2 . A magánhangzók: a, o, n
e, ö. ü 
1

Megjegyzés,A hosszú hangzók keletkezésénél ügyelni kell az ősibb 
g-hang hangzóközi kiesésének lehetőségére,E fonetikai jelenség a 
mongol nyelvjárások sajátossága mindenesetben,

A következőkben bemutatott hangtörténetben megtárgyalom 
a mongol nyelvek valószínű hangfejlődését ősibb fejlődési formá­
juktól, a sumér nyelvtől, as irodalmi nyelvi alakjukig.

Szigorúan követem a szaktudomány nyelvösszehasonlító té­
teleit. Megtárgyalom az ősibb b-hang lekopását és bemutatom való­
színű származékait.

A mongol szónál nagybetűvel írom az ősi tőmorfémának e- 
gyezését, mert a sumér szó legtöbb esetben, mint ősi tőszó kerül 
összehasonlításra.Minden sumér szóhoz hozzájárul az ékjei,a szá­
ma és a sorszám.Megadom a siunér szó akkád jelentését is.

A sumér szavak P.A.Deimel, Sumerisches Lexikon-ja alap­
ján kerülnek összehasonlításra.

Ahol szükséges, megadom a vonatkozó nyelvjárás tájsza­
vát is, hivatkozva az esetleges fonetikai sajátosságokra.



I .Koaszonantlzmiis •

Az őanyelTi - sumér - b-hang<

b = -b A szóelején.
bar 74,15 = ukkuSu = beenden,beendet 

mongol BARa- = befejez, véget vet
bar 74,75 = kaiSadu = ergreifen, fángen 

mongol BARI- = /kézzel/ elkap, megfog, elfog 
vö. BARimta = elkapás; fogantyú

^ bll 172,l7/l7a/27/29 = hummutu = anzünden,brennen,
flftmmea

mongol BILta = kanóc 
A szóvégén,
gab 167,46 = gabrű = Kopie,N‘achbildung,Abschrif t,
J Dupllkat,Exemplar

mongol KEB = forma.minta,kaptafa.vö.magyar: KÉP
^__tab /= dab/ 124,5/4 = esSpu = hinzufügen,verdoppelu,

multlpllzleren 
mongol DABta- = aokszorozódlk^lsmétlódlkjmegkettóitet 

vö. DABqar = megkétszereződés.
b >  p|; |b >  p >  y] * 1 b >  w|
bar 74,25 = hlnterer,rUckw&rtlger 

mongol ARu = hátsó rész; lekopott a b-hang 
vö, ARuda = hátul

^  bur3 411,151/145 = Suplu,guttu = Tlefe,Grube 
inongol UR = nyílás,mélyedés; verem 
tlJJ^iyburuy 69^,5/19 = lllűru = Prucht,Same 
mongol Őre = gyümölcs,mag 
vö.mandi.FURsun ^ ua.

HÜR£ = ua.i középmongol



A szÖTégl b-haacT a mongol tLydlTjáráBokban p-hanggá lÉtt, 
az Irodalmi mongolban csak azözrányosan mutatható ki*

gall 167,55 = mtóam = abnehmen,empfangen,erhaltea,
I treffen

mongol QABla- = eltalál{elfog,elkap 
kalmük XAWl- = ua.

[J ab 128,3 = Slbu = alt,alt Bein/werden{6reÍ8,Aelteoter
mongol EBüke o Sregapa 
kalmük ÖPk6 = ua.»

/ b m / A szóelején*
bal 9,3 = pllakku = Bell;schlagen

mongol BALta > balta
kalmük BALta = ua*

det nALta = ua*
^íhal 9,8 = M r ű  = /aus/graben 

mongol MALta*-a áa,Tá£
^]j^^]Jbll 172,17c = warm,heiss werden;brennen 

mongol BÜLljen = meleg,langyos 
kalmük MÖLid,MELnn = ua.

A szórégi összefüggések.
^ ^ J ^ ^ ^ u b u r  291,4ab = tulü = Brust 
mongol EBÜR s mell;előrész 

vö. EMÜn® e elöl,elé 
kalmük ÖMnB •= ua,

dub / = dab/ 138,11 = kan&ku = elegein 
mongol TAH|’a c pecsét,tamga.

/ b ■> V >  1/Az ősibb b-hang a mongol megfeleléseknél, a 
w-hangon át, ]f*-hanggá less*

^TTT fiub 68,24 = sabttu = reinfegen,reinigen,abreiben, 
i scheuem

mongol áirür * seprő
hangtan: Sub >  *Sup ̂  '*'Slpür ->■ ̂ Siwür = Slílip.
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511,7 = nppu = LochjSchacht 

mongol TJÍurqal = luk, akna 
hangtan: vib ->‘"*'uhürkai :>- ‘*'uwürqai = Uyurqai,

Töbh mongol nyelvjárásban kiesik az így keletkezett g- 
hang.
ltob 511,3 = edSlu = verschliessen,verrlegelii 

mongol QAjTa- = bezár, elzár
hangtan: hab ‘*'qab “*qaw qa/a >  qa'a q ^  ■>- qa-

kalmük XA- = ua, 
dub2 352,28a = bakámu = raufen,rupfen 

vö, dub2 = ubln malft * verfilztea Raar 
mongol DATaki / ■<'*DAP3űc1/ = kócos gyapjú; kóe 
kalmük DAxi = ua,
TÖ,ozmán YAPayI = nyers gyapjú 
magyar ÖTAPjú /= "a tépett"/*

/-b;:. P ^ V  A b > p  fejlődés a középmongolban nem f- 
hangot eredményezett, hanem h-hangot,

9,3 = pilakkn = Bell;schlagen
mongol ALuqa = kalapács / -<. ősmongol ^PALnqa/
kalmük ALza = na.
középmo, SALuqa = ua,
Tö.gold PALoa = na,
mandzsú FOLxo = ua
TÖ.flnn PAIja » ua,,
“ ífTTs bur2 11,28 s  napSlhu = blasen,wehen,anblasen

ősmongol '*‘PÜLlgö- = fúj
mongol ÜLlje- = ua,
középmo. HÜLl’e- « ua,
mandzsú FÜLgije- » ua,
ókoreai PÍR- *= ua,

és PIL— s ua,
^^^|yibuT2 11,13 ■ íalttu = E9r-,^urchschneldeB,Bpalten 

ősmongol '̂ PÜRfl- « reszel,dörcsOl 
mongol Omi- B ua,
középmo, HÜRÜ- » ua,tTB,Bandz8u Fü^l- - kis darabokra Tág.



Ag gsnyelTi - sumér - g-hang.
/  g  -  g /  Az irodalmi mongolban megmaradt mint primér ib-
néma.A szóelején.

^  y giS 296,11 = hus&hu = Zweig 
mongol GESigün = ág,faág 
kalmük GE^Qn = ua.

^  ly gur 1 1 1 ,7/8 /9 = sah&ru,s«kftpu,tftru = /sich/wenden,
j drehen,umwende»

mongol GURhaji- = ide-oda forog;csararodik,kanyarog
/ g = g 7 i/ y/»A szóvégi összefüggés.
ugu 4 1 2 ,2 = éli = auf ,ütoer,oben 

mongol ÖGEde » fel,fölé,fent,rá 
ewenki UGŰ = ua.

zig 84,47 = tarasu,tirsu = rlchten;Richtuiig 
mongol Jüffle- = irányít 
kalmük ZÜGf^- = ua,

ug 1 3 0 ,6  ♦ ug2 444,11 = d a k k i ^  = zermalmt,kiéin
^  v8. da^tku = zerstossen

mongol Oíur = mozsár 
TÖ. UJTur = ua.

sig^ 2 9 3,26f = mahásu = schlagen,einschlageit
mongol álía- = bever

sig^ 2 9 5,17f = z á ^ , z a k i ^  = Sturm,Wind 
mongol SlJTurgan = hÓTihar.

/ g - > k 7 :/ g >> q / i/n^elT.iárásbant y/ A szóelején. 
g ± T 2 lo,2 a naglabu = Messer,Schermesser 

mongol KIRÜ- = nyír
^  >-Tgiri1 15 2 ,1 9 = famfidu = spannen,anspannen 

mongol KERe- = keresztülkasul megköt,kifeszít 
khalkha EIR- = ma.

^  guT2 362,28 = kanáSu = biegen,sich beugeii 
mongol QORbaji- = meggörbül,összehajlik 
kalmük XORwS- = ua..
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gab 167,4 = irtum = Brust 

mongol QABirga = mell-rész;borda 
kalmük xXWr a = ua.

A szÓTégl összefüggés.
ug^ 152®,7a = matu = sterben,tot 

mongol ÜKü- = meghal
^ sig^ 295,26f == /ab/schlagen;fanea 

mongol SÜKe = balta, szekerce
}̂ | sag 115,7 = ummánu = Meister,Werkleut«,Arbeiter 

mongol ŐAQar = mesteremberek,munl^ásolc 
kalmük TSAXar = ua»

^ ^ » ^zag 332,35 = misru = Grenze 
mongol jÁQa = határ,szeglet 
kalmük ZAXa « ua».

0 / 3 / A szöelején,
—̂ gal 343,5/7 = rabű = gross,yergrÖ8sert;wachseii 

I TÖ.rapSu = welt
kalmük JAlSxa = nagy,széles

Tyr gar 597,30 = nüru = Helle,Iicht 
mongol JARagu- * fénylik,ragyog 
ótörök YARuq * fény.

A szÓTégén*
ag 97,9 = zakftru = reden,sprechen,Bagen 

mongol AJas s hang,szó 
vö, AI = ua,

356,5 ~ damá^ s gut,schOBt^esund seln 
mongol SAJin s jó,egészséges

579,lon/o = sarbu = Eaite 
mongol SOJi- ■ lovat odakötni, hogy lehűljön

/  K  > ‘  9  /  A szóelején szabályszertfea lekopik,
J ^ » - ^ g a l / a / 2  554,15 ■ bifljaru = vulva 
mongol ALtaa « női nemi szervek
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girj 444*45 - aláku = gehen

mongol IRe- » jBOj, érkezik 
TÖ*sumér irg « megy

^  T gi^ 2 9 6 , 9  = littu Feuer 
mongol l5u,ISti = korom

giS2 1»2 = 480,5 = isten = elnajTÖ.geS = ua.
mongol EÍII > egy a sok kösül5 egyenlő;hasonió

A ssóbelsejében ssabályseerűen kiesik két hangzó között 
^ugtt 536,9 = erzeugen,geb&re« 

mongol UGÜl = fi 
kalmük U1 = ua, 
hangtani ugu ira ü = Öl
v«.f«iktM6 sag^ 3 5 6 , 5  = dama^ = gut,schön;gesund seln 
mongol SAJln = jó,egészséges 
kalmük S^n = ua,
hangtani áag ^  sajln íj- Ba*lB >  s ^ n  =>- sin = s5n,

oig7 3 5 1 , 6  = aS&bn = wohnen,sltzeA 
mongol SASa- s lakik,lakózik,ül 
kalmük SŰ^a a na,
hangtan: sig sag * sag»- ^  sa’u- ^  s ^ -  ->■ sü- = SUxa

^  dug^ 3 9 6 , 7  = diimku = das Gute,Wohl,Gnad«,Huld,Gunst 
mongol TAGala- = tetszik,szeret,kegyel 
kalmük TÁl- s ua.
hangtan: dug ^*tug = taga- ta'a- >- t^- >- ta- = TÁJ-xa,

/ g át/ A szóelején,
gal2 8 0 , 1 6  = pltű = öffnen,offen,offenstehend 

mongol Jllidam = nyílt; lapos 
kalmük D^ALd^ s ua.

gld2 371,8/86 = arlktu; = dér Lange;e,Art Lanze 
mongol JiDa 3 lándzsa,dzslda 
mandssú GIDa s ua, 
csagatáj JiDa Tagy ŐlDa = ua,

giS = mu 61,51=Sattu = Jahr/emeku ; emesal/ 
mongol JlL » éT 
kalmük d Íi l *s ua.



giS 68,3o = tilpanu = Bogén,Wurfgeschoaa 
Tö. glS 296,12 = kakira = Waffe 

mongol JlLen = nyíl 
TÖ .magyar ITYÍL.

A szÓTégl összefüggéseknél tisztázni kell a különbbözö 
e23BÍBtCÍ dzs-hangok ősforrását.Kegjegyzendő még, hogy su- 
mér szöeleji g-hang, e«elj az irodalmi mongolban }-hang 
less, a kalmükben z-hanggá less.

T  gar 597,47 = sakánn = festsetzen,bestimmen,aus8agen,bé­
ri chten

mongol JlRlig = rendelet,előírás,parancs 
kalmük ZARli^ = ua.

gld2 371,31 = w a n á ^  s hinkommen ,anlangeii,ankommeB,Tor^
gehen,einbolen 

mongol JiDkU- = törekszik,erőlködne,fáradozik 
kalmük ZÜTke- = na. 
ótörök TIT- = érkezik,jut.

/ g > m  /  Tndjnk, hogy a sumérban a szóelején nyelrjA- 
rásbell sajátosság a g/m hangcsere.
■ gir^ 444,12 = klbsn = Tritt,Spur,Weg 

TÖ. siunér merÍ2 = ua. 
mongol nOr = n̂ t, nyom

g*l2 8o,lo = malü = Toll seln/werden*toU;Füllé 
TÖ.sumér mai' és akkád: malű = ua. 
mongol HEIaieji-c megtelik, tele less.

As ősnyelTi - sumér - d-hang,
/ d » d / A ss6elején»

►^IJdcű. 86,41 = p a r M u  = ansbrelten/Plügel/;fliegen 
mongol DALbaga = szárny A  sséles, kitárt felület/

Tdfur »9 “ 11 tü > spalten,sersprengen 
mongol DAHsa^i- s /rétegesen/ hasad.



A BBÓTégém*
—  kud 12,19 » ftlu = Schar,Stamm,Stadt,Heimat 

mongol QÜDa = rokonság,sógoraág;had 
kalmük XIIDa = ua»

^ kttd 12,33 = harftsu =: graljeii,au8heb«ii
mongol QUDug «= kai 
kalmük XUDug = ua,.

/  d t / A szóeleJáa.
dar 114,22 = tarru = hunt,gefleckt 

mnogol TARlan = tarka,sötét,foltos
dir,dirl 123,7/8/5213 = aSaSujaSuStu = BetrühniB,Leid;

'oetrübt werden,in Leid bringen 
mongol TÜRege- = fájdalmat okoz; kínoz,

A szÓTégi összefüggések.
bad^ 152®,2 = adftru = Terdunkelt/Yerfinetert sein 

mongol BÜTü- = elsötétül,fénytelen les*
gud/u/ 5  389^2 = kinnatu = After, 

mongol KITai = régbél.
/  d  > •  ^ /  i /  d .i ^  ^ / A szóelején.
dar 1 1 4 ,9/ 14/1 7 /3 3  -- litű,Saiatu,áaiaku,purru3u = 

spalten,zerschneiden,ab-/aufschneidett, 
zerstückeln

mongol JARa- = mészárolj a húst darabokra vágni,a csontról le­
vágni 

vö. IRa- = ua,
— y y dib 5 3 7,4 /9 = aiakUjbS'u = gehen,kommen 

mongol JABu- = jön,megy,utazik,mozog 
kalmük JAW- = ua, 

és JOW- = ua,,
A Bzóvégi összefüggések,

►  ^  bad = til 69,2o/81 = gamru,gimru = vollstándig,ganz,ge-
samt,Gesamtheit,Sunme 

mongol BAJan = gazdagba gazdag ember;birtok,vagyon 
vö, BAJa){i- = meggazdagodik
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/ d ^  di / A szóelején.
dim 9 4 , 9  = pahű >= 8chllessen,Terschlles8 eB 

mongol JlMuji- = szorosan lezár, lecsuk
• v t í  dlr 1 2 3 , 4  = éli = über,mehr als

 ̂ TÖ. = 123,39 » boeh^hScliBter^erha'bem
mongol JÍERge = méltóság,rang 
kalmük ZERge = ua..

A ssÓTégén.
Tfjfc^idg 5 7 9 ,4 2 7 ,b/ 4 5 5 = nftru = Plusa,Kanal 

mongol l3 il a a Volga-folyam 
kalmük s «a.

^^►^ide^ = igi 449,7A2A9 = lan * Áuge;8ehen;8 chauea,
I blicken,b«obachteB

mongol Oje- » néb ,lát 
kalmük ÜZ- » ua.

/ d a. g / A BBÓelején.
J ^ T  dib 537,4/23/37/39 A 9  = tóaBU,kamll,5aMltu - ergreifen, 

fassen,festnehmetD, paeken 
mongol SiMkl- s csíp,elcsíp,megragad

^  dug3 3 9 6 t3 a birku = Knie 
mongol döEüle- a letérdel,térdreereszkedik

1 BBÓTégén.
ad 1 4 5 ,2 / 3 9 = atai - Vater 

mongol sdige « apa,atya 
kalmük ETSgM a ua.; t9 . d ^  ts/ao/»

/ d 8 / A SBÓeleJén bizonyítható. 
tlirdul>2/*da¥/3 5 2 ,1 2 }5 3 7 ,4 9-1 2 4 , 3 3  « tamteu,sabfttn a fassen 

packen,ergreife■
tO» dubbiB a yxipru = Eralle,Klaue 

■ongol SABbt a karom 
t6. Sllsalgan a harapó-/csípófogó 

Xi dug^ 396,3 ■ birku = Enie 
mongol SÖGQd- a térdel,letérdel
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A sB^Tégl össBdftlggéa 1b klmutatkatö •

> kud 12,55/48 ■ iapulu «= paarwelBe...
I tB« paráBu « eutswelen

mongol QOS ^ párakét dara^ 
kalmük XOS és XO^ o ua.»

/ d :>>1 / A sumér Bzérégl d-hang sok esetben 1-lé les* 
a mongolteiu

-A "bad 69,54 / = Idlm / a aaklu = dumm,törlekt' a '
▼8, bad^ 152 ,2 = ad&ru = Terdunkelt,Terflnstert seln/werfou 

mongol BALai » sötét,értelmetlen,buta,rak
-- <bad 69,loob a beSu a zerfallen,Eerrlssen seln

t8* ^pfl = 2erbreehen,eerst8reB 
mongol BiALbara-a sséttSr,elpusztít.

Ag ganyelTl - sumér - p-hang.

Mint prlmér hang eltűnt az Irodalmi mongolban a szóele- 
jér(5l, ugyanúgy a másodlagos b >  p változás Is, amint 
láttuk.A szévégl egybeesett a b-hang 8sszefUggéselvel»A 
kalmUkfeem b-vé Is válhat.
pa 295,11 = appu = fflpfel 

ősmongol *^P£klv « fej,kezdet 
mongol Ekls > ua. 
kSzépmo. flüklB « ua.

pad^ 450,3/4 = am^ru = sehen 
ősmongol ’*’PAl>lra- = észrevesz,figyelembe vesB,figyel 
mongol A^lra- = ua«.

A SKÓelejéH a p b változás Is kimutatható.
M l pefl^/g 354,88 = kamft = verbrennen,brennen 

kalmük » sütőkemence
TÖ,magyar PESt » ua,.



Az ősnyelvl - sinaér - t-hang.

/ t g t / A ssöelején széltében bizonyítható,
Jjk— tala 383,7 = rapftSu = weit,brelt,ausgedehnt sein 

mongol TALA = nyílt pnasta^lapály,nagyobb/kisebb síkság
tnl2 511̂ 5 = Isslt = Klnnbacke,Klefer 

mongol TALx« - áll,állkapocs
ta|r 126,22 = maMsu = abschlagen,ralleB 

■OBgol CAGarl- « fái Tág, d5nt
—  n—  tac 126,34 « rakftsu = Mnden,fe8tfTigen,an-/EublndeK 

mongol TBOI*- » leköt, leffts
--II—  tag 126,22 - makftra « webem

momgol rou- s fom,behizrkol
— — II-- tag 126,28 c nattt = schlagem

mongol lOtBl- = kopog,
tvm 2o7,9 = tabÜ,tebű = anrüeken,einfallém;Angrlff,

EinfaUL
mongol TOlftmri- « támad,megtámad,körülkerít.

A sBérágám.
é2,3 = ellm = relm 

^ TS,akkád gaffdm => hellig,reln 
mongol SBTí»7 » 8z4nt,felszentelt.

/%■>►>/ A ssóelejám,
/Te tlm 463,2 « balt^ » leben;LebeB 

■09gol ŐlVar s tulajdonság,belső lénj,természet
»— A'fcil 69,2o/81 - gamám - zn Bsde seln,fértig sein 

mongol 6lLm- > %efeJeBŐdik,Tégát éri,betelik,teljesül
383rT « tág,B7Ílt,széles,lapos 

mongol ÍALAgpur « mm,
kaloíOk TSALA]rmr » nm.i Te.x t ^  ta /^o/,

A BBŐréici Ssszeftlggés egybeesett a d-hang fejlődéséről,
A t  ^  é / A SBÖelejém elfogadható hangfejlődés.



-56-
tab 12493 = estpu » hliizufügea,Terdopp0lB

mongol DABta- » gyarapodlk^lsmétlódik
trsk/it/'j 336,62 s r&du « aageatüB,star]c:,BMohtls 

mongol DOGsla = vad,rakmerő^eillaJ 
û igur TOXaln = ua. 
magyar TAKsony..,

tűk /= tuktuk/ 515,9d = rftbu = erbeben,erzitte]
mongol BOÖdu- = remeg,reszket.

^ / t 0 / A szóelején sok esetben lekopik.
^ tatf 126,34 a rakása = anbindaa,zubinden,zurüBten, fest- 

^ fügea,einspann«B
mongol AOsa- = hozzáakaszt,hozzáköt,felszerel
kalmük AKsa- a ua.
magyar AKas z t, AGGatiAio zzá-, rá- ,tísB se-/

J ^ ^ t u k / V v  536,62 a rfidu s. ungestUm,stark 
mongol AGsug > Tad,szilaj 
kalmük AEsuq = ua. 

t6. DOasls a ua..

Az ósnyelri - sumér - k-hang.

/ k a k / A szóelején széltében bizonyítható.
kid 63,13 a kartin a spalten,trennen,zerschneideB 

mongol ElJaSl- a szétforgácsol,szétrég
9 7 ,4  s epdSn; a machen,tűn

mongol ZI- a ua. 
török QIl- = ua.

D kur^ 483,30 a kab&ru « dick werden/machen 
mongol KÜR a körér

kuT2 6 0 ,3 4  a kippattm = Erümmung|EreÍs 
mongol KÜRdü a kör.

A szórégi összefüggés egybeesett a g/k-haagfejlódéssel,
/ k q / A szóelején.



kur4 = kuru^ = kurum 12,62 = matü = geringer werden, zu 
kleln sein
yö.akkád kurü = kurz,kiéin 

mongol QORuga- = szorít,rövidít 
kalmük XORi- = ua,

» y ^ -- kuT2 6 0 , 17 = pahöru = sich versammeln 
mongol QURim = gyülekezet ,gyíilekezés 

XÜRm = ua,,
A szóyégi összefüggés egybeesett a g/k hangfejlődéssel.

kalmük

Az (Ssnyelyi - aumér - h-hang.

-------- II

kalmük
mongol

/ h ̂  X / • / h ^  q / : / h k / : / h -> s/
A szóelején,

»■ haS 12,76 = ^adádu = aich neigen,sich beugen 
kalmük XADÍí- = hajlik,görhül 
mongol QAJiji- = ua, 

és; GaJí- = ua,
haS 1 2,7 2 /7 3 = hastbu = abschneiden,yerkürzen 
XAS- = leyág,megrövidít 
QASu- = ua. 
y8,sumér kaz = ua,
hűm 565,15 = hamtSu = zermalmen,zerhrecheB 
EENkel- = széttör,szétzúz,
A szóyégi összefüggések.
dafe 169,3/lo = Jahü,tehft = sich nahem,zur Seite treten

sich nahen,nahe bely f ^
DAXa- = egjrtitt yan,barátkozik,társul 
DAQa- = ua,
DAOa- = ua.
DOfor = társ 
DAGa = közel

mongol

kalmük
mongol

és
jaknt
tunguz



-58-
lo2,lo « KasUni = au8rel88em,entfeimeBn 

^ T0«bullü s auslöschen,Temle]iteB
kalmük SOXor ^ vakfegjssenéf 
mongol SOQvr = na*

398,6/17 = haton,ru'tu = Auswurf,Speichel,Spucke 
mongol OKI- » okádik 

éei 001- s oa»»

Az óanyelTl - snmár - e-hang.

/ 8 3 a / A 8EÓelejéB.
►— < BUA 69f4o a nakáru s serstören 

mongol SÖlüge- = •Ipus8tí-tt,megsemmi8í'fc
SUT lol,6/27 = sir^ = sarfihu = schreien.ausBchreien 

mongol SURa- = kikiált 
és: SÜRe- s ua» 

mandzsu SURe- = ua. 
török SÖZ = szó’, r > 2iV

.8ir2 371,24 = nasfthu = entfernen,vertreiben,verstossen 
mongol SÜRti- = elűz,elkerget.

A szórégéH egybeesett az 9/z-hangokkal,
/ B >- )̂ / A sz6elejéa<.
SUT lol,52 = zanfinu = regnen
i’ t6.sumér fiur lol,7 = ua.
SuRla- = zúg,zuhog/az eső/
sil 12,117 = SalStu = zer8chneiden,spalten 
áUL- = lerág,hasít 
SILu- = ua,
A szóvégén egybeesett az S/z-hangokkal,
/ B >> > / I / g ^  ti / A szóelején,
sub2 = Bub^ 2o6a,lo/l4 = re'iun = Hirt
I t 9.sumér slba = ua,

kalmük T^OPan = juhász

mongol

kalmük
mongol



► sil 12,117 = Saiatu = spalten,zerbrechen
vö.akkád hapü,hupú,hipü 

mongol íllügen = rés,repedés
3ur lol,6/27 = sarShu = schreien,anschreien 

mongol ÖOR = kiabálás,lárma 
kalmük TSOR = ua.;vö. s >- ts = magyar c!

A azévégén egybeesett az á/z-han^okkal.
/ 3  :>- 3 = 0 2 7  A szóelején.
 ̂sár /= sir3 / 152,41 = Sataru = sciireibüs 

longol üIRu- = ír
és: dURu- = ua.

icalmük ZŰR- = ua.
sid lo3b,8 = kus§u = Kai te, i-rost 

mongol JUD = hideg tél 
és: .ííJTu = ua«.

szóvégén egybeesett az S/z-hangokkal.

Az ősnyelvi - sumér - S-hang.

/ S = S / A szóelején,
Sur lel,7 = zanönu = regnen 

aongol SuRla- = harsog,zuhog /az eső/
vö,s^ér sur = ua, 

m  Sub 68,24 = Sabátu = reinfegen,reinigen,abreiben,
*

mongol SITÜr = seprő;
A szóvégén,

^ TéiS 296,9 = iSatu = Feuer' Vmongol ISu = korom 
vö, TSu a ua.
^ ^ p e S s / í  354,88 = kamft m verbrenuen,brennes 

kalmük HBS - kálylta,sütőkemence.



VÜ,fe-nit
mongol
.vő-fent 
mongol 
vö.magyar

vö.fent 
mongol

n~i-mongol
A

mongol
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/ 8 >» 3 / A szóelejéa,
Sag^ 3 56 ,5 = damá^ = gut,3chOit,ge8und eelm 
SAJIb = j<5,csinos,egésBséges
SuTj 329,5 = izzu = l.gewaltigj2,fTirch1;T>ar 
SÜRekei = nag7 ,hatalamasjfélelmetes 
SZÖRn3TŰ.. .
A szóvégén.
haS 1 2,7 2/7 3 = hasabu = ab3chneiden,verkürzen 
QASu- = levág,megrövidít.
/ é i / A szóelején,
Segj 579,lo4c/d = zanami,zunnu = regnenjRegen 
ŐlG 3 nedvesség;harmat;esó
sar2 396,25 rabű,rabiu = gros8,geschwolleii, 

wachsen,gross werden/seln 
CARdaji = nagy-hasú;terhes,viselós.
A szóvégéB.

:nmongol

mongol

.v5.iag5
mongol
kalmük
.Ve.f«T»t
mongol
kalmük
khalkha

mongol
vö.

giá 296,4 = emGku = Macht,Kraft
VKÜCi = eró,hatalom

vö. sumér hu3 399,2o4a = ua, 
aS 1,38 = ahu = Brúder
VACi = az öccs gyermeke; unokaöccs.

:J

/ 5 >■ d2 / A ssóelejéa,
«»6 356,5 = dama^ = gut
JA, JE = jő 
J)ÍK = ua.
Segj 579,lo4n/c sarbu = KSlte 
ÍEKere- = hideg lesz 
ZEK- = ua.
D^IX- = fázik,
A szóvégén,
ui3 2 1 1,16/48 = birku;rahú = Peni3;begatteB 
OJu- = koitál 
oíugB = penis.
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/ 8 >> j / A azóeleji összefüggés#
^jyy Sag^ 384,2 = amátiun = Wort 

mongol JABsi- = fecseg,sokat beszél 
kalmük JAWSi- = ua* 
vö,magyar SZAVak, SZÓ
hangtan: Sag .:^”*3aTj ^  jau ^  jaw = JABsi,

A szóvégi összefüggések.
►  aS 1,12 = magaru = sich einigen.überelnstimmeii 

mongol EJe = egyetértés,egyezés
— haS 12,72/73 = hasöbu = abschneiden,zerschneiden 

mongol QAJiiSi = olló
QAJiőila- = ollóz,vág.
/  S ^ 1 / Csak a szóvégi összefüggés bizonyítható.

= mu 61,51 = sattu = Jahr/emeku : emesal/ 
mongol ÍIL •=• év 
kalmük D^IL = ua,

giS 68,3o = tilpanu = Bogén,Wxirfgeschoss 
vö. giS 296,12 = kakku = Waffe 

mongol ílLen = nyíl;dárda.

Az ósnyelvi - aumér - z-hang,

/ z >-z éa  J  /  A szóeleji Oaazefüggéaek,.
zag 332,40 = patu ^ Ráad,Grenze,Seite 

kalmük ZAXa = szegély,szél,határ,szeg-vég 
ymongol JAQa = ua,
zal 231,l5oa = ^amű = verbrennen/T#d#Plamme/ 

kalmük ZALi = láng, tiSfE;paráza
Vmongol JALi = ua.

» —^ ^ \ zilo 126,8 = dama^ = gut,freundlieh,gnadis 
mongol JlLga = barátságos;fisom

►yj-^^zig 84,47 = tara^u = yaich/auastreekem,/8Íoh/eratrefikeii 
mongol JlCi- = kinyújt,nyújtózkodik.
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/ z a / A ssóelején*

4 ^  zal / = sal,8al,sar,«ar/ 381,3/52/55 = namaru,nűm, 
aap&rdi3 = hell,llcht;glGLnzeu,leuchteB 

mongol SAHa = hold/szószerintt a TÍlágos,a fényes/
^ zur 437,6 =, nutoutu = bitté® 

mongol SURn- = fragen,bitté*
zir/zi-ir/ 84,lo8/9 = aSuétu = LeiS,Sek̂ ner* 

mon^ri SIRa = fájdalompbeljö betegsóf;
A szórégén,
gaz 192,2o = ^l8 libbi = ZorT3L,Wiit 

mongol CASal- » bánkódik,szomorkodik
_kaz 4o5,9 = kaŝ s-a = zer-,ab3chneiddia

mongol KESeg = darab/ = a lerágott/ 
rö.orosz KÜSók = ua,/kölcsönszó a mougolból,.,/,

/ z 3 /  A szóelején.
rö.fent zir 84,loS/lo9 = aiftSu = leiden}Leid,Schmerz 
mongol ^ABkira- = fáj,fájdalmat oko*

A szórégén,
vÖ,fent gaz 192,2o = kis libbi = Zorn,WTit 
mongol QA^ara- = bánt,bosszant,megszomorít.

/ z >» g / A szóeleji összefüggések.
zig 84,47 = tarSsUjtirsu = gerade richten;Richtung 

mongol CIKe = egyenes irányba; irány 
rö, ŐIG = egyenesen elóre; irány 

kalmük TSIE = na.
zil2 126,5 = banü * hell,licht sein 

mongol ÍELmü = világos,derült
A szórégi összefüggések.
*izi / = bil / 172,159d = kaiain = wenig,gering sein 

mongol ü6üken = kérés, nem sok, kicsi 
rö.magyar ICI-pici,
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Az gsnyelrl - aiimér — m-hang.

/ m = m / A a*6elején,
^ ̂  murgu 567,4/6/13 = esenslru = arkatn = Rückselte,

Rücken,Rückgrat 
vö. sumér mux^ = ua. 

mongol MÖRge = hát,
A azóvégi ösazefüggéaek.l<mongol
hum/gum,kim/ = 565,15 = hamftSu = zermalmen,zer3chlageic 
QAMqal- = szétver/zúz,azétrombol.

Az gsnyelTl - sumér - n-hang.
/ n 3 it / A szóelején.
nim 433rlo = multpllzieren 

mongol ITEMe- = hozzáad;aokazoroEjgyarapodik 
^ ^  _ vö,akkád e l ű , 9 a ^

nlgi 4 8 3,5o/1 o6 = sa]^ru = sich venden,drehen 
verdrehen

mongol inGU-1- = hajlít,öaazehajt,ráncol,
A azóvégéai /  n = n; 11 ̂  n; n>*^/,

— gan/a/1 4 3 ,1 4  = rlkau = Band,Binde,Seil,Tau
rakáau = /an/binűen;einapannen 

mongol 4̂ GAÍTjuga = nyeregazíjj
gan/a/>j a  54o,4 = immirtu = weihlichea Schaf 

mongol QOlTiu = juh, anyajuh
595»26 o Sapfilu = geaenkt,gebeugt aein 

TB.ÍapliS = untén 
mongol TO^gaji- * lehajlik, fejjel lahajol
/o.fent tuA2 595,12 = mákaltu = BehMlter,Ledertasche
mongol TO^qu s tömlő /kumiszedény/.
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k t  flanyejjl- — gimér - 1-hang.

/ l a  1~7 A szóelején bizonytalan, csak a szórégi össze- 
p-- 4^ függés mutatható ki.

kul 72,8 = sanáku = /fest-/binden,ein8pann«n,ahdainin0E
luougol K Ü L l -  -  m e g l ■ l t j l e k ö ’':

Töt KílLigtj  ̂b linca 
VG.magyar KÖLÖBe,KOLcacI

zil2 126,5 =: banü = hell/licht aein 
niougol ŐEImü = világos, derült

*al 231,15oa = kamt - Terbrennen/r.d.Plamine/ 
mongol JALi = láng, tííz, parázs.

Az ősnysIv.l - 8umér r-hang,

/ r = r / A szóelején eltűnt - a tudomány megállapításai 
szerint; ám, úgy vélem, hogy ez az eltűnt szóeleji p-hang 
mégiscsak kimutatható.
l.Hangzóel6tátellel/Lautvorschlag/"eltünt” a primérr-fo- 
néma a szóelejéról.

^  ̂  yy ra /= ri 86,24 / 328,11/12/19 = mc^ftsu = /er/schlagen,
einschlagen,vervirunden 

TÖ.lapfttíu = ergreifen,auffressen 
vö.aMzn » fassen,haltén 
vö.sabátu = kapern,sich bemachtigen, 

ergreifen,festhalten 
mongol aRAga-tan vagys aRIja-tan = ragadozó állatok 

aRAgan = zápfog,agyar 
aRAgatu = róka /ragadozó.../ 

meg-RAgad
RAgadozó-állat 

török aZAw = agyar -< *&RAm
vö.magyar * RAw-ka >■ ró-ka = rókái

kalmük aRAta = róka.



2.Metatézissel helyet cserélt az utáaa kÖTetkező Toká-
lissal,

►^yjri 86,41 = paragu = ausbreiten/Plügel/;fliegen 
mongol ERbeji- = repked,repül,lebeg 

TÖ, ERbekei = lepke 
t6.magyar REbdes, ROpkSd, stb. 
hangtan: ^REbeji- Z> ERbeji-,

A szÓTégü összefüggés széltében bizonylthaté,
►- ̂  tuTc; 58,lo/ll = beschwerlichí fallen,schmerzlich,

erkraakt,schlecht;Schmerz,Leiden, 
Widerstand leisten 

mongol TÜHni- = szenved, ki nlódik,tííp
vö.fcnt 3íir2 329,5 « izzu = 1.gewaltig,2,furchtbar 
mongol SÜRekei = nagy, hatalmas; félelmes; szörnyéi,

/ r ̂ 1  / A ssévégén kimutatható.
_tar 12,88 % hapü = zerbrechen,zermalmen,zerreiben

mongol TALqada- = norzsál,összetör,darál
uru 38,2 s álu = Stadt,Heimat,Schar,Stamm 

mongol ULUs = nép,emberek;ország 
vö. akkád = ua,
magyar vÁROs; v-protézis

bar 74,3o2 = kapru = Dorf
74,79 = » Tempel-Stadt

mongol BALgasun = faln,várop*



11 • Tekftl 1 zmus »

Az elatf sxőtag magánbangsői*
Az éenyelTl - sxunér - a-haag,
Z Z E Ü Z Ü 7
ag 9’ »9 = sakiru = sagen,rufen,red>3n 

nongol AJida- = kiabál,hangosan beszél,feesag,hír 
TÖ, AI = hang

bar "̂ 4̂ 15  ̂uMcuSu a bsenden^Taeenáet 
Tuongol BARa- = befejez,Tégei vet

0 /
-fcag 126,22 a maháen weban 

mongol TOKi- ■ fon,behnrkol
an 13#18/36/38/56 = Sa^ = hoch,erhaben,Bich erheben 

mongol ONdaji- = felemel,felemelkedik
OFdagar s magas,magasztos
/ a = n /
bad 69,loe = b@3n a zerfallen,serri3sen sein 

mongol Bü?arla- = széttép 
TÖ, Bü!fara- = szétesik

r  a~= e /
gab 167,56 « gabrű = entsprechendjNachbildung,

Duplikat
mongol KEB = alak,minta

gar 496,30 = nűru = Licht 
mongol GERel = fény;sugár

/ =' 8 /
bar 74,54 = z&zu a teilen 

mongol BÖLög a szakaBE,rész 
TÖ, BÖL- a oszt,feloszt



bad^ 152 ,2 = adtru o verdunkeltjverflnstert aein 
mongol BOTÜ- = sötétedik,fénytelen lese 

bad 69,loo = behebea,beenden 
mongol BÜTU- a elkészül,beteljesedik

/ a = 1 /
sár 1 5 2 ,4 1 = aatam = schreibem 

mongol JlRu- = ír
galg 80,16 = pitü = öffnen;offen;offen3tehend 

mongol JlLdam = nyilt;lapo«/a tájék/.

mongol
mandzsú

mongol

mongol

mongol

Az őanyelvi - snmér - e-hang,

/ e = e /
Se 3 6 7,58d = patanu a essen,speisen

vö,si 112,56 = Sebu = sich s&xtigen 
Jl^e = farkasétek 
Je- = eszik
áeg^ 579,lon/c = Sarbu = Kaite 
JfEKere- = lehűl,hideg lea*
/ e = a /
eme 32,1 = liSftnu = Sprache,Rede,Gerede,Dialek-t 
AMAla- = nyilatkozik,vmit mond,kimond,ígér,szavát adja
en 99,7 = ^bű. = sprechen,rufen,reden,sagen;Wort 
ANir a hang,viSSzhang,válasz
/ e = 0 ^
Seg^ 579,lon/o = Sarbu = Kftlte 

mongol SOJi- a lehdt, lovat lehűlésre odaköt 
►ÍJ en 99,5 ^ hoeh,oben,oberer 

vö.aunér an a ua, 
mongol OFdaji- > felemelkedik,felemel 

t O, OlTdejl- B ua.



/ e = B /
eS 4 7 2,1 4,3 / 4 = ma'adütujeli = Vielhelt,Menge,

gross sein,TÍel werden/seln;inehr,melir als 
mongol ÖSlce- = szaporít, nagyít

e m u
áeg^ 579,lo4c/d = zan&nu,zunnu = regnen;Regen 

mongol CI(í = nedvesség|harmat;es6.

mongol

mongol

mongol

mongol

mongol

mongol

möngol

mongol

Az őenyelyl - sumér - u~hang.

/-H. = ^ /
guT 1 1,7/8 /9 = sahíiru,sakftpu,taru = /sich/wenden, 

drehen,umwenden 
GURbaji- = forog,csavarodik,kanyarog
bur^ 411,131fl43^= Suplu,áuttu = Tiefe,Grube 
UR = nyílás,mélyedés,verem

/  B = P /
gur2 362,28 = kanaSu = biegen,sich beugen 
QORbaji- = meggörböl,összehajlik 
kud 1 2,55 /48 = sapulu = paarweise,.,
QOS = pár,két darab
/'u = ü /

O
^65 152 j7a = mStu = sterben,tót 
ÜKü- = meghal
bur2 11,28 = napáhu = blaBen,wehen,anblasen 
ÜLiJe- = fűj
/'u = ö /
ugu 4 12,2 = éli = auf,über,oben 
ÖGEde = fel,fölé,fent,rá

396,3 = birku = Knie 
CÖKüle- = letérdel



/~5~ 7
mongol

mongol

mongol
vö.

mongol

mongol

mongol

dub 338fii = kanftku = slegeln 
TAMja = pecsét,tamga
dugj 396,7 = dumku = das Gute,Wohl,Gnade,Huld,Gunst 
TAGala- = tetszik,szeret,kegyel
/ ^ = e /
hűm 565,15 = hamáSu = zermalmen,zerhrechen 
KEI'Ikel- = széttör,szétzúz,azétrombol 
QÁiYqal- = ua,
ubur 291,4ab = tulű = Brust 
EBÜr = mell;előrésK

§ub 68,24 = Sabátu = reinfegen,abrelben,3cheueni 
Sllfür = seprő
gud/u/^ 389,2 = kinnatu = After 
KITai = végbél.

Az ősnyelvi - sumér - i-hang.

n z z r y
sigj 295,26f = mahásu = /ein/schlagen 

mongol S ira -  = bever
ki3 97,4 = epeáu = machen,tun 

mongol KI- = csinál,tesz,cselekszik
/ i = e /
gir]Ll 152,19 = samftdu = 3pannen,au8spatiaen 

mongol KERe- = keresztülkasul megköt,kifeszít
gi§2 1|2 = 48o,5 = iSten = eins 

mongol EJil = egy a sok közül



/ 1 = a /
Bigy 351,6 = aSábu = wohnen,sitzen 

mongol SAGu- = lakik,lakózik,ül
dib 5 3 7,4 /9 = aiaku,bá*u = gehen,kommen 

mongol JABu- = jön,megy,utazik,mozog
/ i = u /
sid lo3h,8 = kusgu = Kalte,Prost 

mongol JUD = hideg tél
Z T X n y
sir2 3 71 ,24 = nasáhu = entfernen,vertreiben,verstossen 

mongol SÜRÜ- = eltfz,elkerget.

A bemutatott fonetikai összefüggések világosan bizo­
nyítják a mongol nyelv hangrendszerének "sumér" eredetét, ígyhát 
a sumérnak nevezett ősnyelr a mai modern mongol nyelvek egy ősi 
fejlődési fáxisa.A mongol nyelvek is a sumér nyelv örökösei, ami 
azt jelenti, hogy a sumérnak nev«ett nyelv nem halt ki, hanem to­
vább ól a mongolnak nevezett nyelvekben,

A hangváltozáa szabályos, kivételes esetek nincsennek 
sem a mássalhangzók sem pedig a magánhangzók egyeztetésénél.

Szigorúan követtem a szaktudomány által előírt nyelv- 
összehasonl/tási szabályoicat, ígyhát nem érhet szemrehányás,hogy 
mellőztem az elfogadott fonetikai törvényeket két vagy több idi­
óma összehasonlításánál,Pl. természetes folyamat a mongol dS-tei- 
got a d,§,z,stb.hangokból levezetni, mert ez a fonetikai tulaj­
donság mindenben megfelel az urálaltáji nyelvek hangváltozási 
törvényének.

Az összhasonlításnál a "mongol” jelzés minden esetben 
az irodalmi mongolt jelöli, más mongol tájszólást külön is meg­
neveztem, mint: kalmük, khalkha, stb..

Megemlítem még, hogy az ékjeleket több helyen elhagy­
tam, elkerülve ezzel a szükségtelen ismétlést; a megadott számok 
alatt kikereshető az idézett szó...



Harmadlk rész:
sumér-török

összehasonlító fonetika,

I.Szakaszt sumér-ótörök.

A következőkben azt a török nyelvet mutatjuk be, amely­
nek írott szövegeit a tudomány a Turfán-szövegek elnevezés alatt 
ismertet.A kutatás a Krisztus utáni nyolcadik századra teszi en­
nek a szövegne'k keletkezési idejét.

Amint tudjuk, a sumérnak mondott nyelvet még beszélték 
az ősi sumér földön minden bizonnyal a Krisztus előtti hetedik 
században, ha nem is olyan általánosan, mint ezer esztendővel e- 
lőbh,Igyhát joggal állíthatjuk, hogy ez az ótöröknek mondott idi­
óma, időben a legközelebb áll a sumér nyelvhez.

Sokkal közelebb, mint a germán nyelvek az úgynevezett éa 
szanszkritnek tartott nyelvhez,,,

Egyébbként elérkezett az ideje, hogy megvizsgáljuk en­
nek a szanszkrit nyelvnek & viszonyát a sumérhoa, mert föltételez- 
hető, hogy számtalan sumér szó, mint kölcsönszó mutatható ki eb­
ben a szanszkritnak mondott nyelvben*.,

A sumérnak nevezett ősnyelv ősibb alakja ennek az ótö­
röknek elnevezett nyelvnek; az összehasonlításnál felhasználhatja 
a nyelvtudomány az ótörök szókincset, mint közbeeső hangtörténeti 
fejlődési fázist, mondjuk, a sumér nyelvtől a mai török nyelvek­
ig, de ugyanúgy a finn-nyelvi összefüggésekig is,,*

Mert, sumért kid vagy kad^ 354b,89 = /ver/binden,
festfügen, zusammenfügen 

ótörök QAT- = hozzáköt,csatol
török KÁT- = ua,
mongol QANTar- = megköt;befog/lovat/
finn KYTkea = /oda/köt;csatol
magyar KÖT. Sth,,
A hangtörténeti folytonosság oly szembeötlő, hogy csak 

nyelvi azonosságról és folytonosságról beszélhetünk*



A sumérnak nevezett ősnyelv a mai török nyelvek egyik 
ősibb fejlődési fázisa, ugyanúgy mint az eddig bemutatott finn és 
mongol nyelveké•Feltehető, hogy a töröknek nevezett nyelvek is öt 
ezer évvel ezelőtt átmentek azon a fejlődési fázison,amely nyelvi 
formát ma a tudomány "sumérnak” nevezi.

Szerkezetében a sumér nyelv éppen olyan aglutináló,mint 
származékai, a török nyelvek, ebben az esetben az ótörök nyelv,

A sumér nyelv hangrendszere,

1.A mássalhangzók! b, p; g, k, d, t, ^
z, s, s, S 
m, n, 1, r 
h

2.A magánhangzók: a, e, u, i
Mint minden népnyelvben, a következő hangváltozások mu­

tathatók ki a sumérban;
b — p; g -- k --- k tájszóbeli h — g - 0
d — — t -— t t -
z — —  s -—  s ---S b “  g — —  m
9 1 —  r k —  g — 9
b -—  m D — 9

végül; dentális - szibiláns.

Az ótörök nyelv hangrendszere,
1.A mássalhangzók: b - g - d ;  5 - d 2 - S - z - s - S - y

p - k - t j  1 - m - n - r  - w/v/ 
f - q - í;
H - X - Ti

2,A magánhangzók: a - o - u - I
a - ö - t i - i - e



I.Eonszonantizmus,

Ag ősnyelTi - Bumér - b-hang,
/ b = b / A szóelején.

► ^ b a r  74,5o = baSű = aeiB,daaein,bestelien,vorhanden aein,
stattfindett

ótörök BAR- = van,létezik,megtörténik 
vö, BARIr- = ua,
^— <bad 69,loo = béín = zerfallen/zerriaaen sein 

ót. BUTarla- = széttép
^__4,bad 69,loo = ukkuSu = beenden;beendet;vollendet

ót, BŰT- = bef6jezjbevéges
vö. BÜTUr- = ua.

A azóvégén.
^  ab 128,1 = abu = Vater

ót, ABa = apa
---11--- ab 128,3 = Slbu = alt,Greia;Aelteater

ót, ABuSka = aggaatyán;öreg,agg
---II---ab 128,2 = aptum = Wohnung

ót. AB, EB = hág;aátor,
/ b p / A szóelején,
Caak néhány egyezésben mutatható ki,

— bar 74,3o2 = kapru = Dorf /’̂ ^bar-ra/ 
ót. FALlq B város

vö, BALlq = ua,
A azóvégéa,
gab 167,55/37 = mahtru = annehmen,abnehmen,erhalten,
^ empfangen

ót, QAP- fc kap,elkap
9ub 68,24 e Sabátu = reinfegsn»abreiben,scheuern 

ót. SÜPür- * kissper
TÖ. SlPir- c ua«.



xah 124fl5 = n a p M m  « Gesamthelt,Summe 
ót, TOP = mind/nyáján/,egéez/ea/jteljee/ett/,

/ b >  a / A azóelején.
■bar 74,58 = zumru = Lelb,Körper 

ötU HARim s test,testi szery
A szÓTégén,
du'b / = dab / 138,11 = kanfiku = siegela 

ót, TAM^a a pecsét,tamga,
/ b T / I / t ̂  t /,Az ótörökben f'sak a szÓTégi egye­
zés mutatható ki,
Sub 68,2 = abfiku = drehen,wenden 

ót, TAWir- = osaTar,fordít
TÖ, iXvril- = ua,; csaTarodik,fordul 

köztörök ŐB7ir- = ua, 
és ÍEVril- = ua,tm sab2 384,8 = libbu = Herz,Inneres,Gemüt,Gesinnung,

Wuns eh, Hezrons sa che
ót, sXw- » szeret,kedvel

SAP- = ua,
SE7- = ua,
SAWinS « öröm.
/ b ̂  g / A szóelején lekopik,
bar 74,24A o5 = arkatu,pudü = hinterer;Rückeit 

ót, ARqa = hát,hátsó rész
ARt =1 hát
bar/a/ 9 344,3/6/7/11 = aÍabu,Subtu = wohnen;Wohnung 

ót, ARj|;ü = lakás
bar 74,93 = nisü = entfernen 

ót, ARttlr- - eltáTolít,



ót.
dex

■Mi

ót.

ót.

ót.

ót.

<tixrót.

ót.
köztörök

ót.

Az ÓBnyelTl - sumér - g-hang.
/ g = g / A szóelején csak szórványosan bizonyítható.
giSc N 72e = hisibtu = Pülle,Reichtum 
GMJ = gazdagság; S ^  ndzs
A szóvégi összefüggés már elterjedtebb,
zig 84,45 = tibű = sich erheben,aufbrechen,weichen,

sich aufmachen 
SEGri- = szÖkik,szökken,szökel 
SEZri- a na,
/ g >■ ti ^ szóelején caak szórványosan bizonyítható, 
gal2 8 0 ,22 = Sakfinu = machen,bewirken,schaffen,arbeiten 
^ festsetzen,bestimmen
3TL- = csináljkivitelez,tesz,működik,alkot 
QIL- = ua,
A szóvégi összefüggés széltében bizonyítható 
sag2 295,looa = mahásu = schlagen 
ŐAf- = üt,ver
sag^ 384,118/9 = unnlnu,enSnu = seufzen;Seufzen 
sínt = sóhaj
Sag^ 3 5 6,5 A  = damá^ = ge sund, gut ;Wohl; das Gute 
SAJT = egészséges; jól,
/ g <1 / A szóelején,
gul 429,6 = kalú = gefangen haltén
QUL = tabszolga
QÜLad- = rabszolgává tesz
gir-|̂  ̂1 5 2 ,1 9 ~ ^amádn = spannen,anspannen
QÜR- = feszít,kifeszít
GER- s ua,
A szóvégén.
tag 126,22 = m^á§u = schlagen, einschlagen, treffen,

weben
TOQn- = ver,bever,eltalál; szó



siff 592,loff = katnu = eng,dünH 
ót* SÍQ — SÊ tlc*

/ g >■ k / A szóelején*
gif 456,43 => z&ru,adra = Hass;haasen,gehasslg 

ót. KAK = gyíílölet
gig 424,18 = kissu = Raserel,Zom 

ót. KIKSür- = mérgesít,feldühöaít
gid2 371,7/8/86 = arku = láng,láng werden 

ót. Ki5 = sokálg^hosszan
A szÓTégén*
dug^ 396,26 = rahtl = gie8sen,auagiessen,beglesseiii 

ót. TÖK- = önt,öntöz
köztörök DÖK- = ua.

dug^ 396,3/1o9 = birku;kamftSu = Knle}BÍch beugen 
ót, ÖÖKlt- = térdet hajt

ÖÖK& = térdhajlat = csukló*
A /~g »  Y / A szóelején.

^ ^ 1) gasan 35o,7 = böltu = Herrin,Fürstin,Besitzerin 
ót* XATUIT = feleség,:úrn<5,királynő

TÖ* QATUjr = ua.
A szÓTégén*
ag2 183,17 = rámu,r§mu s lieben,zugetan seinjGande, 

schenken,begnadigen,sich erbarmen 
ótörök AXI a nagyleUdí*

/ g ̂  7 / A szóelején*
gid2 371,31 = sanö^ = ankommen,anlangen,einholen, 
^ hinkommen

ót. Tir- = megérkezik,jut,eljut
gir^ 444,45 = aláku = gehen 

ót* YÜR- = megy
A szÓTégén*
ag 97,9 = zakaru = reden,sprechai,sagen 

ót* AY- = mond,szól,beszél
AYg = szó.



/ g :>- 0 7 A g-hang a szóelején szabályszerűen lekopik.
gar 597,11 = baSÚ = sein,dasein,vorhanden sein,habén 

ótörök AR- = van,létezik
gig 446,5 = mursu = Krankheit 

ót. IG = betegség
vö. YIG = ua.

girj 444,12 = kibsu = Trltt,Spur 
ót. íz  = nyom,lépés; r : z-hangviszony

gal2 80,2/22 = aSabu,Sakánu = wohnen,sitzen,setzen 
ót.^ OLur- = ül; ültet

-- gal 343,7 = rabü =’gross,wachsen;e,Amtstitel,Fürst
ót, ULu = nagy,nagyság,elől;]áró

UL|'ad- = nől,megnől 
vö.sumér gul 429,31 = rabbu = nagy,
?6gyjegyzés. A aumér g-hang az ótörökben egyezik a d2-hanggaL;ám, 

csak néhány egyezéssel bizonyítható a j- és a C-hang 
összefüggése.

/ d dg / A szóelején,
gid-a2̂371,8/86 = ariktu = dér Lange,e.Art Lanze 

ótörök D^IDA = lándzsa,dzsida
Vvö. CIDA = ua.
gid2 371,31 = saná^ = anlcommen,aTilangen 

ót, d5iT- = megérkezik,jut
vö, YIT- = ua,
T  gar 597,42 = Sakánu = festsetzen,bestimmen,berichten,

^ aussagen
ót, d 2ar1Ij» = rendelet,előírás,parancs

vö, ÍARli^ = ua, 
vö, YARlî  ̂= ua..



ótörök 
YÖ ,

ót.
vö.

ót.
vö.
vö.

-78-
Az ősnyelvl - sumér - d-hang,
/ d = d / Mint primér hang a szóelején nem mutatható ki 
az ótörökben, a szóvégi megmaradt mint elsődleges hang, 
d ésíösszefüggéseiben,
ud4 /= U4/ 381,11/12 = ümu = Zeit 
ÖD = iaő 
Ö5 = ua.
id2 579,427b/455 = Plüss,Strom,Kanal 
IDil = folyónév,folyó 
EDil = ua.
gid2 371,24/s5 = SadSdu = ziehen,dahinziehen 

nlsu,nasá.hu = sich entfernen 
KID- = elmegy,elindul,elmenekül 
KED- = Uq.
KE5- = ua.

festhalten e.Menschen,schliessen 
f estbindeír

ót.

ót.

vö,
vö.

vö.

vö.

ót.

ót.

gid2 371,31 = sanS^

GÜDasil- = őriz 
KÜDez- = ua,
KÜSez- = ua.
kud 1219 = ö.lu = Schar,Stamm,Heimat 
QADaS = rokon,rokonságjhad; fivér 
QASaS = ua.
kud = ku 536,40 = nadü = werfen,legen 
QOD- = eldob,elhagy,helyez,tesz 
QOfi- = ua..
/ d >• t / Ez a hangváltozás a sumér d-hangtól az ótö­
röknek mondott nyelv t-hangjáig számtalan összefüggés­
sel bizonyítható úgy a szó kezdetén, mint a végén,
dug^ 396,2b = rahú,rihú = ausgiessen,zeugen,befruchten 
TAQlyu = tyúk
di 457,5 = d62338,18 = dababu,kabű = sprechen,reden,

sagen,erzáhlen 
TI- és TE- = szól,beszél,vél,.



dim^ 60,37 = Surbü = gross 
ótörök TÜMán = tízezer

dim^ 60,37 = Surbú = hoch
ót. TÜMsá = magaslat,emelkedett hely

m  duT2 536,14 = aSfibu = wohnen,e.Wohnung bezlehen 
ót. TÚR- = lakik

TURu'jp = lakás 
A szóvégén.
ad,ad-da = 145,2/39 = abu = Vater 

ót. ATA = atya,apa
a5u = ua.
Ad 2u = ua..

Megjegyzés. Ezzel az összefüggéssel egyben bizonyítottuk már ele­
ve a sumér d-hang ótörök S és áS változatát is,

gid2 371,24 = nasáhu = entfernen 
ót, KITár- = eltávolít

KETar- = ua.
gid2 3 7 1 ,3 1 = sanaku = hinkommen,anlangen,ankommen,
^ nahekommen

ótc YIT- = lut,érkezik
d2et- = ua..
/ d >  .1~~7 A sumér-ótörök fonetikai összefüggések egyik 
jellemző sajátossága.
dig 231,53 = narbu = Fettigkeit 

ót. YAf = zsír
dug^ 396,10/11 = tabu = gut

ót. YEG = jó,jól
YEGlik = jóság 

vö,magyar JOG = jó / régi /
A  dug 3o9,io = karpatu = Topf,Krug,G€fass 

ót. YOGri = edény
dur2 536,5° = 3ubtu = Wohnung,Wohnsitz,Wohnstatte 

ót. YURt = lakás,otthon,lakhely,birtok



ótörök

ót.

ótö

ót.

ót,

ót,

ót.

ót.M
ót.

ót.

ót.

TÖ,

köztörök

Obadj 152 ,3 = élű = hoch,oberer,erhaben 
BAYat = Isten. / = a Magasságos/
badj 152®,9 = Samú = Hímmel = ég, menny 
BAYat = Isten / = a Mennybéli /
kud 12,31/33/38 = karSSu = zerschneiden,schneiden, 

spalten,trennen 
vö,sumér kid2 = ua,

QIY- = vág,levág,hasít
dim4 60,33 = kapSpu = krümmen,biegen 
ílM = ránc
dugj 396,3 /1 0 9 = birku,kamá5u = Knie;sich beugen 
5öKá = térdhajlat,csukló 
A szóvégén,
gid2 3 7 1,7/8/86 = láng,láng wörden 
KIC s hosszú 
KEC = ua,
ad, ad-da 145,2/39 = abu = Vater 
aÍu = atya,apa,
/ d ^  áí / A szóelején,

■ dil 1 ,2/3 = i5tin;edu = eins,einzig,alléin 
dSal̂ -uz = egy, egyetlen, egyedül
dun = din = tin 465,2 = balátu = leben 
dSaIT = élet,lélek
ad, ad-da 14512/39 = abu = Vaterj a szóvégén 
ADlSu = atya,apa,
/ d >  3 / A szóelején,
dugj 396,3/1o9 = birku,lcamaSu = Znie,sich beugen 
SÖK- = letérdel,térdreesik 
SÖKÜt- = letérdeltet 
ÍÖKit- = letérdel.

^ dug^ 15,11 = kabü = sprechen,reden,sageníWort 
SÖYle- = szól,beszél,mond,hírt ad



<5 török

ót.

ót.

ót.

ót.

A szóvégén.
bad^ 152®,2 /= 69,3 / = adfiru = getrübt,verdunkelt,
 ̂ verfinstert sein/werdeii
BÜS = zavaros,sötét,
/ d >  S / Csak a szóvégi egyezés bizonyítható*

Qbad^ 152 ,3 = elü,sa^ = hoch,oben,hoch sein,höchster 
BAá = feJ;fel3Ó;cstic3;hegy;fejedelem
bad 69,lo/l5 = bara^ = ussti,u3Suru = frei raachen,

frei lassen
BoSa- = szabadít
bad 69,54 = pitü = öffnen,offen,offene Hand 
BES = öt / = a nyitott kéz’,tenyér.. •/
bad 69,26 = kaspu = Geld,Silber 
BISi = pénz,érem

vö.magyar PÉZ,PÉNDZ.

Az ősnyelvi - sumér - p-hang.
Mint primér hang a szóelején nem mutatható ki az ótö­
röknek nevezett nyelvben.A sumér szóvégi p-hang pedig 
egybeesett a b-hanggal.Féhány etymológiában p b fej­
lődést mutathatunk ki, de ugyanúgy: p >  m is,
pa 295,11 = appu = Gipfel = csúcs,orom 

ótörök Mlyi = agy/velő/
pad 469,6 = pussussu,püsusu = tilgen,zerstören 

ót, BŰZ- = pusztít,elpusztít,kiirt
vö.magyar PUSZtít 
vö,akkád püsusu = ua.

Figyeljük meg a következő lehetőséget,
buzur2 471,9 = akkád: puzru = Verborgenheit,Versteck,

Geheimnis 
akkád: pazftru = verbergen 
sumér: puzrum 19,2 = ua. 

és puzur2 = ua. 
ótörök PUS- = bújik.



, A sumer szó és fogalom kimutatható az akkád nyelvben, 
mint .lövevényszó a sumérhólj ez az összefüggés iga­
zolja a sumér szó helyes átírását, de ugyancsak az ó- 
török egyezés is, sőt a magyar Isi

sumér

akkád

ótörök
magyar

és

buzur
puziir
puzrum
pusru
puzuru
paz&ru
PUS-
BUJik
BOSZORkány, Sfb.

ótörök
vö.

Az ősnyelvi - sumér - k-hang.
/ k = k / A szóelején kimutatható,
kaz 4o5,9 = kasasu = zer-/abschneiden;
KAS- és KÉS- = vág^,levág 
KASmá és KESmá = darah/= levágott,../, 
keá2 152 ill,25/24a = kastm,rakasu = hinden,feeseln, 
J, festbinden

ótörök KISSI- = megköt,megbilincsel
596,5 = piazu = e,Art Maus 

ót, KÜSkü = egér
y kirj 483,23 = gar&ru = laufen 

ót, KÜRá- = fut,elmenekül.

ót.

ót.

ót.

/ k q / A szóelején bizonyítható, 
kaS^ 2o2,5 = lasfimu = laufen,rennen
QAÖ- = fut,elfut
kai 322,31 = s a ^  = hoch,sich erheben 
QALlq 3 1,ég,menny; 2,felső emelet,toronyt i  kttT4 483,7 = ktlru = kurz,kleim 
HÍRt = rövid,kurta



kur^ 483,31/56 = kabfitujpakálu = máchtig,stark, 
y gewaltig sein

ótörök QURÖ = hatalmas,erős.

Az ősnyelvi - sumér - t-hang.
/ t = t / A szóelején bizonyítható.

►  tar 12,82 = parftsu = sebeiden,trennen,aufheben,
^  unterbrechen,abtrennen

ótörök TAR- = elzavar,elbocsát,feloszlat,felold
^— <|< til^ 73,6 = balatu = leben 

ót. TIR- = él
^— <,til 69,57 = katü = beendigen,zu Ende gehen 

ót. TOL- = befejez,bevégez
tag 126,34 = rakasu = /ver-/binden,/uin-/zubinden 

ótö. TÜG- = megköt,csomóz
vö. TÜGün = csomó,csomag.

Az ősnyelvi - sumér - h-hang.
/ h = X /  ̂szóelején bizonyítható,

 ̂^ ̂  hűm 565,15 = hamfiSu = zermalmen,zerschlagen 
ót, XUM = homok

és QUM = ua,.
/ h q / A szóelején,
haS 12,78 = kadádu = sich neigen,sich beugen 

ót, QAYit- = be-,le-,hajlik
és QIYÍl- - ua,

A szóvégén,
uh 398,6/17 = hahhu = Auswurf,Speichel 

ót, UQI- = hány,okád.



/ h >> k / Kimutatható fejlődés - a szóelején,
huá 399,2o4a = mugdaSru = machtig,gewaltig 

ótörök KOÍ = erő,hatalom
/  h 0 / Bizonyítható fonetkai sajátosság,
hűd = hul2 550,3/4 = hadü = sich freuen 
ÜDlán- = örül,kedvét leli

. hal 2,12 = zázu = tsilen
zittu = Teil 

ót, ÜLá- = eloszt
ÜLasik = rész.

Az ősnyelvi - sumér - 1-hang,

/ 1 = 1 / Csak a szóvégén bizonyítható,
Salj 231,47 = namaru = leuchten,scheinen,glánzen 

ót, YALtir- = fénylik,sugárzik
»— gul2 12,7 - lakátu = wegnehmen,wegraffen 

ót, YUL- = elvesz, elrágad,
/ 1 = r / Amint már tapasztaltuk,
tilj 73,6 = balátu = leben 

ót, TIR- = él.

Az ősnyelvi - sumér - m-hang,
/ m = m / A szóelején,

T ma 342,2 = maj 233,2 = aiaku = gehen 
ót, MAt)- = lép,megy

MA5 = lépés 
vö, MAIT- = lép,mej^

malj 80,3 = gal2 597,114a = buSü = Be3Ítz,Vermögen 
ót, MAL s birtok,gazdagság,

A sEÓvégén,



ama 237,2 = ummu = Mutter 
ótörök iÍMig = női mell

AMsi- = szopik
dim4 6 0 , 38 = saná^ = schliessen 

vö. dim 94,9 = ua. 
ót, YUM- = zár,nyom

gam 362,2 = kamftáu = abschneiden 
ót, YAMur- = vág,levág,szab

—  I I -------  gam 362,17 =  ífadádu =  aich neigen/beugen
ót, . QAM- = felborít

Sum 126,13 = hipeSSu = zerbrocben,zeratört 
vö. hapü = zerbrechen 

ót, SIMaq = rombolás,pusztítáa.

Az ősnyelvi - sumer - n-hang,

/ n = n / A szóelején szórványosan kimutatható, 
nu 75,6 = tagadó szó

ót, NE = nem
A szóvégén: n éal) ,

^— <  s ü n  6 9 , 4 0  = na^&ru = zerstören,niederreissen,eii!ireissen 
ót, SIF- = rombol,pusztít;lebont/házat/

SINuq = le- rombolt/pusztított;lebontott 
Sl^uq = ua.

Az ősnyelvi - sumér - s-hang, 
/ s = 8 / A szóelején.
sig 5 9 2 , 1 0 / 1 1 / 1 9  = ^atnu = eng,dünn

ót, ‘ SÍQ = szűk
súg 522,5 = apsü = Grundwasser;8üsswasser-Abgrund 

ót, SUW = víz



sig2 539f4 = őfirtu = Haar,behaarte Haut,Behaarung 
ótörök SAQal = szakáll

sig^ 295,13 = zarábu = bedrückt sein,wehklagen 
ót. SÍTta- = sír

sig 592,lo = sahru,sihru = kiéin,winzig,gerlng 
ót. SÍQ = kicsi, kis
vö.qjagyar SZIKrányi

sag 295,looa = mahlLsu = schlagen,treffen 
ót. SOQ- = üt,ver.

A. szóvégén egybeesett az S,z és egyébb eredetíí hangok­
kal.
f  s 5 / Egy-két összefüggésben kimutatható.
sig^ 295,39 = pasáhu = sich beruhigen, ruhig werden 

ót. SÜK = csendes,nyugodt
/ 3 ->■ S / Széltében bizonyítható a szóelején.
sig 592,12 = saplu,§apaiu = gesenkt sein,tief liegen,

das Untere
ót* ÓÖK- = síílyed,esik; csökken

sig3 295,26 = mahasu = schlagen,weben 
ót* CEK = egy szövet-fajta

si-ib/ = sib = zeb / 147,33 = dug^ = schön 
ót, ÖEBar = szép

sig^ 295,100 = maJia^u = schlagen 
ót* ÍEKük = kalapács.

/ s >- j / Igen elterjedt fonetikai jelenség a szóele­
jén; egyben a d2-változat is kimutatható,
sul/u/ 12,119 = sű^u = Weg,Strasse 

ót* YOL = út
vö. d 5ol = ua.

sár 152,41 = Satáru = schreiben 
ót* YAZ- = ír; r ; z-hangviszony



su 15,llo = maSfiSu = abwischen,lautern 
ótörök YU- = mos,letöröl

SUT lol,6/27 = zamáru = singen 
ót, YTJRla- = énekel,

/ s >  t / A szóelején kimutatható,
sár / = 5ar / 152,62 = tar&du = vertreiben,weg3chicken 

ót, TAR- = elzavar,elzargat.

Az ósnyelvi - sumér - s-hang,
A sumér S-hang, mint primér hang nem mutatható ki az ó- 
törökben a szóelején, csak származékaiban találjuk meg, 
tehát másodlagos han^ént.A szóvégén viszont széltében 
bizonyítható,
/ S = 5 /
gi5 296,10 = zikáru,am81u = Mann,Mensch 

ótörök KISi = ember
kaSj 211a,2 = Sinatu = Úrin

ótörök QA^an - húgy,
/ S B / A szóelején.
Sag5 356,5 = damSku = gut;gesund sein 

ót. SAr= egészséges,jó
Segj 579,lo4n/o = Sarbu = KSlte 

ót, SOrlq = hideg
sorit- = lehűl,hideg lesz
A szóvégén,
aá2 339,8 = haSadu = verlangen,begehreni,wünschen 

ót, ISta- = kér,kíván,esd
uS^ 536,26 = tému = Verstand 

ót. USla- = ért,megért
u2 211,25 = naSü = /er/heben,hochziehen 

<5t. ÜStSr- = felemel.



/ S z / Csak a szóvégén bizonyítható,
uS 211,31ab = Siddu = Langseite;lang sein; láng 

ótörök UZun = hosszú
UZaq = ua,
gi§ 296,9 = iSátu = Feuer 

t̂. QlZar^ar = égő,lángoló;forró
/ 8 ^ / Csak a szóvégén,
giá2 1,2 = iSten = eins,ein 

ót, QOÍul- = egyesít
vö. QOSul- = ua.

/ S ^  6 / A szóelején,
Sar2 396,19 = mödu = viel,zahlreich sein 

ót. ÍARig = sereg
Sur lol,25 = §ahátu = fiiessen lassen 

Ót. CÜRkün = húgy.
A szóvégén,
aS 1,38 = ahu = Brúder 

ót, ACiqlm = bátyám!
vö, EÍí = bátty

eé 472,2b = Salalti = drei
Vót, ÜC = három

giS 296,4 = emüku = Macht,Kraft 
ót, Küá = erő,hatalom

vö,sumer hu§ 399,2o4a.
/ '§ j / A szóelején,
Seg3 579,lo4cd = zanílnu,zunnu = regen;Regnen 

ót, YAr- = esik/az eső/
áag^ 356,5 = damáku = gut 

ót, YAQái = jó
Se 367,58d = patSnu = essen,speisen
j, vö,si 112,56 = áebü = sich sáttigen

ót, YE- = eszik



ót.

ót.

ót.

A szóvégén.
ha3 12,78 = kadfidu = sich neigen,sich beugen 

ótörök QAY- = hajlik
kuS 7,3 = kuSu = Haut 

ót, QUYqa = bőr,
/ S 1 / Csak szórványosan bizonyítható,
5ahg 467,8 = Schwein = áahü 

ót, LAQzIn = disznó
vö. LATzIn = ua,

A szóvégén már elterjedtebb,
►— A u §2 69,12 = uSSu = Fundaraent

ÜL = alap
u5 211,26 = san&ku = binden 
ULa- - összeköt
u§ 211,9 = imdu = Stiitze 
TTLam = támaszték, gyám/fa/.

Az ősnyelvi - sumér - z-hang.

/ z = z / A szóelején nem mutatható ki, a szóvégi ösz- 
szefüggés "bizonyítható,
guz 565,21 = hurruru,haráru = aushöhlen,umgraben,

durchgraben
ótörök QAZ- = ás,kiás 

vö, QAZI- = ua,
/ z ;=»» 3 / A szóelején.
zag 332,17 = zöini = wehen,dahinstürmen 

ót, SAVur- =. fúj/a szél,vihar/
zag 332,43 = söru = Ebene^Steppe,Wüste 

ót, SAY = puszta,síkság,pusztaság
A ssóvégén.



<5 török

ót#

ótörök
vo,

gU2 565,11 = gas&su = zerreiasen 
QUS- = /azét-/tóp
gaz 1 9 2 ,4 / 5  = dakujhipű = töten,zerstören,achadhaft 
YAS = halál,kár.
/ 2 8 / A szóelején,
zag 3 3 2 , 4 7  = rakasu,riksu = binden,verhindeníSeiljTau,

festfügen,zubinden;Bindey
CATly = korbács,OStor/fonott,kötött/
.ÖATIjr = ua.

vo,

zibin 283 = nabbillu = e.Insekt,Raupe 
CIBIIT = légy, szúnyog
zig = zi 8 4,31 = nasfihu = entfernen,vertreiben 
CÍQ- = elzavar,eltávolít 
A szóbelsejében, 
izi 172,15 = diparu = Packel 
ícín = fáklya,
/ z .1 / A szóelején, 
zag 332,24 = itti = zűr Seite,bei 
YAjTru = közel 
YAÍu- = közeledik 
zal 231,15od = kamú = verbrennen 
YAL- = ég,meggyullad 
A szóvégén,
gaz 192,lo;N73o = pa'Ssu = zerstören
QAYlr = homok/ a szétzúzott/;sumér hűm = QUM = homok!
/ z t / A szóelején bizonyítható, 
zag 332,26 = bamátu = Höhe 
TAT = hegy
zag 332,18 = iSdu = Pundament,Basis 
TAYaq = alap.
/ 2 d / A szóvégi összefüggés elfogadható, 
gaz 192,20 = Raserei,Zorn,Wut 

ót. QADlr = haragos,mérges,kegyetlen
vö. QAYir = ua,

guz 565,55 = 2aptlu,saplu = gesenkt,unterer;das Untere 
ótörök QODI = le,lent.

ót.

ót.

ót.

ót.

ót.

ót.

ótörök

ót.



/ r = r / Csak a szóvégén bizonyítható, 
bar = maS 74,27 = asaridu = erster,usw. 

ótörök bír = első,egy
bar 74,5o = baSü = sein 

ót. BAR- = van
/ r 1 / A szóvégi összefüggés bizonyítható, 
bar 74,110,119 = paláhu = sich fürchten;Angst

ót,^__  BALii) la- = fél, megijed
TT uru = uru5 3 8 ,2 - 58,16 = alu - áubtu = Stadt,Schar,

S tamm,He imát,Kre is,Wohnsitz,Wohnstatte 
ótörök ULUs = ország,föld,lakhely,törzs,nép,emberek

/ r >  j / A szóvégi bizonyítható,
bar2/ bara 344,lo = sarru,b®lu = König 

ótörök BOYla = uralkodói cím 
vö,magyar BÉLA,,,

bur2 = 11,33 = pasáhu = heilen,ruhig werden/sein, 
sich besánftigen 

ótörök BUJan = jótékonyság,érdem
/ r J"' z / A szóvégi összefüggés jellemző, 
bur2 1 1,2 3 = parSdu = zittern 

ót, BEZ- = remeg,reszket
bur/u/ 3 411,lo = bulújbüru = Kleinvieh,Tierjunges,

Kalb,Rind
ótörök BUZajfi = borjú 

vö, BUZaĵ i = ua,
E n u r 5 4ol,25 = hapiÚ = zerbrechen,zerstören 

ótörök ÜZ- = széttör,megsemmisít.



II.Vokalizmus,
Az első szőtag magánhangzói.

Az ősnyelvi - smnér - a-hang.
Z_a_iX7
ag2 / = aka / 183,8ff = buSü = Habé,Besitz,Vermögen 

ótörök Atl = vagyon,birtok
ag2 183,16 = sarShu = schreien,heu-len 

ót. ATla- = sír
Sal^ 231,41 = namöru = éllu = hell,licht|glanzen,
 ̂ leuchten,welss,rein

ót. ÖAL = fehér-szürke,hamu-fehér.
/^a = a és e / 
ab 128,3 = aptum = Wohnung 

ót. Xb és EB = ház,sátor,lakás
bar 7 4,110/119 = paltou = sich fürchten;Angst 

ót. bXl±5 = ijedség,félelem
és BELi^ = ua,

/ a = j. és 1 /
bar = maS 74,27 = aSáridu = erster, stb. 

ót. bír = első, egy
a§2 339,8 = haááhu = verlangen,wünschen 

ót, ista- = kíván, esd
ha§ 12,78 = kadádu = sich beugen,sich neigen 

ót, QÍYn- = hajlik
^  U I  kar 376^,8 = Uferdamm,Wall,Damm,Deich 

ót, QÍR = gát, töltés,
/ a = 0 /
2ag5 3 56,5/6 /7 = damftku = gut,schön;gnádig,freundlich 

ót. SOranSIj" = kedves,bájos,kegyes,vonzó
sag2 295,looa = mahásu = schlagen 

ót, SOQ- = üt,ver.



/ a  = 8 /
a g 2  183,17 = a g a r i n  = ummu = M u t t e r  

ó t ö r ö k  ÖG = a n y a

a g 2  183,17 = r& m u ,d ad u  = l i e b e n  

ó t ,  ÖGük = k e d v e n c

k a i  322, 18/19 = d an n u  = g r o s a / m a c h t i g  s e i n ; m a c h t i g  

ó t ,  KÖL = u r a l k o d ó i  c ím

v ö . p l ,  k ö l  B l l g a .  j a n  = a = h a t a l m a s = B i l g a  k á n . . .

/  a  = u /

b ad  69, l o o  = b6Su = z e r f a l l é n , z e r r i s s e n  s e l n  

ó t ,  B U T a r l a -  = s z ó t t á p

/  a  = ü /

k a r  376^,13 = n a ' r u b u  = f l i e h e n  

ó t ,  KÜRS- = m e n e k ü l , f u t

v ö ,  su m é r  k i r 3483, 23.

Az ő s n y e l v i  -  s u m é r  -  e - h a n g ,

/  e ~  e é s  1~~7
Se 3 6 7 ,58d = p a t ö n u  = e s s e n , s p e i s e n  

ó t ö r ö k  Y E -  = e s z i k

Ylm = e v é s ,

A  V  = a  /
S e g j  579, l o 4cd  = z a n & n u ,z u n n u  = r e g n e n ; R e g e ®  

ó t ,  Y A J -  = e s i k / a z  e s ő /

, ZXZX7
^  T e n  99,2 = a d i  = b i s , n a c h , w á h r e n d , s o l a n g e  a l s  

ó t ,  ^  I N a r u  = u t á n , f e l é , / m i / a l a t t , / m l A ö z b e n ;  - l g

/  e = 0 /

Seg-j 579, l o 4no = S a r b u  = K S l t e  

ó t ,  SOa'iq = h i d e g

/  e = ö /

en  99,3 = e l ü  = h o c h , o b e n , s t e i g e n , e r h ö h e n , h i n a u f k o m m e n  

ó t ,  ÖN- = n ő i , n ö v e k s z i k



/ e = ti /
eS 472,213 = Salaltu = drei 

ótörök ÜÖ = három.

Az ősnyelvl - sumér - 1-hang,
/'í = Í és i~7
Izí 1 7 2 ,1 1  = i l a t a  = Feuer;Hltze 

Ót, ISIg = parázs; hőség
és: ISÍg = ua,

ZXZT7
dig 231,53 = narbu = Fettigkeit 

ót, YAy = zsír
/T'-= -e /

gid2 371,31 = sanöku = ankommen,anlangen 
ót. YET- = Jut,érkezik

/ i = 0 /
giS2 1,2 = iSten = eins,ein 

ót. QOZul- = egyesít
/ 1 = 6 /
sig 592,12 = áapaiu,saplu = gesenkt,tief liegen,
i das Untere

ót. 5 ö K -  = sdlyed,esik,csökken
/ i = u /
gir̂ ]̂̂  152,19 = samádu = /an/spanneiii,ausspannen 

ót. QÜR- = feszít,kifea^zít
^ a : z z 7
dim^ 6o,37 = Surhú = hoch 

ót. TÜMsfi. =1 magaslat,emelkedett hely.



/ tt = B_y
duT2 536,14 = aSfihu = wohnen 

ót. TUH- = lakik
/ =.ílV
Sur lol,25 = s^atu = fiiessen lassen 

ót, CÜRkü = húgy *

dug 3o9,lo = karpatu = Topf,Krug,Gefass 
ót. YOrrl = edény

/~^ = 8 /
dugj 396,26 = rahú = giessen,aus-/begiessen 

ót. TÖK- = önt,öntöz,kiönt
/ u = a /
kud 1 2 ,1 9  = a iu  = Schar,Stamm,Heimat 

ót. QADaS = rokon,rokonság;had
/ u s a e /
Sub 68,2 = drehen,wenden: 

ót. TAWir- = csavar,fordít
és TEWir- = ua.

/ ~ = ±  és í /
sün 69,4o = nakfiru = zerstören,nieder-/einreisseii 

ót. SINuq = lerombolt,lebontott,elpusztított
^^^4 483,7 = kűru = kurz,kiéin 

ót. QIRt = rövid.



II,Szakasz: sumér-/anatóliai/török,

A következőkben a sumer és az anatóliai török nyelv fo­
netikai összefüggéseit tárgyalom majd,Párhuzamosan bemutatom né­
hány török "nyelvjárás" hangtörténeti viszonyáét is, hogy ezzel is 
érzékeltessem az ősnyelvi - sumér - szó hangtörténeti fejlődését.

Az ótöröknek nevezett nyelvet azért tárgyaltam meg el­
különítve, hogy kihangsúlyozhassam ennek a nyelvnek ősibb foneti­
kai állapotát összehasonlítva a sumérral.

Az anatóliai török nyelv is " sumér" nyelv; az idetar­
tozó köz-"török és tatár" nyelvjárások szintén erre a sumér nyel­
vi alakra mennek vissza úgy hangtörténetükben, mint szerkezeti e- 
gyezésükben.

Megemlítem, hogy az összehasonlításnál csak olyan szó­
nak adom meg az ékjeiét, amely eddig még nem került bemutatásra,

1.Az anatóliai török nyelv mássalhangzó rendszere:
b, c/d5/, c/ő/, d, f, g, §, h, s, 3, k, 1, m, n, p, r, 
t, V, y, z.

2.A magánhagzórendszer: a, I, o, u
e, i, ö, ü,

3.A sumér nyelv hangrendszere:
a mássalhangzók b, p, g, k, d, t, |

z, s, s, 9 
m, n, 1, r 
h

a magánhangzók: a, e, u, i,
Megjegyzés, A török g-hang kiejtése:

az e,i,ö és ü után mint egy y /magyar j / 
az a,1,0 és u után alig hallható: X / eh /,



I•Konszonantizmus,

Az ősnyelvi - sumer - b-hang.

/ h = b / A szóelején,
bad 69,loo = ukkuSu = beenden,beendet;vollenden 

török BIT- = befejez, végez 
ujgur PÜTtür- = ua,

bad 69,54 = idim = saklu = dumm, töricht 
török BUDala = buta, egsrügyft

burj 411,lo = patfihu = einbohren, bohren 
török BURgu = fúró 

A szóvégén,
ab 128,3 = Sibu = alt; Aeltester 

török ABla = nővér, nén
gib-i / = gig / 446,4 = marsu,raarsiS = beschwerlich, 

krank,erkrankt;leiden 
török GEBer- = kimúlik,megdöglik,meggebed.

/ 'b >  j> / A szóelején, 
har 74,54 = zázu = teilen,hálften 

török PARca = darab, rész 
ujgur PARŐS. = ua,

PARa = ua. 
vö.finn PALa = darab, falat

bar 74,42/57/99 = barSru,núru,nataru = glanzen;Licht;
hell werden

török PARII- = fénylik, világít 
ujgur PARlak = ragyogó, fénylő

bad 69,loob = béSu = zerfallen, zerrissen sein 
török PATla- = /meg/reped,/meg/hasad;szétpattan 

A szóvégén,
gab 167,55/57 = mahtru = annehmen,abnehmen,erhalten 
•i empfangen

török KAP- = elvesz, elragad, elkap 
vö,magyar KAP, el-KAP



Sub 68,24 = Sabatu = reinfegén,abreiben,scheuem 
török SÜP- = seper, kefél 
ujgur SÜPUr- = ua, 
tatár SÍPlr- = ua, 
kirgiz sfplr- = ua. 
özbék SUPur- = ua. 
baakir HEPer- = ua,

/ b >- m / A szóelején,
"̂ bar = maS 74,124 = sibtu = Besitz, Eigentum 

török MAL = vagyon, jószág, pénz, vagyon, árú 
A szóvégén.
dub 138,11 = kanftku = siegeln 

török DAMga = pecsét,tamga 
/ b t / A szóelején,
bar 74,115 = purSo= Schicksalsentscheidung,Omen,Orakel 

török FAL = előjel,ómen,jóslás
bar 74,63 = kabSbu = brennen 
I vö, bur2 = ham&tu = brennen v,Feuer

török PÍRin = sütőkemence 
A szóvégén,
il>2 2o7,2 = agfigu = zornig, zornig sein 

török ÖPke = harag, düh 
ujgur ÖPkili- = haragszik, dühös 
tatár tÍPkalfi- = ua, 
magyar ÉVelődik

/ T / A szóelején,
bar 74,5o = sein,dasein,bestehen,vorhanden sein 

török VAR s van, létezik
VARlik = lét,létezés; vagyon,gazdagság 

kirgiz BARdar = birtokos 
baskir BAR = van 
ujgur BAR » ua,

bar 74,73 = kaSadu = ankommen,anlangen,erreichen 
tö2iök VAR- = érkezik 

VARis = érkezés



A szóvégén*
Sab2 384,8 = libbu = Herz,GeijiUt,Gesinnung,
,, Herzenssache,Wunsch

török SEV- = szeret, kedvel
SEVgi = szeretet

özbék SEWgi = ua.
5ub 68,2 = abaku = drehen,wenden

török CEVir- = csavarodik, fordul f 'magyar CSAVar
/ b 0 / A szóelején szabályszerűen lekopik, 
bar 74,24/lo5 = arkatu, pudú = hinterer;Rücken 

török ARka = hát;hátul
ujgur ARt = hát
kirgiz ARt = ua. 
baskir ARt = hátsó rész 
tatár ARqa = hát
vö.akkád ARku,WARku,ARkatu = ua,/l/

bar 74,73 = kaSSdu = ankommen,anlangen,erreichen 
török ER- = elér, jut

vö, VAR- = érkezik, elér.

Az ősnyelvi - sumér - g-hang.

török

török

török
ujgur
kirgiz
tatár

baskir

/ g = g / A szóelején,
gaz 192,2o = kissu = Zorn
GAZap = harag, düh
gir̂ ]̂̂  152,19 = saraSdu = /an/spannen
GER- = kifeszít, kinyújt
/ g g / A szóvégén.
Sag^ 356,5/7 = dama^ = gesund sein;gut,wohl
SA5 = egészséges, eleven
SATlam = egészséges
SAKaya = gyógyul, egészséges lesz
SAU = egészséges
SAWigu = kigyógyul, egészséges lesz 
HAU = egészséges



dug3 396,99 = rahú,rihü,rihűtu = /er/zeugen;Schoss 
török Do5- = születik

/ k / A szóelején, 
gul 429,6 = kalü = gefangen haltén 

török KUL = rabszolga, szolga 
KÖLe = rabszolga
gaSan 35o,7 = béltu = Herrin,Ptiratin,Besitzerin 

török KADIN = nő,asszony,úmó 
baskir HATÍN = ua,

giS 61,14 = iSfitu = Peuer; Pieber 
t:;rök KÍZ- = forró lesz, izzik

gig 424,18 = ki§su = RaaereijZorB 
török KÜKre- = megvadul,dühöng 

A szóvégén,
dug^ 396,26 = rahú = /be/giessen,ausgiessen

török DÖK- = önt
türkmén DÖK- = ua.
azerbej. TÖK- = ua.
tuvasz TÖK- = TW,
tatár TŰK- = ua.
kirgiz TÖGÜÜ := ua
baskir TÜGeü == ua
ujgur TÖK- = ua.
Bzbék TŰK- = ua.

török

török

török
özbék
türkmén
tatár
tuvasz
azerbej.

zig 84,45 = tibü = weichen,8ich erheben,aufbrechen, 
sich aufmachen

SEK- = ua,
sig 592,lff = ^atnu = eng,dünn 
SÍK = s2Űk,sürü
/  g >> V /  A szóvégén vokalizálódik, 
dug^ 396,26 = ruhü = /er/zeugen; ausgiessen 
TAVuk = tyúk 
TOVuk '= ua,
TOVuk = ua,
TAVIk = ua.
DA|a = ua,
TOJujf' = ua.



Figyeljük

tatár
magyar
tatár

baskir

török

ujgur

török
tatár
baskir

török

török

török

török

török

török

-lOL-
meg újból:
Sag5 356,5 A  = dama^u = gesund aein,schön,gut,wohl 
SAVigu = kigyógyul,egészséges les*
JAVul
SAU = egészséges 
SAVlIq = egészség 
HAVdlq = egészség 
0AÜ = ua,
/ g .1 / A szóelején jésül,
gid2 ":571,31 = sanáku = ankommem,anlangen,hinkommen,

einholen 
YETis- = elér,utólér,eljut 
TÉT- = jut 
YAT- = ua.
gir^ 444,45 = aláku = gehen 
YÜRü- = megy, menetel 
YÖR- = ua,
YÖRöü = ua,
A szóvégén,
ugj 312,3 = nlSu = Volk,Untertanén,Einwohner 
UYruk = állanipolgár, alattvaló
ag 97,9 = zaktru = reden,sprechen,sagen,nennen 
OY = vélemény,hang,
/ g ■>- dZ / A szóelején,
giS 296,17 = rabü = gross,wachsen,vergrössert;Grösse
CESamet = nagyság,terjedelem
gid 371,8/86 = ariktu = dér Lange,e,Art Lanze
CIDa = dzsida,dárda
A szóvégén,
zag 332,47 = riksu,rakásu = Band,Binde,Seil;binden,
I v-rbinden,festfügen
SJCim = zsineg.
/ g 0 / A szóelején szabályszerííen lekopik, 
gid 23 71,31 = sanáku = drgLngen,vorgehen 
IT- = tolakszik, lökdös 

gal2 8 0,3/1 4 /3 1 * baSG = sein,dasein,bestehen 
OL- = van;lesz;létezik



- 102-

gaz 192,2o = kissu = Raserei,Zorn 
török AZ- = megvadul,örjöng

AZgIn = vad,örjöngő,dühös 
vö, GAZap = harag,düh,

/ g >> h / A szóelején, 
gar^ 297,7 = harbu = verwüstet,zerstört 

török HARap = elpusztult,szétrombolt 
A szóvégén,
zag 332,43 = séru = Ebene,Feld,Flachland,Wüste 

török SAHra = síkság,föld,ország,puszta.

török

török

török

török

török
ótörök

török

török
vö,

Az ősnyelvi - sumer - d-hang,

/ d = d / A szóelején,
dub2 3 52 ,1 2 = balaggu = Pauke
DAVul = dob
dir 123,52ab = adaru,uS5uS§u = sich betrübt fühlen, 

in Leid bringen,betrüben 
DERt = fájdalom,bánat,szomorúság 
dir 1 2 3,27 = nakapö = stossen 
DÜRt- = taszít,lök,döf 
A szóvégén,
bad 69,54 = saklu = dumm,töricht 
BUDala = buta,együgyű
gid2 371,24 = nas-öhu = entfernen,vertreiben,
I verstossen
GIDer- = eltávolít,elzavar 
KITar- = ua,
/ d >> t / A szóelején,
dir 1 2 3,4/39 = éli,sakű = über,mehr als,hoch,

sich erheben
TIRas = felvágás,nagyzolás
dar = dir 114,17 = salftku = ab-/aufschneiden 

borotválkozás 
kasza

dir = dar 123,14 = hapü = zerbrechen,zerstossen 
T̂ ÍRmík = borona

TIRas
V >TIRpan



török
u.igur

török

török

török

török

GIT-

török 
vö.magyar

török

török

török

A szövegén.
bad 69,loo = ukkuSu = beendet,beenden 
BIT- = befejez 
?ÜT- = ua.
gidp 3 7 1,24/29/35 = nasahujáadödu = ^’atfernen, zíehen

dahinziehen
/el/megy 

/~d c/ái/ / A szóelején, 
din, dun = tin 465,2 = balStu = leten;Leben 
CAir /ejt,; dzsfln/ = élet,lélek.
A szóvégén bizonytalan.
/ d >> y / A szóelején.
dar 114,33ab = huppű = Loch,Riss;spalten
YARak = résjhasadék
YAR- = hasít
duT2 536,59 = Subtu = Wohnung,Wohnsitz,Wohnstatte 
YURt = Isikás, otthon, lakhely.
A szóvégén.
badj 152®,2 / 7 = adtru,m&tu = sich betrübt fühlen;
I totkrank
BAYll- = elájul
BÁGYad Qbadj 152 ,3 = elü = hoeh,aufwachsen
BÜYüt- = nagy lesz,női
kid2 63,13 = karS.Su = trennen,spalten
J, vö.kud = abschneiden,zerschneiden
KIY- = szétvagdal
KIYmlk = forgács,szilánk.
/ d S / A szóelején.
dugj 316,3A o9 = birku,kamSSu = Knie;sich beugen 
CÖKert- = letérdel 
A szóvégén.
gid2 3 7 1,24/29/35 = nasahu,Sad&du = entfernen,ziehen, 
,1 dahinziehen, treidelu
GÖ^- = költözik,vándorol.
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/ d s:- s / A szóelején.
da'b2 124,21 = sabatu = ergreifen,fassen,festhalten 

török SAP = nyél,fogó,fogantyú
dug^ 15,ll,]^abű = sprechen,reden,sagen; Wort 

török SÖYle- = szól,beszél,mond,hírt ad
A szóvégén bizonytalan,
/ d s / A szóvégén..
bad^ 152 ,3 = elú,sa^ = hoch,oben,höchst,hoch sein 

török BAS = fej
vö, BAScavus = főtörzsőrmester ff f

bad 69,54 = pitü = öffnen;offene Hand 
török BES = öt /számnév: a nyitott kéz,.,/

/ d z / A szóvégén bizonyítható, 
pad 469,6 = pussussu,püsuau = tilgen,zerstören 

török BOZ- = elront,elpusztít; vö, p b.

Az ősnyelvi - sumér - p-hang,

/ p = p / A szóelején szórványosan kimutatható, 
pad 469,3/4 = kasöpü = zerbröckeln;Brocken,Bissen 

török PACaq = széttört,szétzúzott 
vö,magyar POZdorja

/ p b / A szóelején szórványosan kimutatható, 
pa 295,11 = appu = Gipfel =;Csúcs,orom 

török BEyin = agy/velő/
pad 469,6 = pussussu,püsusu = zerbröekein;Brocken,

Bissen
török BOZ- = elront,elpusztít.

/ P 0 / Szabályszerűen lekopik a szóelején.
< T - m pad^ 450,13/14 = tamfi = 3chwören,schwören lassen
török ADak = fogadalom,eskü

pad^ 45o,8 = nabü = nennen,rufen,berufen 
török ADlandlr- = megnevez.



török

török

török 
vö,sumér

török

/ k = k / Csak a szóelején bizonyítható,
kab 88,lo = kabbarűtu = Dicke

kabbfiru = sehr dick,fest
kubburu = dick machen

KABar- = kövér lesz,megdagad
ka§^ 2o2,5 = laaSmu = laufen,rennen
KOS- = fut,szalad, f____ *
/ k h / A szóelején,
kar = habfilu = zerstören, schadigen
HARabe = rom 
karam = rom
kai 322,18/19 = dannu = stark,kráftig,fest,máchtig;
V Kraft
HALsiz = erőtelen,
A szóvégén bizonytalan.

Az ősnyelvi - sumér - t-hang,

/ t = t / A szóelején bizonyítható,
tab 124,18 = sanáku = schliessen,abschliessen,abdámmen 

török TAPa = dugó,zár,lakat
vö,tab = ed§lu = verschlieBsen,verriegeln 

tag 126,21 = lapátu = wenden,drehaai 
török TEKer/-lek/ = kerék;kerek,

/t d/ A szóelején bizonyítható, 
tag 126,22 = mahásu = schlagen,weben' 

török DOKu- = sző
tar 12,111 = tarfiku = /nieder-/schlagen 

török DARbe = ütés,csapás.

Az ősnyelvi - sumér ^ h-hang, 

/ h ^  h / A szóelején.
i £ r  hab 511,3 = ed§lu = verschliessen,verriegeln 

HAPis = fogság;fogház.
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haS 12,67 = habfilu = schadigen 
török HASar = kár,veszteség 

A szóvégén,
dah 169,2 = wasáhu = hinzufügen,mehren,addleren 

török DAHa = még,több.
/ h k / A szóelején,
hűm 565,15 = hamaSu = zermalmen,zerschlagen

török KUM = homok 
A szóvégén,
■uh 398,6/17 = hahhu = Auswurf,Speichel 

török ÖKsür- = köhög,
/ h ̂  0 /  SzabályazertíTen lekpoik,
hal 2,12 = ztzu = teilen 

török ÜLes- = egymásközt eloszt
ÜLestir- = kioszt.

török
vö,

török

török

Az ősnyelvi - sumér - 1-hang.

/ 1 = 1 / Csak szóvégi összefüggés, 
gul 429,6 = kalü = gefangen haltén 
KUL = rabszolga,szolga 
KÖLe = rabszolga
kai 322,18/19 = dannu - stark,kraftig;Kraft 
HALsiz = erőtelen
/ 1 = r / Csak szóvégi összefüggés, 
til373,6 = baiatu = leben;Leben 
DIRim = élet.

Az ősnyelvi - sumér - m-hang,

/ m = m / A szóelején,
mur/gu/ 567,16 = tabSStanu = Unrat,Exkremente 

török KURdar = piszkos,tisztátalan
meS 533,3 = mádu = Vielheit;viel;zahlreich;Menge 

török M i s i i  = -szór olyan sok; -szór több.



A szóvégén.
gamun 4 6 5 , l o  = kamünu = Kümmel 

t ö r ö k  KIMYON = kömén

hum 5 6 5 , 1 5  = hamaSu = z e r m a l m e n , z e r s c h l a g e n  

t ö r ö k  KUM = homok*

Az ősnyelvi - sumér - n-hang«

/ n = n / A szóelején, 
nin 556,2 = ahatu = Schwester 

török NINe = nagyanya,öregasszony
naj 97,14 = nabü = nennen,rufen 

török NAm = név
nurum 71,7 = nűru = Licht,Helle 

török NUR = fény,világosság 
A szóvégén.

^ ung = u 411,27/31 = eserit = Zehn 
török ON = tíz

Sen 8,4 = ellu = hell,rein,helter
vö.elSlu = hell,rein,heiter werden,Jubeln 

török SEN = vidám,jókedvű,derült,
/ n ^  y / A szóelején,
nadj /n&2/  431,3/31/34 = irSu = Bett,Láger;
4 sich niederlegen

török YAT- = lefekszik
YATak'= ágy,fekvőhely 

r r I nigi/n/ 529 ,21 = puhhuru = /ein/sammeln 
török YIGIn = felhalmozás,

A szóvégén,
kun 77,2 = zibbatu = Schwanz 

török KUYruk = fark
gan/a/^ 540,4 = Immirtu = weibl,Schaf 

török KGYun = juh,birka.



török

török

török

török

török

török

török

török

török

/ 3 = s / A szóelemén,
sig 592,10/11/19 = katnu = eng,dünn
SÍK = szíík
sa^ 82,5 = nabű = rufen,nennen 
SAn = név;hívás
A szóvégén egj-beesett az S és a z-hangokkal, 
d . s / A szóelején.
sag 115,8 = andanénu = Person,Gestalt
SAHis = személy
Sahsi = személyes
sig 592,7 = damku = süss
SEKer = cukor, 
fA szóvégén egybeesett az 3 és a z-hangokkal,
/ s y / A szóelején bizonyítható, 
sul/u/ 12,119 = súku = Weg,Strasse 
YOL = út
sár 152,41 = sataru = schreiben 
YAZ- = ír; r : z hangviszony.
/ s X~y A szóelején bizonyítható, 
sár /=íar/ 152,62 = tarádu = vertreiben,wegschicken 
TAR- = elzavar,elzargat 

vö.akkád: ^arádu 
sig2 539,4 = Sartu = Haar 
TUÍ = hajfonat 

sig/a/ 567,9 = libittu = Ziegel 
Tufila = tégla.

török

Az ősnyelvi - sumér - §-hang,
^ c ^ fi ítótT-ejcrw*
§en 8,4 = ellu = hell,rein,heiter 
SEW = vidám,jókedvű,derült 
SeP2 152,23/24/120 = rakasu,riksu 
^ERit = bekötés,csík.



A szóvégén,
gi2 296,lo = zikaru/amélu/ = Mann/=Mensch/ 

török KISi = személy,ember
kaS^ 2o2,5 = lasömu = laufen,rennen 

török KOS- = fut,szalad,»/ a  s / A szóelején, 
sag^ 356,5 = dama^ = ^t,gesund, 

török SAÍ = egészséges,eleven
§egj 579,lo4no = Sarbu = KSlte 

"oörök SOGut- = lehűl,hideg lesz 
A szóvégén,
aS2 339»8 = haBfidu = verlansen,wünschen ,begehren 

török ISte- = kér,kíván,esd
uS^ 536,26 = tSmu = Verstand 

török USla- = ért,megért,
/  s ^  2 / A szóvégén bizonyítható, 
ug 211,31ab = Siddu = Langseite;láng;láng sein 

török UZun = hosszú
giS 296,9 = iSatu = Feuer 

török KÍZ- = izzik,ég
/  S ^  t /  A szóelején.
iar 396,19 = viel sein,zahlreich;Menge;Vielheit 

török CAHpI-= szoroz; vö.magyar: -szór,-szer,-szőr
Sugp 367,11/12 = rabü = gross,wachsen,gross werden, 
^ hinzukommen

török COGal- = szaporodik,szaporít »Gok = sok fA szóvégén,
eS 472,2b = salalti = drei 

török = három
a§2 339»8 = haSűdu = verlangen,wünáchen,begehren 

török AC = éhes »
vö,magyar ÉHes /'/.

/ 5 c/d^/ / A szóelején,
Sur2 329,5 = izzu = schrecklich,grimmig,gewaltig,
 ̂ übermáchtig

török CÜRet = merészség,vakmerőség.
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A szóvégén,
giS 296,4 = emíüru = Macht,Kraft

török CÜC = erő,hatalom/ ejt,: güdí/
vö,sumer huS 399,2o4a = ua,

/ S >  3 / A szóelején és végén Jésül,
Seg^ 579,lo4cd = zanSnu,zunnu = regnen;Regen

török YAG— = esik/az eső/
haS 12,78 = kadfidu = sich neigen/beugen

török KAYmac = ferde;ferde szemfí f/ 5 >• 1 / Csak a szóvégén,
uS 211,26 = sanáku = binden.festbinden;erreichen 

török ITLa- = hozzátesz
ULasIm = kapcsolat,összeköttetés 
ULas- = elér.
/ S d / Csak a szóvégén,
gaSan 35o,7 = bSltn = Herrin,Pürstin,Besitzerin 

török KALÍIT = nő, asszony, úrnő.

Az ősnyelvi - sumér - z-hang,
A szóelején,
/ z = z / zir/zi-ir/ 84,lo9 = pussussu = zerstören 
ujgur ZIR-závár keltür- = elpusztít

rendetlenséget okoz
vö.magyar ZÜR-zavart kelt 
A szóvégén,
guz 565,21 = hurruru,har&ru = umgraben,durchgraben 
I aushöhlen

török KAZ- = ás,kiás
/ z B / A szóelején.
zid 84,18/lol/lo4/ll9 = kSnu,kittu = treu;Treue 

török SADaka = hííség 
SADik = hű, hív
zig 84,45 = tibú = sich erheben,weichen 

török SEK- = szökik,szökken 
A szóvégén,
izi 172,11 = iiatu,^tru = Feuer; Rauch 

török IS = korom.
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/ z ^  c/dg/ / A szóelején. 
zibin 283 = nabbillu = ein Insekt;Raupe 

török CIBIIT = légy, szúnyog
zag 3 3 2,1 3 /1 4 1 = aműtum = Eingeweide;Lel)er 

török Cléer = máj 
A szóvégén,
izl 172,17 = hamatTi = ellen 

török ACEle = sietség,sietős 
/ z 6 / A szóelején.
zid = zi = 84,37 = saná^ = /fest/binden,nahekommen,

ankommen, einholen 
török CAT- = csatol,csatlakozik 

A szóvégén,
izi 172,15 = diparu = Packel 

török ICIn = fáklya,
/ 2 y / A szóelején,
ZÍI2 126,5 = banü = hell/licht sein;glanzen,leuchten 

török YILdlz = csillag
A szóvégi bizonytalan: vö, az ótörök összefüggést,
/ z ^  d / Csak a szóelején, 
zag 332,26 = bam&tii = Höhe 

török DAG = hegy.Yö,az ótörök Összefüggést,

Az ősnyelvi - sumer - r-hang,

/ r = r / Csak szóvégi összefüggés; vö,mongol, 
bar = maS 74,27 = asaridu = erster,usw, 

török bír = első,egy
burj 4 1 1,lo3 = patáhu = einbohren,bohren 

török BURgu = fúró,
/ r 1 / Csak a szóvégén, 
uru]̂ 2 2 5 5 ,3 = izzu = gewaltig 

török UIU = nagy
ura = uru^ 38,2 - 58,16 = alu;Subtu = Stadt,Schar,Stamm
V Heimat,Wohnsitz,Wohnstatte

török ülUs = nép,nemzet,birodalom,ország,lakhely,törzs.
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/ r >- y / Csak szóvégi .ielenség, 
b a r / a / ^ Q  2 6 o ,2  = IdSIu = Herr,Eigentümer 

török BAY ós BEY = úr
bar 74,40 = böltu = Herrin,Besitzerin 

török BAYan = tölgy,asszony,úrnő
/ r z / Csak szóvégi jelenség, 
zir/zi-ir/ 84,lo8 = aSuStu = Leid,Schmerz 

török s í z i  = fájdalom
sfzia- = fáj,sérik 
sár 152,41 = sattru = schreiben 

török YAZ- = ír
YAZma = írás.



II,Vokalizmus.
Az első szótag magánhangzói,.
Az ősnyelvi - sumér - a-hang,

/ a  = a /
ag2 183,16 = sarfthu = schreien,heulen 

török AÍla- = sír
ad, ad-da 145,2/39 = abu = Vater 

török ATA = atya,apa,
/ a = e /
ab 128,3 = aptum = Wohnung 

török EV = ház
tag 126,21 = lapűtu = wenden,drehen 

török TEKer/-lek/ = kerék;kerek
/  a = 1 7
zag 332,13A41 = amútiun = EingeveidCjttter 

,török CIGer = máj 
/ a = T-7
dar 114,17 = Salöku = ab/aufschneiden 

török TÍRas = borotválkozás;felvágás 
/ a = o /
gal2 8 0,3/1 4 /3 1 = baSű = sein,dasein,bestehen 

török OL- = van,lesz,történik
/ a = 8 /
bar 7 4,54/96 = zázu = teilen,abgetrennt werden 

török BÖL- = feloszt
BÖLÜm = felosztás
BÖLme = elválasztás,
/  a = u 7
bad 69,54 = saklu = duram,töricht 

török BUDala = buta
vö,magyar BUTa

A a  =-lT7
hal 2,12 = zázu = teilen 

török ÜLes- = egymásközt eloszt.



Az ősnyelTl - sumér - e-hang,

/ e rr e /
Sen 8,4 = ellu = hell,rein;heiter 

török SEBT = vidám, jókedTÍf,derült 
/ e = a /
Segj 579,lo4cd = zanfinu,zunnu = regnen;Regen 

török YAÍ- = esik/az eső/
/ é  = 1-/
meS 533,3 = mádu = Vielheit,Kenge;zahlreioh,viel 

török M i s i i  = -szór olyan sok; -szór több
d Z J J
eS^^ 579,30 = mű = Wasser 

török ísiak = nedves,vizes,nyirkos 
/ e . 0 /
5egj 579,lo4no = sarbu = Kelte 

török SOGu- = lehűl,hideg les*
eb2 = ib2 2o7,2 = agfigu = zornig sein,zornig 

török ÖFke = harag,düh
Z_e^JL7
e§ 472,2b = íalalti = drei

török üC = három, 
r

Az ősnyelvi - sumér - u-hang»

/ "  = “ /
burj 411,lo3 = pata^ = bohren,einbohren 

török BURgu A fúróZXEZ7
Sub 68,24 = reinfegen,8Cheuern = Sabátu 

török SÜP- = seper 
/ u = a /
dub 138,11 = kanálra = siegeln 

török DAMga = pecsét 
/ tt = e /
Sub 68,2 = abáku = drehen,wenden 

török ^EVlr- = csavarodik,fordul
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/ ti = 1 i / TB.aa ótörök összefüggést,
/ n = o /
sul/u/ 12,119 = áftku = Weg,Strasse 

török YOL = út

uh 398,6/17 = hahhn = Auswurf,Speichel 
török ÖKsür- = köhög.

Az ósnyelTi - smnér - 1-hang.

/ i = í éi~l 7 
giS 296,lo = zikftru = Mann 

török KISi = személy,ember
gig 296,9 - isatu = Feuer 

török KIZ- s izzik,ég
/ i á~7
zid 84,18/ I0I A 04/II9 = k&nu,kittu = treu;Treue 

török SADaka = hííség 
/ i = e /
zig 84,45 = tibü = sich erheben,weichen 

török SEK- = szökik,szökken
/ 1 a e 7 Vö, Az ótörök összefüggést.
/ i = b-7
gid2 3 7 1,24/29/35 = nasthu = sad&du = entfernen, 
], dahinziehen, ziehen, treideln

török GÖC- = költőzik,vándorol

Sig/a/ 567,9 = libittu = Ziegel 
tölök TUÍla = tágla

/ 1 = U /
dir 1 2 3 ,2 7 = nakapü = stossen 

török DÜRt- = taszít,lök,döf,



Negyedik rész;

a sumér-finn-mongol-török

közös szókincs egyeztetése.

Bevezető.

A nyelvkutatásban ismeretlen ez a szó, hogy; drámai!.. 
Ebben az esetben joggal állíthatjuk, hogy elérkeztünk a 

nyelvkutatás egy drámai pontjához, a közös szókincs összehasonlí­
tásához, A sumér, a finn, a mongol és töröknek mondott nyelvek e- 
gyeztetéséhez,Látjuk majd, hogyan fejlődött egy-egy ősnyelvi szó 
fonetikája a mái nyelv szóalakjainak fonetikájáig úgy a szóeleji, 
mint a szóvégi helyzetében.

Látjuk majd, hogy az ősnyelvi - sumér - szó valóban az 
idézettnyelvek szavainak ősibb alakja, ősibb fejlődési fázisa.

Hangsúlyozom, hogy az összehasonlításra került sumér e- 
lem, majdnem minden esetben a tiszta tőszavat jelenti,mig az urál­
altáji szavak legtöbb esetben képzőkkel ellátva kerülnek bemuta­
tásra; ez okból az urálaltáji szavakat, vagyis a szavak tőporfé- 
máit NAGY betűvel írom, hogy ezzel érzékeltessem a hangtani ösz- 
szefüggést, mert az így bemutatott szóalak a valódi őstöve a meg­
tárgyalt szavaknak.

Meggyőződünk majd, hogy a hangok változása szabályos és 
világos; kivételes esetek nincsennek,

Sgy-egy mássalhangzó vokalizálódása oly törvényszerű és 
egyértelmű, hogy csakis fonetikai azonosságról beszélhetünk a su­
mér és az urálaltájineüc mondott nyelvek között,.

Az ékjelek elmaradnakjelkerülendő az ismétléseket;a je­
lölést továbbra is az ékjei száma és a szó sorszáma adja,A jelen­
téstani egyeztetésnél mindenesetben megadom a sumér szók akkád- 
nyelri jelentését Is, hogy ezzel is ellenőrizhessük a sumér sza­
vak helyes átliterálását.



I.Konszonatizmus.

A szókezdő és szóvégi sumér b-hang.

A modern finn nyelvben eltűnt az ősi b-hang a szóelejé­
ről, csak származékaiban mutatható ki; néhány nyelvjárásbán,vala­
mint a lappban, amely a finn nyelv egy régibb fejlődési formája, 
még megvan.Igyhát a finn nyelvben a p-hang legtöbb esetben másod­
lagos. A mongol nyelvekben még széltében kimutathatjuk, mint primér 
aangot, ugyanúgy a török nyelvekben is, bár a p-származékot is bi­
zonyíthat juk,

A megfelelések: sumér b 
finn/nylvj.és a lapp/ b 

másodlagos p 
az irodalmi mongolban b
a mongol nyelvjárásokban p is

a törökben b 
másodlagos p

sumer bur^ 411,lo4 = patöhu = /ein/bohren,durchbohren
finn BORajoa = fúr; nylvj.karj.
köznyelvi PORata = ua.

lappN BORit = ua.
kalmükmongol BURyu = fúxó
török BURgu. = ua.
altájitörök PURgü = ua.

sumér bar 74,68/3o2 = klmtu,kapru = Familie,Verwandt- 
J, schaft,Dorf

lappN BUALva = törzs, nem
finn POLvi - ua.
mongol BALga-sun = város, falu
ótörök BALlq = város
másodlagos PALIq = ua.

finn PERlte = család
mongol BÜLe = ua,.



lappN
finn
középmongol

burjátmong,
ozmán
csuvasz
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burj 411,32 = bűlu = /vierfüssiges/GetierjVieh, 
Kleinvieh,
vö.búru = Rind,KáLb,Tierjunges 

BOAZo = szelíd rénszarvas; vö, r : z-hangviszony 
PORo = ua,
BURa'u = kétéves marha 
BIRaju = borjú 
BURü = ua,
BUZajI = kétéves borjú; r : z-hangviszony 
PdRu = u a ,.

aumér
finn
mongol
ótörök
török

sumér

lappN
finn
mongol
kirgiz
török

bad 69,loo = béSu = zerfallen/zerrissen sein
POTea = széttörik,elromlik
BUTal- = darabokrazúz;szétesik
BUTarla- = széttép, széthullik
PATla- = repedjhasad;szétpattan

bad 152®,4 = düru = fal,belsőfal;gát 
I vö,dűr kari
BUODDo = gát,töltés 
PATo = ua,
BITe^ü = elzárt,eldugaszolt
BITá- = /nyílást/elzár
B M T  = gát,völgyzár; vö. d ^  nt.

Ugyanez a helyzet a szóbelsejében; a finnben,nyelvjárás­
ban kimutatható még a primér b-hang, ugyanífgy a mongolban is,

A mogfelelések; sumér b 
finn,nylvj. b

másodlagos p
a mongol nyelvekben b és p

ótörök b és p
török b és p

r^egjegyzés. A szóeleji hangváltozás a sumérban így alakul:
bad pad; bad bat; bad >- bi$; bad >- pa^ 

a fonetikai összefüggés, tehát bizonyítottnak vehető.
Figyeljük meg a szóvégi összefüggéseket is.



sumer gab 167,55/57a = mah&ru = entgegennehmen,erhalTen, 
^ annehmen,empfangen;treffen

finn,nylvj,vir.KAABata = megkap,megfog,megragad
köznyelvi 

vö, 
és:

mongol
dtörök
török

KAAPata = ua.
KAPria = elkap,megragad 
KABrata = ua.
QABla- = elfog,elkap;eltalál
QAP- = kap,elkap
KAP- = elvesz,elragad,elkap.

sumér
finn,nyelvj, 
köznyelvi 

mongol 
ótörök

ab, ab-ba = 128,13a = abu = Vater 
AP = ipa, a feleség apja, após 
APPi = ua.
ABa " apa 
ABa = ua,,

sumer
finn,nylvj.
köznyelvi

mongol

kalmük
török
jakut
Megjegyzés.

sumér

lapplT
finn

vö.

Sub 68,9 = lapanu,labfinu = platt drücken,plattén
LABa = lap,lemez
LAPPea = lap
NABöi = falevél
ITABtagar = lapos, alacsony
NAPtSi = falevél
YAPrak = lap,levél
SABirdax = ua..

A azóeleji 1 - n - y hangok szekundér eredetitek, egy 
ósibb á-hangra mennek vissza; a jakutban még megvan a 
régibb hang.
A sumér szóvégi b-hang a finn,mongol és a török nyel­
vekben v-hanggá lesz; a szóeleji összefüggések csak a 
finn és a török nyelvben mutathatók ki,
A helyzet a szóvégén: sumér b

finn V, / b / ,  p
mongol
török

p, b 
p, b

gab 167,56 = gabrű = Nachbildung,Abschrift,Kopie, 
4 Duplikat
GfOWa = .kép, ábrázolás 
KUVa = jia,
KAAVa = alak,mintakép



mongol KEB = alak, minta, kaptafa
kalEük KEW^- = mintáz,alakít,formál; vö.finn; KUVa,

és KEPtE = ilyen- vagy olyan-képpen
ótörök KIP = minta,példa
tőrök KAP = kép

KAPlá = mintáz 
&IBi = mint, úgy mint 
KÉP 

-KÉPPen 
és KAPtafa,

es
.0 zmán 
■70 .magyar

sumér ab 128,3 = = alt,alt sein/werden;Aeltester,
'í' GreisalappR ABme = vén,öreg

finn AMmoinen = ősrégi
mongol EBügen = aggastyán;vén,öreg
kalmük ÖWg^ = ua,

de: ÖPkö = öregaDa
ótörök AWISka = aggastyán
ujgur AVuSqa = ua,.

A szóeleji sumér b-hang sok esetben szabályszerűen le­
kopik a származék nyelvekben: a finnben, a mongolban és a török­
ben.
Először; a finnben lekopik, a mongol-törökben megmarad.
sumér

finn
mongol
török
másodszor; a 
sumer 
finn 
vö.Vötják 

mongol 
ótörök 
jakut

bur/u/ 411,98/lo4 = paláSu = patáhu = durchbohren, 
durchlochen,/ein/bohren,

ORa = ár 
BIRim = ua,
BIZ = ua,; r : z hangviszony, 

finnben megmarad, a mongol-törökben lekopik, 
bar 74,24/lo5 = arkatu;pudŰ = hinterer;Rücken 
PERá = hátsórész 
BÉR = ua.
ARu = ua.
ARqa = hát 
ARfa = ua..

Megjegyzés, Az első esetben a finn: ORa = ár, szó, a valójában a



flnn: PORa = fúrd, szónak a szóeleji p-hang nélküli TáL- 
tozatat lekopott a p-hang, ígyhát az egész szócsalád e- 
gyüré tartozik a: fúr, fúró, sfb. szóval.

Harmadszor;a lekopás sajátossága kimutatható mindaháiwnnyelvben, 
sumer bar 74,llo/ll9 = palfthu = /sich/fürchten,furchtsam

schenen
T Ö ,sumér buT2 11,23 = parádu = ^ngstlicii 

ARka = szemérmes,félénk,vad 
ORuga = ua,
AH - szemérmes,szégyenlős 
ePJröü s. fél 
tifíkák = félénk,

ileí̂ jegysés. Kihangsúlyozandó, hogy a szóeleji b-hang lekopása az 
idézett szótőnél a sumérban is kimutatható,

bar 74,llo/ll9 = paltou = /sich/fürchten,furcht- 
sam,schenen 

biir2 11,23 parSdu = ángstlich sein 
l—^ ur 5 7 5,6/7 = baSu = scheuen,sich schamen 

baStu = Scheu,Scham,

finn
mongol
ujgur
taökir

sumér

A sumér g-hang a szóelején és a végén.

A modern finn nyelvben: eltűnt a primér g-hang, csak dé­
ri vációiban mutatható ki,Nyelvjárásban még nyoma van, a lappban,a 
fi’in nyelv egy régebbi fejlődési fázisában, bizonyítható, 
k fonetikai helyzet: sumer g 
finn, nyelvj. g

másodlagos k
■,?pp g és k
mongol g, k, és q
török g, k, és q
sumér gib-i/= gig / 446,3 /4 = leiden,krank sein

Krankheit,Scmerz
lapp,Yefs, GIBj;j2 = beteges
finn KIPeá = beteg,fájdalmas
maad zsú GBBsere- = lesoványodik
török GEBer- = kimúlik,megdöglik



sumér
lapplT
finn
mongol
török

girii 152,19 = jamádu = /an/apannen 
GIRrfid = állapotos/ kifeszült,.•/ 
KIRea = merev,feszes
KERe- = keresztülkasul megköt,kifeszít 
GER- = feszít,kifeszít

Ismételjük meg a szóeleji "b-hang megtárgyalásánál idé­
zett két összefüggést*
Sumér gab l67,55/57a = mahöru = entgegennehmen,erhalten,

 ̂ annehmen,empfangen;treffen
finn KAAPata = megkap,megfog,megragad
mongol QABla- =eltalál,elfog,elkap
ótörök QAP- = kap,elkap
török KAP- = elvesz,elragad,elkap

sumér gab 167,56 = gabrH = Nachbildung,Ac3chrift,Kopie,
J, Duplikat

lapplí G0YY6, = kép, ábrázolás
finn KUVa = ua.
mongol KEB = alak,minta,kaptafa
ótörök KIP = minta,példa
ozmán GIBi = mint,úg3rmint,-képpen

A helyzet a szóvégi g-hang fonetikai összefüggéseinél i>* 
gyanaz.A sumér nyelv g-hangja, a finn, a mongol és a török nyel­
vek g-hangjának és származékaineüc, ősibb fonetikai fázisa; a finn 
nyelvben, mint primér iiang csak nyelvjárásban bizonyítható,
Sujnér tag 126,22/28 a maha^u = schlagen,einschlagen
lappT TA(%ad * kovácsol,kalapál,ver
finn,nylvj, TAGoda = kovácsol,kalapál 
köznyelvi TAKoa = ua, 

mongol TOGsi- = kopog
kalmük TOKSi- = ua.
ótörök TOQi- = ver,bever
tölök TOKmak = feúcalapács, aj tókopogó

A szóvégi g-hang a finnben vokalizálódilc, a mongol és a 
török nyelvekben a g>-k/q változás.



Bumér
finn
mongol

ótörök
török

-123-
aig 592,loff = katnu = eng,dünn 
TlUkka = szíík; a t 
ÍÍIG = szíTk, keskeny 
CIQul = szíík
SIQam = szíík, összenyomott 
SÍQ = sztfk 
SÍK = ua.

sumér gig 456,43 = záru = HaB3;hassen
finn Klükka = gyűlölet,düh
mongol ^IGrSi- = gyűlöl
ótörök kXk- = ua,•

A szóvégi sumér g-hang a finnben v-hanggá lesz,a mon­
golban jésül, a török nyelvekben különbböző változást látunk. 
Sumér Sag^ 356,5/7 = damftku = gesund sein,gut,wohl,

i daa Wohljdas Gute;schön
lapp Kld.T áuVa = jó,jól,helyesen 
finn HYYá = jó,jól,jólét,egészség
mongol SAJin = jó,egészséges
ótörök SAJT = jól,egészséges
török Sa6 = egészséges,eleven
baskir HAU = egészséges

HAVdiq = egészség 
tatár SAKaya = egészséges lesz,gyógyul

SAU = egészséges
SAWigu = egészséges lesz,kigyógyul.

Amint látható, a hangtani összefüggés a finn és az al- 
tájinak mondott nyelytíc között a baskir fonetikával bizonyítható:
sumér fag ->*sa^ >  í3au .>■ !aav J> hav
finn

f
h3Tv-

baskir hau ,̂ hav-
tatár >f sau saw-
ótörök sa2^
török sag
kirgiz sak-
mongol saj-
stbo •



Megjegyzés. Miért "finnugor" a finn nyelv, ha az eddig bemutatott 
hangtani összefüggések a finn-altáji nyelvi azonosságot bizonyít- 
ják?Valamint azt is, hogy a sumernak monííott ősnyelv a finn, mon­
gol, török nyelvek egy ősibb fejlődési fázisa..,

A szóeleji sumér g-hang jésüldse is bizonyítható.
Sumér gid2 371,31 = sanö^ = hinkommen,anlangen,einholen 

^ ankommen,vorgehen,ziehen
finn JUData = lassan megy/utasik

vö. JUTo = menés,utazás
mongol JiDkü- = törekszik,erőlködik,fáradozik
kalmük ZÜTke- = ua.
ótörök YIT- = érkezik,jut
török YET- = jut
ujgur YAT- = ua.

A szóvégi összefüggések is bizonyítják a finn, a mongol 
és a török nyelvek azonos eredetét,
Sumér ag 97,39 = natű = sich anpassen,pasBend werden,ge-

4' eignet,entsprechaBi,dürfen;passend
finn AIto = jó,nagyon jó;nagyon;jóság
mongol AJatai = hozzáillő,illő,megfelelő
ótörök AJÍ = nagyon
török AJlkla- = kikeres,kiválogat,

A finnben jésül, a mongol-törökben nem,
Sumér sig7 351,6 = aSfibu = wohnen,sitzen
finn SlJa = hely,lakás

SlJavuo = leül,lefekszik 
mongol SAGu- = lakik,lakozik,ül
török SAZin = lakó,települő.

.Az ősnyelvi - sumér - szóeleji g-hang lekopását is bi­
zonyíthatjuk a finn-mongol-török közös szókincs fonetikai egyez­
tetésénél,
Sumér giS 296,lo = zikáru = Mann,Mensch;Herr;Meister,

Eigentümer 
vö. giS^ 211^17 = amSlu 

finn IS&ntá = gazda,házigazda,úr
nylvj. iSánd, EÍend = ua.



mongol
ötörök
török

EÍen = úr, tulajdonos ;tiralkodó 
ITá, IDi = Herr,Besitzer 
lYe = tulajdonos.

Sumér gal2 8 0»3 = baSü = sein,dasein,bestehea,vorhanden
I sein,stattfinden,möglich sein

finn OLe- = van,létezik
rjiongol BOL- = van,lesz,lehetséges,készül
ótörök BOL- = ua,
török OL- = van,lesz,történik,
Megjegyzés, A mongol és az ótörök szóeleji b-hang másodlagos és 
egy w >- p >■ b változásra megy vissza.
Vö.magyar: VAL- és VOL- !
Idetartozik még: 
finn ELáá = ól,lakik

nylvj, JELámi = élet 
ótörök OLur- = él
vö,zűrjén OLn^ = él;van,Stb,.
Megjegyzés. A finn nyelvjárásban látha-éó a g-hang jésülése is.Kö­
vetkeztetésünk ígyhát nem H/gbőlkapott : a sumérnak mondott ősibb 
nyelvalak valóban az urálaltáji nyelvek egy ősibb fejlődési fázi­
sa.A szóeleji’sumér g-hang h vagy válása szintén kimu­
tatható a közös szókincs egyeztetésénél, habár elterjedése nem 
egységes.Amint már láttuk:
sumér

finn
lappN
kalmük

finn
ótörök
mongol

gab l67,55/57a = mah8.rn = entgegennehmen,erhalten, 
annehmen,empfangen;treffen 

HAAPata = meg-,el-/ragad,elkap 
HAPPitit = ua.
XAWl- = elfog,elkap,megragad
XOBdag = kapzsi,mohó
HAPea = mohón megragad,kapzsi
QAP- = elfog,megragad
QAB- = ua,
QOBdag = kapzsi,mohó.



Sumér

finn
íiylvj.

Kalmük
mongol
kalmük
mongol
török

- 126-

guT4 483;23 = garáru = laufen,rennen 
TÖ, gir0 483,23 = ua.
TÖ, gir^ 444,36/39 = eilen,eilig,hastig 

KIIRe = sietés,rohanás 
KIRuh = ua.
XURdn = gyors,sietős 
QURdun = ua.
XTIRI- = fut, siet 
QURiji- = ua.
KÜRiye = gyors-küldönc,

A szórégi változás is kimutatható, bár ebben az esetben 
sem egységes a váltózás,hanem a primér g-hangnak különbböző szár­
mazékai vannak a közös szókincsben.
Sumér zag 332,43 = sdru = Ebene,Feld,Flachland,Wüste
finn LAKeus = síkság

vö, sível = sík#•vö. SAYsea = ua.
török SAHra = síkság,föld,puszta
vö,magyar SÍKság, SÍK-föld.

Láttuk, hogy a finnben a sumér g-hang vokalizálódik: 
sumér gig 456,43 = zfizu = Hass;hassen
finn KlUkka = gjríflölet ,düh
mongol JlGSi- = gyűlöl
ótörök kXk- = ua.
det finn VIHa = gyűlölet; vö, a finn részt.

A sumér szóeleji és szóvégi d-hang.

Az ősi primér d-hang a finnben nagyjában csak deriváci- 
óiban mutatható ki, néhány etjnnológiában a köznyelvben, valamint 
a nye^lvjárásokban,A mongol-törökben megmaradt a primér d-hang nin- 
den pozíciójában, habár a származékok is bizonyítják a fonetikai 
folytonosságot.

Figyeljük meg, tehát a közös szókincs megfelelő foneti­
kai fejlődését.



Sumér

lappN
finn

mongol
török

sumér: d

dug4 /= du^ / 2 30,6/8 = epéSu,banü = machen, tun, 
,, herstellen,bauen
DAT^ = teszek 
TEKe- = tesz,csinál 
TEKo = tett,cselekedet 
DAGa- = tenni tud 
YAP- = tesz,csinál,kivitelez,épít 

A hangtani helyzet a szóelején a fenti szócsoportnál: 
d, a lappban
t, a finnben 

->d, a mongolban 
y, a törökben

Sumér

finn
mongol
ótörök
török

dug3 39 6,lo/ll = ttbu = gut,freundlich,gesund, 
j günstig,geeignet,Güte,Wohlwollen,das Beste
TAYsi = teljes,teli,tökéletes 
TÖGüs = teljes,tökéletes 
TÖKáti = ua,
TEKmil = tökéletesedés,

A hangtani helyzet a szóelején a fent bemutatott szó­
csoportnál: d t; a finnben a szóvégi g-hang vokalizálódik. 

Vizsgáljuk meg a következőt:
dah l69,3/lo = tahú,tehú = sich náhern,sich nahen, 

zűr Seite treten,nahe bei 
LAHeta = közeledik,közelJön • «LAHestyá = ua,
LAHistÖ = közelség,szomszédság 
DAGa- = követ,együtt megy,társul 
DAXa- = ua.
TAH- :± követ, a közelben van 
DOTor = társ 
YAT- = közeledik 
YAKIn = közel
dah 169,9 = tabbű = Geráhrte.

Az ősnyelvi - sumér - szóeleji d-hang fonetikai fejlő­
désének mai helyzete a finn, mongol és török nyelvekben,a fént be-

sumer

finn

mongol
kalmük
koreai
jakut
ótörök
török
vö,sumér



mutatott azőcsoportnál* 

Smnér d

A kővetkező összefüggés is jellemző a közös szókincs e- 
gyeztetésénél*

finn 
TYÖ = dolog 

de; TUOtaa = gyárt, 
csinál

Sumér dug^= du-j 23o,31 = Sakánu,epéSu,banü 
arbeiten,schaffen,herstellen,
^  machen,tun

/ I  ' A  mongol
y \ TOKija- = elkészül,

felszerel,mindent 
becsomagol

szagáji
TOÍun- = dolgozik

soroni
TOÍtiS = dolog,üzlet



Host lássuk a tőmorféma záróhangjának, a ct-hangnak fo­
netikai elterjedettségét a sumér-finTunongol-török közös szókincs 
egyeztetéséhál*.
Sumér kud 12,19 » &la o Stadt,Schar,Stamm,Heimat,Kreis
finn KUlíTa = község

-KUNTa = a kollektiT összetételek utótagja 
nylvj. heimo-KUMD = nem), törzs, rokonság, had 
mongol QUDa = rokonság,sógorság,had
kalmük XUDa = ua.
ótörök QADaS = rokon,rokonság,had;fivér

A hangtörténeti helyzet a bemutatott szócsoportnál; 
sumér d
finn nd ós nt orrhang
mongol d
török d

A következő közös szócsalád is bizonyítja a sumér,finn,
mongol,török hangtörténeti folytonosságot és azonosságot*
Sumér kad^ vagy kid 354,b,89 = kagfiru = binden ,festfügen 

verbinden,zusammenfügen
finn KTTkeá = odaköt,köt;csatol
nylvj.ltiüd. KÜD- = ua.
mongol QAJTTar- =megköt,befog/lovat/; 

QADamar = odavarrt,megerősített
ótörök QAT- = hozzáköt,hozzácstol
török KÁT- = ua..

Sumér bad^ 152®,3 = élű = hoch,oberer
finn PINTa = felszín

nylvj. PIND = felszín,héj
lappN BIDDe = ua.
mongol BÜDügün = nagy,goromba,kövér
ótörök BADük = magas,nagy
török BÜYük = ua.
ozmán BÖYük = ua.
koibál PÖZük = ua.. Stb..



A fonetikai helyzet a bemutatott szócsaládnáli a 
szórégi d-hang származékai*

sumér

sumér
nd,nt,dd, a finn-lappban 
 ̂d, a mongolban 
d,y,z, a török nyelvekben

Természetesen nem teljes a hangtörténeti fejlődés bemu­
tatása, nem térek ki minden részletre. Célom, az, hogy bizonyítsam 
a sumér-finn-mongol-török nyelvi azonosságot hangtörténeti ala­
pon, a minden részletre kitérő munka a jövendő kutatás feladata 
lesz*
Sumér >8bad^l?? ,7 = matti,mltn,mútu = abgestorben,sterben, 

krSnkli eh, totkrank 
finn POTea = betegeskedik,szenved

nylvj, PODeda = ua, 
mongol BETege = daganatot okozó betegség
kirgiz BET&J& = ua.
ótörök BED- = gyengül.

A sumér szóeleji és szóvégi p-hang.

A primér ősnyelvi szóeleji p-hang nagyon kevés szóban 
mutatható ki a finn-mongol-török nyelvekben.Sok esetben egybee­
sett a b-hangból fejlődött másodlagos p-vel,
Sumér pa 295,11 = appu = Gipfel = csúcs,orom
mordvinEM PX, ÍE = vég
TOtják PUm, PU-̂  = vég,hegy,határ,fej
zűrjén POn, POm = vég,eél,határ,hegy
vogul PA^k, PU^G =
szamojéd PBai = vég,csúcs
finn PAA = vég,fej

nylvj. PA = fej 
mongol Kkin = fej,kezdet
középmong* HQcln = na,
ősmongol ■*’PEkin = ua,
mandzsu FKhl = agy



gold/tunguz/ PEJá = homlok 
török BEyim = agy/velő/
ótörök Mlyi = ua.
Jakut VLkjl = fej, agy
ujgur = agy,. Stb..

A kikövetkeztetett ŐBnyelvi alakok:
állítólagos finnugor csoport '*’pá^a
="= mongől-tunguz csoport PEji
="= török-tatár csoport Pápi

A fonetikai helyzet a szóeleJéní
sumér P
finn P
mongol 0 /lekopott/
középmongol h
ősmongol ■*’P
tunguz p és f
török b ós m

Megjegyzés, Az urálaltáji szócsalád alapjelentése: csúcs,hegy,vég 
átvittértelemben: fej...
Mi az, hogy finnugor?,.

A következő összefüggés is alátámasztja meglátásunkat, 
Sumér "̂ bad = u2 69,12 = u5Su = Fundament;stützen

I = bar 74,121 = s6ru = Féld,Steppe,Piachland 
vö. BAD 69,55 = s8ru = ua, 

finn,nylvj. POHII» = fenék, talaj, föld 
köznyelvi POHJa = ua,

vö, POHJanta = /meg/támaszt,támaszkodik 
koreai PAT = mező, tér
mongol ATar = parlag-föld -< '*̂ PATar
khalkha ATar = ua.
török ATiz = /csatornázott/föld,szántó-föld
tatár ATiz = öntözött föld,

A hangtani helyzet: a finnben másodlagos a szóeleji p- 
hang, bár már a sumérban is kimutatható a bad pad >• pat válto­
zás/ vö,: pad2 /j az altáJinak mondott nyelvekben pedig eltűnt a 
szóelejéről.A finn szóeleji összefüggésben meg kell említeni,hogy 
a h-hang nem szerves hang.



Jellemző a következő hangtörténeti összefüggés a közös 
szókincs egyeztetésénél.
Sumér

vö.
vö.
vö.
vö.
vö.
vö.

finn
vagy 
vagy 

nylvj. 
vö.zürjén 
cseremisz 
szamojéd 
osztják 
mordvin 
vogul 
mongol 
ősmongol 
középmongi 
mandzsu 
koreai 
ótörök 
török 
vö,ótörök 
vö,török 
Megyjegyzés,

"bu 371,25 = napáhu = blasen,anblasen 
bur2 11,28 és buri2 =
bU2 166,7/l9c = na§árbutu,Surabutu = wehen 
bu^ és bU5 = ua, 
buS = ua. 
puS és pul2 = ua, 
pu, pu2 * pu^ = ua,. -Aaz ékjelet 
PDhaltaa = fúj 
FÜHaltaa = ua,
PUhua és PUHua = fúj, lélegzik
BUhkata = ua,
Puáklni = fúj 
PU- = ua.
PUau = ua,
POj— ,ua,
PUva-,ua,
PUbb- = ua,
ÜLlje-, vagy Olije- = fúj 

*PÍ)Lige- = ua.
HÜLl'e- = ua.
FULgé- = ua,
PUL-, vagy PURe- = ua.
ÜR- = ua*
ÜPle-, PÜFle- = ua.
BORqu = kürt/fúvó3-hangszer/
BORu = ua,,. Stb,,

Természetesen hangutánzó szócska áll előttünk; érde­
kes az, hogy az urálaltáji nyelvekben mindenütt ott­
van ez a szó a szóeleji b p hangváltozássál,te­
hát az ősnyelv e3,emének továbbfejlődését látjuk eb­
ben az esetben iá.

Az ősnyelvi - sumér - szóvégi b és p-hangok egybeestek



s így nem különbböztethető meg a primér és a szekundér hangtól, 
Sumér zub 60^,4 = z^bu = fiiessen,tröpfeln;Regen
finn TIPPa = csepp

TIPPua = csepeg 
mongol SIBeni- = csepeg,csepegve lefolyik
kalmük ^IW- = ua,

vö, TSIBdS- = csepeg
vö.finn,nylvj, T^IPPeta =. csepeg;vö,Szinnyel,op,cit.

SlPa- = ua,
ujgur ÍIP-CIP = a csepegés hangja.

Az ősnyelvi - szmér - szóeleji és szóvégi k-hang.

Ebben az esetben is bizonyítjudc a sumér-finn-mongol- tö­
rök hangtörténeti azonosságot,
Sumér ki 461,21 = Sa,Sxi = derjenige welcher,einer,der;

das waa;wer; wer immer
finn KEn = ki, aki
mongol KEn = ua,
ótörök Kim = ki; az,aki
török Kim = ua,,,

Sumér kur2 60,34 = kippatum = Krümmung,Kreis
finn KERi = kör
mongol KÜRdü = kör
ó török QTJRáadil- = körülvesz.

Az őanyelvi tőmorfémát záró k-hang.is kimutatható, habár 
egybeesett a másodlagos, különbböző eredetű k-hanggal,
Sumér aka 183,17 = ummu = Mutter
finn AKKA = nővér
mongol EKE = anya
ótörök AkX = ua.,

A közös szókincs egyeztetésénél a következő ösazefüggé- 
.'ieket látjuk.
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Sumér kaS 211a,2 = glnátu
finn KtrSi = húgy

nylvj, KUÍl = ua.
Togul ^ húgy
(5 török QAáan- = hugyozUt.

Úrin, Ham

sumér
finn
lappS
mongol
kalmük
tölök
ótörök
jakut.

kud = ka 556,4 = nadü = werfen,legen
KADota = elvéaz,eltűnik
KTJÖTe- = hagy, meghagy
QOJim = később,azután
XOD^ =í ua.
KOY- = odatesz,félretesa 
QOD- a eldob,elhagy,helyez,tesar 
KUOT- = elhagy.

A szóeleji és a szóvégi sumér t-hang.

Mint primér hang a szóelején a közös szókincsben 
tében kimutatható.

szél-

Sumér

finn
vogul
mongol
tatár
tunguz

te 376,21 = mlnű = was;das was;welch; 
vö. ta 139,27 = mlnü = was;welch 
vö, ti/-eS/ 73,22 = fiű / Sunu / = er,jener 

t2- = ezj tu- =az 
TI, TA = ez; TA = az 
TEre az,amaz,ez/az ott;ő 
TAgá = az ott 
TA, TÖji = ua.

Sumér tag 126,22/28 = mah&su = schlagen,einschlagen
finn. TAKoa = kovácsol,kalapál
mongol TOGsi- = kopog
ótörök TOKI- = ver,bever
török TOKmak = fakalapács,ajtókopogó.

A szóvégi, a tSmorfémát záró, primér sumér t-hang is ki­
mutatható a közös szókincs egyeztetésénél.



Sumér Slta 233,15/442,2 = rakösu = binden,verblnden,
i festfügen,umgürten,zurüsten

finn SIToa = köt,összeköt/füz,megerősít
nyírj,. SIDoda = hálót köt; t ^  d

cseremisz áŰDerS = abroncs,koszorú
kalmük §ITm = fonott kerítés, juh-akol
kirgiz áETSLn = na.
tatár ŐlTan = ua..

A szóeleji és szórégi sumér h-hang.

A közös szókincs egyeztetésénél a köretkező fejlődést 
mutatja. A szóelején.
Sumér haS 12,78 = kadádu = sich neigen,sich beugen
finn KALListaa = hajlik

KALListua = hajladozik 
nyelrj. KALdaru- = ua.

és XALduda = ua. 
kalmük XADZi- = hajlik,görbül
mongol QAÍiji- = ua,
ótörök QAYit- = hajlik,behajlik,lehajlik
török KAYma]̂  = ferde szemő.

Sumér M r  = har 4,ol,9 = e§eru,usurtu,us§uru = einritzen,
zeichnen;aufzeichnen;Aufzeichnung;Bild 

finn KIRJa = vonás,rorás,rés;jel;könyr
mongol KER51- = rág,berág,ró
török KERt- = ua..

Sumér

finn

rö*
rö.

haS 12,7o/73. = hasöbu = abschneiden,rerkürzen, 
schneiden,spalten 

kaz 4o5,9 = kasfisu = ab-/zerschneiden 
ház 12,18 = hasábu = abschneiden,zerschlagen 

HALkoa = hasad
MLkeama = rés,hasadék,szakadás



mongol QASn- = levág,megrövidít
kalmük XASn- = ua,
mongol KESeg = darab/a levágott/
török KÉS- = vág
Ötörök KXSm& = darab/ a levágott..,/.

A szövegén.
Sumér uh 398,6/17 = hahhu = Auswurf,Speichel>

I au3werfen,ausspeienjSpucke 
finn OKsentaa = okádik
nylvj. EHseta = ua.

lappKld, vuOXse- = ua, 
mongol OGi- = ua.

OKI- = ua. 
ótörök UKi- = hány,okádik
török ÖKsür- = köhög.

Sumér

finn
kalmük
monfíol
ótörök
török

dah l69,3/lo = -tehüjtehű = sich nahern,nahe bel,
i  sich tiahen,zur Seite treten
LAHetá = közeledik
DAXa- = követ,együtt megy,társul
DAGa- = ua.
YAr -  = közeledik 
YAKIn = közel.

A smnér tőmorféma szókezdő és szózáró s-hangja#

A közös szókincs fonetikai egyeztetésénél a következő 
összefüggéseket látjuk.
Sumér

finn
vogul
mongol
kalmük
teleut
soroni

sil,sila 12,117 = Saiatu = ze^^schnéiden,spalten, 
aufritzen

SALe = szilánk
SIL- = farag,vág,hasít
SILu- = levág,hasít
§UL- = ua.
áÍLi- = ua,
SÍLdí- = ua,.



Sumér sig 592,lo/l9 = sihru = kiéin,winzig,gering
finn HlUkan = egy picit,egy keveset

vö, HIEka = homok
mongol 6öGen = kevés;nem sok;csekély

ÍÜGele- = kevesebbé tesz,csökkent 
ótörök -CIG, stb, kicsinyítő képző
török stb,, ua,

Sumér sag2 295,looa = 115,186 = mahásu = schlagen,
verwunden,erschlagen,treffen 

finn HAAYa = seb,sérülés
mordvinM SAVSLms = üt,ostoroz
mongol ^ABda- = ostoroz,ver,megsebesít
tatár SÍPlIr- = erősen megüt
ótörök ŐAÍ- = üt, ver.
Megjegyzés, A mongolban, amint tudjuk, a b-hang másodlagostg >- u 

w b fejlődésen megy át.
Vö,mongol SABa- = üt,ver,ostoroz
kalmük SAW- = ua,
kirgiz SABa- = erősen üt
ô -nán SAWaS = verekedés
mongol ŐABöi- = üt,ver
török GAP- = ua,,Stb,,
Hegjegyzés,Az egész szócsalád együvétartózik és ősibb alakjára, a 

sumér - sag - szóalakra megy vissza.
A sumér szóvégi s-hang továbbfejlődése a közös szó­

kincs egyeztetésénél szintén bizonyítható.
Sumér hu§ /= hús,húz / 565,58 = treiben
finn KUSki = hajtó,űző: kocsis!

vö, KUTSata = hajt;lovat hajt/ohjata hevesen/
vö, KUTSi = utazó alkalmatosság

kalmük XoS = kocsi
ozmán Qoáu = ua,

és QOCu = ua,.
A magyar - kocsi - szónak, tehát semmi köze a Kocs nevíí 

községhez; a magyarság nem a németektől tanulta el a kocsi gyár­
tását!..



A tőmorféma szókezdő S-hangja#
Sumer Sag 384,118/9 = unninu,en§nu = Seufzen;seufzen
lappN SUOkket = felsóhajt
finn HUOata = ua.
votják SoKal- = ua.
mongol STJGsi- = sóhajtozik,nyög, zokog
teleut SÖzI- = ua..

Sumér
finn
osztják
vogul
kalmük
mongol
ótörök

török

Sumér

finn
nylvj.

mordvin
votják
csuvasz
ótörök
török
mandzsu
húrjátmong,
mongol
ewenki/tung/

áag^ 384,2 = amfttum = Wort 
SAYel = hang;ének 
SAU = ua.
SAB = szó,hang
JAWSi- = fecseg,sokat beszél 
JABsi- = ua.
SAW = szó,beszéd,hír 
SAB = ua,
SAV = állítás.

§e /: Se-bad-da / 367,58d = patánu = essen,speisen 
vö,: si 112,31 2®bu = satt sein,

sich sattigen 
SYödá = eszik,zabái 
sUötti = csalétek 
SÖda = ua,
SEvems,SEvems = eszik 
Sí- = enni ad,táplál 
ál- = eszik 
YI- = ua.
YE- = ua.

= ua.
ZEme = farkasétek 
ÍEme = ua.VJEw- = eszik. Stb,.



Sumér

finn: S 
vogul 
mongol 
töiö k
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Sug '̂ 67,11/2 = rabú : mfidu = gross,gross sein

vergrössert,gross werden;viel,zahlreich 
LUKu = sok,számos 
áoK = sok 
6u71a- = szaporít 
COéalt- = ua.
COK = sok.

Sumér
finn

nylvj.

vogul
csagatáj
kirgiz
mongol

ótörök
török

Sumér
finn
mongol

ewenki/tung,/
ótörök

török 
vogul 
sztják
Sumér
finn
ótörök
török

TÖ,

Segg 551,4 = Surépu = Prost,Eis,Kalte 
JAA = jég 
JAGi = ua. 
j'jÍHÍ = ua,
IÁ7)k = ua,
SAUK = jégkéreg
SENGr = úszó jégdarat;zajló jég 
SONG = a tavaszi jég, olvadáskor 
ÍEKere- = hideg,hűvös lesz
s o r i t -  = lehűl
SOGut- = ua,.

A tőmorféma szózáró 2-hangja.
uS^ 536,26 = tému = Verstand 
hUJa = értelem,ész 
OJun = értelem,okosság 
01 = ua,
UJ = értelem
OJ = gondolat,gondolkodás 
USla- = ért, megért 
US = értelem,okosság 
ES = ua.
0 Z — ua,, S t"b, •
aS2 339,8 = haSSdu = verlangen,wünschen,hegehren 
ISo.ta = kíván, akar 
IStá- = kíván 
ISte- = ua.
AC = éhes.



sumer
finn
mongol
ótörök
török

Sumér
finn
monfíol
ótörök
kirgiz
mordvin
vö.magyar

mongol
kalmük
finn

Ismételjük meg:
haS 12,78 = kadSdu = sich neigen/beugen
KALListua = hajladozik
QAÍiji- = ha,1 lik, görbül
QAYit- = hajlik
KAYmac = ferde szemŰ, Stb..

gi2 296,16 = katu 
JASen = tag 
ÜJe = tag;ízület 

YÜZ = ua.
V..JÜJö = ua,/JEZne = ua.
ÍZ

KÍZ
GESigün = taíT,végtagok,ág 
GE^un = ua,
KASi = kéz. Stb..

= Gliedmassen,Zweig,Hand

Az ősnyelvi - sumér - z-hang.

A tőmorféma szókezdő z-hangja.
Sumér zal /sál,sál/ 231,16 = barü = sehen,schauen
finn STLmá = szem / szószerint: néző.../
lappS TSALme = ua,

VI CALme = ua,
^ALme = ua, 

mordvin SELme = ua,
kalmük TSILme- = /szemmel/pillant,pislog,hunyorít
mongol SILibki- = üillant,pislog;odanéz.

Sumér 1.

2.
finn,nylvj.

zal/ag/ 393,5 = namSru = hell/licht sein;Stern;
leuchten,strahlen,scheinen 

zil 126,5 = banú = hell,licht,leuchtend 
TálLkettfi- = ragyog,me^ilágit
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raordvin TSILdor- = ragyog,világít
votják TSIL = ragyogó

ÍIL = ua*
osztják SÜLpa- = ragyog, megvilágít
kirgiz SoLpan = ha jnalcsillag; Vénus'Z
ujgur COLpan = ua,
mongol COLban = ua,

vö, JILyir- = ragyog
török YILdir- = sugárzik
szamojéd 6eL = nap/égitest/,Stb,.

Sumér
finn

vogul
kalmük
khalkha
tatár
csagatáj
mongol
török

Megjegyzés.

zir = zi-ir 84,lo8 = aSuStu = Leid,Schmerz
SARkeá = fájásért
sXRky = fájdalom
SAR^i- = ég,fáj
^ARxa = sérült;fáj
SARx = seb
SÍRqa- = betegeskedik; fáj 
SIRqura- = fáj,sérik 
SIRqa- = ua,
SÍZI = fájdalom
SÍZla- = fáj,sérik. Stb,»

A közös szókincs bemutatott három szócsaládjánál lát­
juk, hogy az ósibb primér szókezdő z-hang nem maradt 
meg, hanem különbböző feíjlődésen ment át, ami azt Je­
lenti, hogy az idézett nyelvek s,S,5,j,stb,hangja nemi 
minden esetben primér hang.Vö,a külön megtárgyalt fe­
jezeteket az összehasonlított nyelveknél.

Sumér
finn
lapp
mordvin
kalmük
khalkhamongol
mongol
t ö rö k Airgi z, u J gur/

s, nylvj,
9, 6, t9,
s, ts,
9, ts,
S,
S. 3,

3, y.

tá,

votJ,,osztJ.,yog.,szam,:s, S, ts..,Stb,,.



Sumér

finn

mongol
ótörök
ozmán
zűrjén
töiriik
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A szóvégi egyeztetés.

izi 172,11/17/13 * iSatu,^|ru,tinűru,hamatu,
baSaiu = Peuer,Ofen,Asche,Rauch;flammen, 
ephitzen

AHjo /AHJo ?/ = kovács-tűzhely;kályha 
VÖ. AíEku = hamuoaomó 

láu,ISu = korom 
ISI^ = meleg 
ISI = melegség 
EZj- = ég 
IS = korom.

Ismételjük meg:
sumér kaz /= haS/ 4o5,9 = kas&su = abschneiden,

^ zerschneiden
finn HALkoa = hasad
mongol QASu- = levág,megrövidít
kalmük XAS- = ua.
ótörök KjflíSma = darab/ a levágott/.
Megjegyzés, Amint láttuk, a szóeleji és a szóvégi sumér z-hang az 

örökséget átvevő nyelvekben csak származékaiban ma­
radt meg.

Sumer izi 172,159 = ensu = sauer
finn ETIkka = ecet

nylvj, ÍlTE = ua.
kalmük IS- = megsavanyodik
mongol ESÜ- = ua.
magyar ECEt

régi ESZEt 
szlávban OCEt = ecet, kölcsönszó a magyarból.

Az ősnyelvi - sumér - 1-hang.

A mongol-törökben nem mutatható ki a szóeleji elsődle­
ges 1-hang; a finnben is csak igen kevés etymológiában, A közös 
szókincsben nem tudunk egyetlen példát sem felmutatni, amelyben a



primér 1-hang ̂ ezését figyelhetnénk meg, ígyhát el kell fogad­
nunk, hogy ott ahol a finnben a szóelején egy 1-hang van, a mon- 
gol-törökben d-,s-,g-, stb, hangot lelünk...
Amint már tapasztaltuk: 
sumér 
finn

nylvj. 
mongol 
kalmük 
török 
Jakut

3ub 68,9 = lapanu,labanu = plattdrücken,plattén 
LAPPea = lap 
LABa = lap,lemez 
MBíi = falevél 
FAPtSi = ua,
YAPrak = lap,levél 
SABirdax = ua.,

A következő összefüggés is bizonyítja, hogy a közös e- 
tymológiákban az 1-hang nem elsődleges, hanem különböző hang-for­
rásra megy vissaa.
STomér

finn
lappNrt
mongol

ótörök
török

-Végüli
sumér

zi = zig 84,9 = bafift = sein,dasein,stattfinden, 
möglich werden/sein 

LIe- = lesz, van 
LE- a ua.
-LÜn,-LUn = képző: pl, AltaLITn = Aranka

MÖnggüLÜn = Ezüstke 
-LEn,-LAn = képző; pl, suqLAn = kapzsi 
-LE- = pl»temizLEstim = tiszta LEttem,..

zig 84,45 tabű,tibfl,tebü = sich aufrichten, 
sich erheben,aufbrechen,weichen, 
sich aufmachen 

LAHte^ a elmegy,elszökik,elindul 
LÍEteD s ua,
SEG = szökkelő mozdulat 
SEGel^e- = ugrándozva megy 
SEKep SECex) •.• = ugrándozva,.*
SÍ^ir- = ugrik, szökken 
SIKri- = Tiat 
s'/jir- a azökel*.

A SBÓvégi primér 1-hang megfelelője már kimutatható kö­
zös fonetikai sajátoseác & ssókincs egyeztetésénél*

finn
lappT
mongol

kirgiz
altáJi-törSk 
ótörök 
ozmán



Smmér
finn
mongol
ótörök
török

Sumer
flnn
lappS
kalmük

gal2Öo,3 = ‘baSffc = sein,dasein,l5estehen,stattfinden 
OLe- = Tan,létezik 
BOL- = Tan,lesz,lehetséges,készül 
BOL- = ua.
OL- = Tan,lesz,történik

zal/=sal,Sal/ 231,16 = barü = seben,schauen 
SILmá = szem/szószerint: néző,../ 
láAIane = ua.
TSILme- =/3zeinniel/pillant, pislog,hunyorít

Sumér
finn
mongol
teleut

sil 12,117 = áaia-tu 
SALe = szilánk 
SILu- = leTág,hasít 
5Íli = ua.. Stb.,

= zerschneiden,spalten

Az ősnyelvi - sumér - r-hang.

Tudjuk, hogy a szóeleji primér r-hang csak a finnben e- 
gyeztethető/vö.az idevágó fejezeteket/, de tudjuk azt is, hogy az 
altáji nyelvekben szórványosan kimutatható a primér szókezdő r-fo- 
uéma éspedig úgy, hogy metatézissel helyet cserélt az utána kö-
vetkező vokálissal.
Sumér ri .= rig 86,41,74 = parfiSu = fliegen
finn RÁ’pyttáa = repül
mongol ERbeji- = repked,repül,lebeg

vö. ERbekei = lepke
tunguz ERbákái = ua.
kirpüiz ERbáp = állhatatlan

vö. ERbaode- = állhatatlankodik
hangtan; ^REbeji- ERbeji-
vö.magyar REbdes,Röpköd

és LEpke, LEbeg; tehát: r >• 1
finn,nylvj. LIblu = lepke.
Megjegyzés. A sumér - ri = repül, szóalak a - rlg - alakból rövi­

düléssel keletkezett, így a szóvégi g-hang a w p 
változáson át p és b-vé lett; ezzel az összefüggéssel



bizonyítjulc, hogy az úgynevezett "finnugor" nyelvekben is megvan 
ez a fonetikai lehetőség,
Hnagtan: rig ^  ^  = "rip éa rib",

A szóvégi primér r-hang széltében bizonyítható a közös 
szókincs egyeztetésénél.

Kezdjük az egyeztetést azzal, hogy elsőnek bemutatjuk 
a?; r : z hangviszohyt állítva, hogy ez a fonetikai sajátcEság az 
úgyfiűveszett "finnugor" nyelvekben is kimutatható.
Siunéi*

fián
lappR
mandzsú
olcsa-tung,
mongol
kalmük
középmongol
burját
ozmán-török
ótörök
oirot
csuvaez

BURU 411,32 = bulu,bíl.ru,blm = Tieh,Rind,Kalb, 
Tierjungesj/vierfüssiges/Getier 

PORO = szelíd rénazarvae 
BOAZO = ua,
OROn = ua,;lekopott a szóeleji b-hang 
BUCAn = cervus elaphus 
BIRAy’U = kétéves borjú 
BÜR^ = iia,
BTJRA'u = kétéves marha 
BÜRŰ = ua.

= kétéves borjú 
BOZA^ = ua.
BOZU = ua, 
p5ku éí ua,.

Sumér sir^ / sur,Sár / 152,3 = zamáru = singen;Gesang,
^ músizieren;Lied

finn SIRkka = tücsök
vö. SIRistaa = csiripel
nylvj. lálRistá = ua, 

mongol SiRgi- = énekel,csicsereg,csiripel
vö* íiRgi- = ua, 

ó török TI.R = ének, zene
török SABki = ua.

Sumér er / = ir,ur / 5o,7 *= amdltt,zakftru = Menach,Mann,
i m&nnlieh

finn YRkfi « vőlegény



TÖ.
TÖ.

cseremisz 
mongol 
ó török

Sumér

finn
lappK
mongol

TO ,

török

szonyt is, 
Sumér

TLká = na.
YHkö = férfi 
ERy& = fiú 
ERe = férfi 
*Xr = férfi,fér3.

gur 1 1 1,7 /9 = saháru,taru = sich wenden,
^ wiederkehren,zurückkehren,zurückkommen 
KIÉR- = gurul,forog,kering,kerül 
GfER- = ua.
QAR4- « TisezakerüD 
KERü- = kering 
KÉZ- e ua.

kÖTetkezőkhen. már megfigyelhetjük az r : 1 - hangri-

bar 74,llo = paláhu = /sich/fürchten,befürchtea,
8 cheuen

Tö#bur2 1 1,2 3 = parádu = angstlich sein,
■beángstigend,schrecklich,entsetzlicfli

lappN BÍLdet = fél
finn FELatá = ua.
szamojédJnr. FÍRRws = ua.
mongol ÜRgü- = fél,borzad; h :>• p >  íí
középmongol HÜRgü- ^  ősmongol *PÜRkü- = ua.
ótörök ÜKfc- = megijed
csagatáj HÜKÜk- = ua.
török PERTasIz = félelmetlen
ótörök BALi^lá- = megijed,fél.

Sumér ur2 2o3,7 = iSdu = unteres Ende,Grund
finn ALa- = alsó/összetételekben/
zűrjén UL = ua.
szamojéd YR, IRone = ua.
mongol ALa = a nemiszervek
ótörök AL = alsórésB
török ALt = alsőrész;le-;lent,alatt.



Befejezésül meg kell említeni, hogy az r : z - hangvi­
szony a sumérban is kimutathatóI
Sumér gar 497,16 = hipÖ = zerbrechen = széttör 

gaz 192,5 = hipű = zerbrechen = széttör
gur5 1̂o 46,41 - 538,57c = kas&nujpararu = szétvág,

széttör
guz 565,29 = kasásu = szétvág,széttör, Stb,,

Az ősnyelTl - sumér - szókezdő és szózáró m-hang,
A szóelején a közös szókincs egyeztetésénél,

Sumér ma-da = ma 342,98b/lo = matu = Land,Erde,
,, Plachland;Heimatland

finn MAA s ország;föld;talaj
lappL HÁDJA s ua.
kalmük MilDÍl = néptörzs;tartomány
ótörök BUDUa = nép,népesség
ujgur BUDUn = ua.
TÖ.magyar MEGTE*..

Sumér
finn
lappL
ótörök

TÖ.

ma 2 3 3 ,2 /t ö , í342,2/ = alÉlku = gehen 
HEnná = megy,jön 
HAnnat » ua..
MAh- = megy,lép 
MA5 - i ua,.

Sumér ma^ 233,3a sa eme-sal nylTj,x me 532,lo5b = andku =
J, leb

finn Hlaa = ás
mongol MInu = enyém
ótörök Min és ^ n  = éa
török B£n = én. Stb,»

A szózáró primér m-hang jelenléte is bizonyítható a kö* 
zös szókincs egyeztetésénél.



Sumér ama,eme 237,2 = ummu = Mutter
finn IMA = anya;asszony5nőjnőstény

vö • IMea = szopik
mongol EME = anya
ótörök Xm s í- = szopik
török EM- = ua»
csuvasz AMA = anya*.

Sumér gam 362,6 = kanfiSu = gebogen sein, sich beugen
finn KÜMar- = hajlít; KUMo = boltozat
mongol QAHar- = orr / a hajlott/
török KEMer = boltÍT,.

Az ősnyelvl - sumér - n-hang.
A szóeleji.

Sumér na 97,4 = nabű = nevez, hív
finn Nlmd = név
mongol NEre = ua..
török NAm = név,hírnév.

A szóvégi.
Sumér en 99,3 = élű = hoch,oben{steigen,erhöhen, 

hinaufkommen1 f
finn ENa = nagy;sok

vö. ENimtaan = nagyon;legmagasabb
mongol Ölíür = számos, sok
ótörök Öir- = növel, növekszik, női.



II,Vokalizmus,

Az első szótag - a tőmorféma - vokálisa.

A sumer a-hang.

Su.T:ér
finn

mongol 
ótörök 
török

gab l67,55/57a = annehmen,empfangen 
KAAPata = megkap, megfogd 

vö, KAPria = elfog,megragad 
QABla- = elfog,elkap 
QAP- = kap,elkap 
KAP- = elvesz, elkap

-> a 
a 
a

-> a 
->a 
->a

Sumer
finn
mongol
ótörök
török

Sumér
finn
mongol
kirgiz
török

bad 69,loo = zerfallen,zerrissen 
POTea = sfcéttörik,elromlik 
BUTal- = darabokra zúz,szétesik 
BUTarla- = széttép,széthullik 
PATla- = reped,hasad

bad 152®,4 = fal,belsőgát,gát
PATo = gát,töltés
BITeyü = elzárt,eldugaszolt
BITá- =/nyílást/elzár
BENT = gát,völgyzár

->a
->o

■^a

-Va
->a
->i
->i
-►e

Sumér
finn
mongol
ótörök
töi^k

gab 167,56 = Nachbildung,Ab8chrift,Kopie
KUVa = kép,ábrázolás
KEB = alak,minta,kaptafa
KIP = minta,példa
KÉP = kép

->a

->e

■̂ e

Sumér
finn
mongol
kalmük
ótörök

ab 128,3 = alt,alt sein/werdenjAeltester
AMmoinen = ősrégi
EBügen = aggastyán,vén,öreg
ÖWgn = ua,
AWiöka = aggastyán

->a
-ya
-^e
->ö
->a



A sumér e-hang.

Sumér 
finn 
mongol 
ótörök 
török

Se 367,58d = essen,speisen 
SYÖda = eszik,zabái 
jEme = farkasétek 
YI- = eszik 
YE- = ua.

-> e 
■^ü 
-^e 
-»i 
-^e

Sumér
finn
mongol
ótörök

Seg8 551,4 = Frost,Eis,Kaite 
JAA = Jég
JEKere- = hideg/hÖvös lesz
s o r it -  = lehűl

->e
-^a
->e
->o

A sumér u-hang.

Sumer
finn
mongol
török

dug^ = du3 2 3 0,6/8 = macho^tim,herstelién
TEKe- = tesz,csinál
DAGa- = tenni tud
YAP- = tesz,csinál,épít

-^u
“>e
->a
a

Sumér
finn
mongol
ótörök
török

uh 398,6/17 = Auswurf,Speicheljausspeien 
OKsentaa = okádik,hány 
OGi- = ua.
UKi- = ua 
ÖKsür- = köhög

-^u
->0
->o
-^u
->ö

Sumér
finn
mongol
török

Sumér
finn
mongol
ótörök
török

Súg 367,11/2 = gross,gross sein/werden 
LUKu = sok,számos 
6uíla- = szaporít
COK = sok

ut2 2o3,7 = unteres Ende,Grund 
ALa- = alsó/összetételekben/ 
ALa = a nemi szervek 
AL = alsórész
ALt = alsórész,le-,lent,alatt

->u
->u
-̂ u
■̂ o

->u
->a
->a
■̂ a
->a



Sumér
finn
mongol
török

t)ur/u/4ll, 98/lo4 
ORa = ár 

BIRim = ua.
BIZ = ua..

= /ein/bohren,durchbohren ->u 
-»o 
i 

-> i

A sumér i-hang.

Sumér
finn
mongol
török

girji 152,19 = spannen,anapannen
KIReS. = merev, feszes
KERe- = kifeszít
GER- = feszít,kifeszít

->i

->e 
-> e

Sumér
finn
mongol
török

Sumér
finn
kalmük
kirgiz
tatár

sigy 351 ,6 = wohnen,sitzen 
SlJa = hely,lakás 
SAGu- = lakik,ül 
SAKin = lakó,települő

Sita 2 3 3,15/442,2 = binden,verbinden
SIToa = köt,összeköt/f-3z
álTm = fonott kerftés
^ETön F ua,
ílTán = ua.

■^i
->1
■>a
-^a

->i
■^1

->e
-►1

Sumér
finn
mongol
ótörök
török

sig 592flo/l9 = kiéin,winzig,gering
HlUkan = egypicit,egy keveset
ÖÖGen = kevés,csekély
-ílG, sfb, = kicsinyítő képiő
-CAK,stb. t= ua.. f '

■^1
^ 1

->i
->a



Végszó,

A nyelvészet a finn nyelv eredetét "finnugornak" vall­
ja; a többi finugornak mondott nyelvvel együtt egy közös,egy alap- 
nyelvre vezeti vissza.Ezt az alapnyelvet elnevezte finnugornak,.. 

Mivel a mai napig semmiféle raódsaerrel sem sikerült en­
nek a feltételezett alapnyelvnek létezését bizonyítani elmondhat­
juk, hogy a finnugor nyelvkutatáa zsákutcába Jutott, ahol egy év­
százada egyhelyben topog,Egyelőre semmi Jelét sem látjuk annak, 
hogy a finnugoros nyelvészet belátta volna tévedését és,hogy sa­
ját elszántából hajlandó lenne letérni arról az alapról, amely a 
nyelvkutatást a zsákutcába vezette,Sőt csöppet sem tudományos a- 
lapon továbbra is egyhelyben topog és felhasználva politikai be­
folyását, a tudománytalan megfélemlítéstől - terrortól - sem riad 
vissza, csakhogy továbbra is életben tarthassa a semmiféle nyel­
vészeti és történelmi adattal sem bizonyítható finnugoros szár­
maztatás! elméletét*

Alapos tanulmányozás után bárki Józan gondolkodású és 
tudományos készültségÖ kutató tapasztalhatja, hogy a finnugornak; 
mondott nyelvek szerkezeti elemei, szerkezeti felépítése, a finn­
ugornak nyilvánított szókincs kilencvenöt százaléka megvan az al­
tá Jinak mondott nyelvekben is, amint ezt már előszavunkban megem­
lítettük.Mindezt iámerve felmerül a kérdés, hogy mi alapon nevezi 
a nyelvkutatás ós a történetírás a finnugornak mondott nyelveket: 
Mfinnugornak"?Ha azok szerkezete és szókincse mindenben egyezik az 
altájinak mondott nyelvekéivel...

Mutassuk be egyik, magyar finnugor nyelvész módszerét - 
ahogyan bizonyította az állítólagos finnugor nyelvek fonetikájá­
nak összefüggését a közös szókincs egyeztetésénél.

Vegyük Szinnyei József, Magyar ííyelvösszehasonlítás,cí- 
m:Ű dolgozatát, amelyben vázlatosan összehasonlítja a finnugornak 
mondott nyelvek fonetikáját és szerkezeti elemeit,

A huszonnegyedik oldalon, a szóele^Ji hangok egyezteté­
sénél ezt látjuk, kiemelve két szót a megtárgyaltak közül:



magyar hal
osztják xul, k ^  = ua.
vogul kul, = lia.
cseremisz kol = ua.
mordvin kai = ua.
finn kala = ua.

magyar kap
vogul kápi- = fölkap

xapdl- = ua.
votják kab- = meg-/elkap
mordvin kaped»- = megkap, megfog

kapudé- = ua.
-•finn KAAPPaa- = megfog,megkap,megragad

E sorok írója nem tagadja a bemutatott szócsalád fone­
tikai összefüggését és közös eredetét, de állítja,a következőkben 
bizonyíija is, hogy ez a két szócaalád - a többivel együtt - az 
altájinak mondott nyelvekben is megvan,

A - hal - szavunk megfelelője: 
kalmük X®-la /Sowün/ = Pischadler,Seeadler = tengeri sas
szószerint: halászó /madár/
Írod.mongol qalu = ua,,

jegyzés, A mongol szavak záró-vokálisa az ősi melléknévi ige- 
név képző, mint a magyarban: szagl-a /kutya/

vizal-a, stb,, ígyhát a 
kalmük xala /Sowűn/ szerkezetében egyezik
a magyar szagla Autya/ szóalakkal.

E szó megfelelője megvan a tunguz nyelvekben is: 
gold HOLton = hal
olcsa XOLton = ua,
orok XOLto = ua,,Stb,»
Az ősnyelvi - sumér - szóalak: ha = Fiaeh

vö, ku6 589,8 = níliiia = kua = Pisch = hal; az ékjei Tia,,
A - kap - szavunk altáji megfelelőit láttuk, de az oku­

lás érdekében isiaételjük meg:



-154-
anatóllai török kap- = elvesz, elkap
ótörök QAP- = kap,elkap
mongol qabla- = elfog, elkap
sumér gab = annehmen,empfangen. Stb.,

íme, az egyetlen út, amely a"finnugorog"zsákútcából ki­
vezet.,,

E sorok írója követte, tehát a hivatalos finnugor nyel­
vészet nyelvösszehasonlító szabályait a bemutatott szóegyeztetés­
nél, ígyhát nem érheti szemrehányás, hogy nem végzett tudományos 
munkát,•,

N, Poppe, idézett dolgozatának 11-ik oldalán ezt mond­
ja: mongol őréi- = forog 

középmongol horci- = ua, 
ősmongol ^portl- = ua. 
mandzsú foro- = ua,

Szinnyei szerint:
vo-ttják pórjai- = forog, kering
magyar forog... Stb,,

Az ősmongol tőmorféma mindenben egyezik az állítólagos: 
"finnugor"-votják tőmorfémával.

■'■porti- 
por jal- ...

Miért finnugor?
A nyelvészet ráfogta a magyar - orsó - szóra, hogy jö­

vevényszó a - törökből: orSuq; deha az - orCuq - szó egyezik a be­
mutatott mongol - oröi- = forog, szóval, akkor a magyar - orsó - 
szó nem más, mint a - forog - szavunknak az az alakja,amelynél el­
tűnt a szókezdő ősi p-hang, ígyhát nem lehet "jövevényszó"..,

íme, az egyetlen út, amely a finnugoros zsákutcából ki­
vezeti ..

Szinnyei, finnugoros fonetikai szóösszehasonlításáhozTo 
szót használt fel. E sorok írója is, szándékosan:, kb.hetven szót 
válogatott össze a sumér-finn-mongol-török közös szókincs foneti­
kai egyeztetésénél, ami azt jelenti, hogy e sorok írója, Szinnye- 
it is tanító-mesterei közé sorolja,..

Befejezésül meg kell említeni, hogy a csöppet sem tudo­
mányos alapon álló kritka az utóbbi időben P*A,Deimel,sumerológus



munkájának tudományos értékét igyekezik kétségbevonni, mivel más 
érveléssel nem tudja a sumér-magyar nyelvösszehasonlítást támad­
ni* * a

Labat, a francia sumerolőgus, idézett munkájában min­
denben Deimelt követi, hozzáadva az újabb kutatás eredményeit is, 
tehát nem kell mást tenni, mint Labat-val ellenőrizni & megadott 
adatokat.Ugyanezt tehetjük pl.Wolfram von Soden modern kiadású; 
Akkadisches Handwörterbuch-jával is.Magyarul: Akkád kéziszótár,

Deimel óta a kutatás tovább haladt/ csak a finnugoris­
ták topognak egyhelyben,.,/ és sok bizonytalan megállapítás vált 
azóta bizonyossá. Egy példa: Deimel a PA szót,Akkadisch-2umerisch- 
es Grlossar-jában, - a 18o-ik oldalon - még kérdőjelezi és nagybe­
tűvel írja; az ő idejében e szó olvasata bizonytalan vclt*v,Soden 
már bizonyítottnak veszi az átírást.Vö.az idézett szótár 39o-ikoE- 
dalá* az akkád: isu szónak a sumér giS, bar és pa = Baum,Holz - 
felel meg,o.Olvasata Deimel óta bizonyossá vált, ígyhát ajánlom a 
kritikának, hogy végezze el az ellenőrzést, mert semmiféle mellé­
beszélést sem fogadok el, még e^etemi tanártól Scm^csak tudo­
mányos érveket, mert az a nyelvi-fonetikai összehasonlítás, ame­
lyet ebben a tanulmányomban Í3, a közvélemény elé bocsájtok, min­
denben követi a tudomány szabályait,•»

E sorok írója úgy véli, hogy nem tévedhetetlen,ezért is­
méivé, hogy következtetései helytállóak, a NB Olvasó elé terjesz­
ti nyelvészeti megfigyeléseit...

A Szerző.
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